
Pojistná smlouva 
č. 8076636719 

Smluvní strany: 

ČSOB Pojiš ťovna, a. s., člen holdingu ČSOB 
se sídlem Masarykovo náměstí 1458, Zelené Předměstí 
53002 Pardubice, Česká republika 
IČO: 45534306, DIČ: CZ699000761 
zapsaná v obchodním rejstříku u Krajského soudu Hradec Králové, oddíl B, vložka 567 
(dále jen pojistitel) 
tel.:    fax:    www.csobpoj.cz 

pojistitele zastupuje: , key account manager senior 
 

a 

Jiho česká univerzita v Českých Bud ějovicích 
se sídlem / místem podnikání Branišovská 1645/31a 
37005, České Budějovice 5 

IČO: 60076658 
Výpis z veřejné části Živnostenského rejstříku 
(dále jen pojistník) 

pojistníka zastupuje: Ing. Jiřina Valentová, kvestorka 

uzavírají 
tuto pojistnou smlouvu podle zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů 
(dále jen „občanský zákoník“). 
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Článek I. 
Úvodní ustanovení 

1. Nedílnou součástí pojistné smlouvy jsou Všeobecné pojistné podmínky - obecná část VPP OC 2014 (dále jen 
"VPP OC 2014") stejně jako další pojistné podmínky uvedené v této pojistné smlouvě.

  

2. Není-li touto pojistnou smlouvou dále výslovně sjednáno jinak, je pojištěným v jednotlivých pojištěních 
sjednaných touto pojistnou smlouvou:

  

a) v jakémkoliv pojištění majícím charakter pojištění věci nebo jiného majetku vždy vlastník věci či jiného 
majetku, na něž se pojištění sjednané touto pojistnou smlouvou vztahuje, k okamžiku počátku pojištění,

  

b) vlastníkem a provozovatelem letadel

b) ve všech ostatních pojištěních:

Jiho česká univerzita v Českých Bud ějovicích  
Branišovská 1645/31a 
37005, České Budějovice 5 
IČO: 60076658 

Pokud jsou některá pojištění sjednána ve prospěch dalších pojištěných, jsou tito uvedeni u konkrétního 
předmětu pojištění. 

3. Není-li touto pojistnou smlouvou dále výslovně sjednáno jinak, je oprávněnou osobou ve všech pojištěních
sjednaných touto pojistnou smlouvou:

  

a) pojištěný, pokud nejde o případ uvedený v bodu b)
b) pojistník v pojištění cizího pojistného nebezpečí, splní-li podmínky stanovené občanským zákoníkem.

4. Není-li touto pojistnou smlouvou dále výslovně dohodnuto jinak, sjednávají se všechna pojištění sjednaná 
touto pojistnou smlouvou s následující pojistnou dobou:

  

Počátek pojišt ění:  01.04.2022 00:00 hodin
Konec pojišt ění:  01.04.2027 00:00 hodin (tento den již není zahrnut do pojištění).

Článek II. 
Pojistnou smlouvou sjednaná pojišt ění a jejich rozsah 

1. Živelní pojišt ění

V souladu s článkem I. pojistné smlouvy se toto pojištění řídí také Všeobecnými pojistnými podmínkami - zvláštní 
část Živelní pojištění VPP Z 2014 (dále jen "VPP Z 2014"), které jsou nedílnou součástí a přílohou této pojistné 
smlouvy. 
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ROZSAH POJIŠTĚNÍ 

předmět pojištění: 
1. Soubor staveb vyjma v ěcí uvedených v čl. III
odst. 2. a 3. VPP Z 2014 (není-li dále odchyln ě
ujednáno)

specifikace předmětu pojištění: 
sou částí pojistné částky souboru staveb je hodnota 
vlastních staveb nebo náklad ů na opravy a vlastního 
technického zhodnocení cizích staveb v četně 
příslušenství a staveb k nim náležejících, tj. zpevn ěných 
ploch, komunikací, oplocení, osv ětlení, optických kabel ů, 
teplovod ů, zásobník ů, ČOV, jímek, septik ů, studen, 
naviga čního a informa čního systému kampusu a pod. na 
adresách uvedených v p říloze 1a). Vlastní technické 
zhodnocení cizích nemovitostí je nap ř. stavba a 
příslušenství na adrese Zámek 136, Nové Hrady - 
skleníková hala, laborato ře, kotelna, neutraliza ční jímka, 
technologie laborato ří, zpevn ěné plochy, oplocení a 
osvětlení; dále kabelové kanály pro optické kabely v 
budov ě Biologického centra Akademie v ěd v Č. 
Bud ějovicích Branišovská 31.   

místo pojištění: 
adresy dle účetní evidence pojištěného - 
viz. příloha č. 1 a), optické kabely na 
území ČR 

vlastnictví předmětu pojištění: 
vlastní 

pojistná hodnota: 
nová cena 

Pojišt ění se sjednává pro 
případ negativního p ůsobení 
pojistných nebezpe čí: 

horní hranice pojistného 
pln ění (Kč): 

způsob pojišt ění:1) spoluú čast:  

FLEXA 4 954 992 380 100 000 Kč 

Doplňková živelní nebezpečí 30 000 000 1R 10 000 Kč 

Ujednává se, že pojišt ění v rozsahu dle VPP Z 2014 čl. II odst. 2. se  
sjednává i pro p řípad poškození či zni čení předmětu pojišt ění zatečením 
atmosférických srážek (nap ř. déšť, mrholení)  a nebo vody z tajícího 
sněhu do budovy (dále jen 'zate čení atmosférických srážek') pokud k 
takovému zate čení došlo jinak, než p ůsobením n ěkterého pojistného 
nebezpe čí dle VPP Z 2014 čl. II.  
Tímto ujednáním nejsou nijak dot čeny výluky z pojišt ění dle VPP Z 2014 
čl. VI. Pojišt ění v rozsahu pojistného nebezpe čí zatečení atmosférických 
srážek  se dále nevztahuje na škodné události: 
a) vzniklé p ůsobením plísní a hub,
b) způsobené atmosférickými srážkami, které p řed zatečením do budovy
již dopadly na zemský povrch,
c) způsobené v p říčinné souvislosti s provád ěním oprav nebo
rekonstrukcí,
d) spo čívající v úhrad ě náklad ů vynaložených k odstran ění příčiny
zatečení atmosférických srážek.
Součet pojistných pln ění vyplacených za pojistné události zp ůsobené

pojistným nebezpe čím zatečení atmosférických srážek, nastalé v každém
jednom roce trvání ú činnosti této pojistné smlouvy, nesmí p řesáhnout
limit pojistného pln ění ve výši 100 000,- K č. Spoluú čast pojišt ěného se
sjednává ve výši 5 000,- K č.

Odchyln ě od sjednané spoluú časti u pojišt ění proti škodám zp ůsobeným  
vich řicí, krupobitím, sesouváním p ůdy, z řícením skal nebo zemin, 
lavinou, pádem strom ů, stožár ů a jiných p ředmětů, zemětřesením, tíhou 
sněhu nebo námrazy, nárazem vozidla, kou řem, nadzvukovou vlnou se 
pro  škody zp ůsobené  vich řicí a krupobitím sjednává spoluú čast ve výši  
5.000,-Kč. 

Povodeň nebo záplava 30 000 000 1R 10 %, min. 50 000 Kč, 
max. 100 000 Kč 

Vodovodní škoda 30 000 000 1R 5 000 Kč 
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Odchyln ě od VPP Z 2014 čl. VI odst. 7 písm. d)   se ujednává, že se 
pojišt ění pro p řípad působení pojistného nebezpe čí vodovodní škoda 
vztahuje i na škodné události zp ůsobené na pojišt ěné věci vodou 
unikající z deš ťových svod ů a žlabů vedených vn ě stavby. Sou čet 
pojistných pln ění vyplacených za tyto pojistné události nastalé v každém 
jednom roce trvání ú činnosti této pojistné smlouvy nesmí p řesáhnout 
limit pojistného pln ění ve výši 100 000 K č. Smluvní strany sjednávají 
spoluú čast ve výši 5 000 K č. 

Odchyln ě od VPP Z 2014 čl. VI odst. 7 písm. e)  se  ujednává, že se 
pojišt ění  pro p řípad působení pojistného nebezpe čí vodovodní škoda 
vztahuje i na škodné události zp ůsobené na pojišt ěné věci vystoupnutím 
kapalin z odpadních potrubí, kanalizace a deš ťových svod ů v důsledku 
povodn ě nebo záplavy. 

Odchyln ě od VPP Z 2014 čl. X odst. 29. se ujednává, že vodovodní 
škodou se rozumí i škody zp ůsobené vodou vytékající z klimatiza čních 
zařízení, sprinkler ů a jiných samo činných hasících za řízení v důsledku 
poruchy tohoto za řízení včetně škod zp ůsobených v d ůsledku provád ění 
tlakových zkoušek hasicích za řízení. 

Ujednává se, že v p řípadě  vzniku pojistné události zp ůsobené pojistným 
nebezpe čím VODOVODNÍ ŠKODA, vzniká právo na pojistné pln ění 
odchyln ě od VPP Z 2014 čl. VI odst. 7. písm. b)  také za náklady na 
odstran ění závady (bourání zdiva, vým ěna potrubí, zazd ění, obklady a 
pod.) na vodovodních nebo kanaliza čních potrubí, topných, 
klimatiza čních nebo hasicích systémech, v četně zařízení připojených na 
tyto systémy, a to odchyln ě od VPP Z 2014 čl. IX odst. 16. nejvýše do 
limitu pojistného pln ění 300 000 Kč za pojistnou událost. 

U všech pojistných nebezpe čí tohoto p ředmětu pojišt ění se ujednává, že výluka uvedená ve VPP Z  2014, 
čl. III, odst. 2, písm. m) se nepoužije. Pro komunikace se sjednává LP 5.000.000,-K č na pojistnou událost. 
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předmět pojištění: 
2. Soubor staveb  vyjma v ěcí  uvedených v čl.
III odst. 2. a 3. VPP Z 2014 (není-li dále
odchyln ě ujednáno)

specifikace předmětu pojištění: 
sou částí pojistné částky souboru vyjmenovaných 
vlastních staveb pro zem ědělské ú čely je hodnota 
vlastních staveb nebo náklad ů na opravy a vlastního 
technického zhodnocení cizích staveb, v četně 
příslušenství a staveb k nim náležejících, tj. zpevn ěných 
ploch , komunikací, oplocení, osv ětlení, optických kabel ů, 
teplovod ů, zásobník ů, ČOV, jímek, septik ů, studen apod. 
na adresách uvedených v p říloze PS č. 1 b) 

místo pojištění: 
adresy dle účetní evidence pojištěného - 
viz. příloha č. 1 b)  

vlastnictví předmětu pojištění: 
vlastní 

pojistná hodnota: 
nová  

Pojišt ění se sjednává pro 
případ negativního p ůsobení 
pojistných nebezpe čí: 

horní hranice pojistného 
pln ění (Kč): 

způsob pojišt ění:1) spoluú čast:  

FLEXA 74 058 430 10 000 Kč 

Povodeň nebo záplava 
30 000 000 1R 

10 %, min. 50 000 Kč, 
max. 100 000 Kč 

V návaznosti na článek IX, VPP Z 2014 se ujednává, že na škodné události 
způsobené na pojišt ěné věci vodou vystupující z odpadních potrubí a 
kanalizace v d ůsledku pojišt ěného rizika povodn ě nebo záplavy je 
spoluú čast 5 000,-Kč 

Doplňková živelní nebezpečí 30 000 000 1R 10 000 Kč 

Ujednává se, že pojišt ění v rozsahu dle VPP Z 2014 čl. II odst. 2. se  
sjednává i pro p řípad poškození či zni čení předmětu pojišt ění zatečením 
atmosférických srážek (nap ř. déšť, mrholení)  a nebo vody z tajícího 
sněhu do budovy (dále jen 'zate čení atmosférických srážek') pokud k 
takovému zate čení došlo jinak, než p ůsobením n ěkterého pojistného 
nebezpe čí dle VPP Z 2014 čl. II.  
Tímto ujednáním nejsou nijak dot čeny výluky z pojišt ění dle VPP Z 2014 
čl. VI. Pojišt ění v rozsahu pojistného nebezpe čí zatečení atmosférických 
srážek  se dále nevztahuje na škodné události: 
a) vzniklé p ůsobením plísní a hub,
b) způsobené atmosférickými srážkami, které p řed zatečením do budovy
již dopadly na zemský povrch,
c) způsobené v p říčinné souvislosti s provád ěním oprav nebo
rekonstrukcí,
d) spo čívající v úhrad ě náklad ů vynaložených k odstran ění příčiny
zatečení atmosférických srážek.
Součet pojistných pln ění vyplacených za pojistné události zp ůsobené

pojistným nebezpe čím zatečení atmosférických srážek, nastalé v každém
jednom roce trvání ú činnosti této pojistné smlouvy, nesmí p řesáhnout
limit pojistného pln ění ve výši 100 000,- K č. Spoluú čast pojišt ěného se
sjednává ve výš 5 000,- K č.

Odchyln ě od sjednané spoluú časti u pojišt ění proti škodám zp ůsobeným  
vich řicí, krupobitím, sesouváním p ůdy, z řícením skal nebo zemin, 
lavinou, pádem strom ů, stožár ů a jiných p ředmětů, zemětřesením, tíhou 
sněhu nebo námrazy, nárazem vozidla, kou řem, nadzvukovou vlnou se 
pro  škody zp ůsobené  vich řicí a krupobitím sjednává spoluú čast ve výši  
5.000,-Kč. 

U všech pojistných nebezpe čí tohoto p ředmětu pojišt ění se ujednává, že výluka uvedená ve VPP Z  2014, 
čl. III, odst. 2, písm. m) se nepoužije. Pro komunikace se sjednává LP 5.000.000,-K č na pojistnou událost. 
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předmět pojištění: 
3. Stavba VPP Z 2014 (není-li dále odchyln ě
ujednáno)

specifikace předmětu pojištění: 

místo pojištění: 
Areál Nemocnice České Budějovice, a.s., 
budova bez čísla popisného, parc. číslo 
1344, KÚ České Budějovice 7 

vlastnictví předmětu pojištění: 
cizí 

pojistná hodnota: 
nová cena 

Pojišt ění se sjednává pro 
případ negativního p ůsobení 
pojistných nebezpe čí: 

horní hranice pojistného 
pln ění (Kč): 

způsob  pojišt ění:1) spoluú čast:  

FLEXA 24 000 000 100 000 Kč 

Doplňková živelní nebezpečí 24 000 000 10 000 Kč 

Ujednává se, že pojišt ění v rozsahu dle VPP Z 2014 čl. II odst. 2. se  
sjednává i pro p řípad poškození či zni čení předmětu pojišt ění zatečením 
atmosférických srážek (nap ř. déšť, mrholení)  a nebo vody z tajícího 
sněhu do budovy (dále jen 'zate čení atmosférických srážek') pokud k 
takovému zate čení došlo jinak, než p ůsobením n ěkterého pojistného 
nebezpe čí dle VPP Z 2014 čl. II.  
Tímto ujednáním nejsou nijak dot čeny výluky z pojišt ění dle VPP Z 2014 
čl. VI. Pojišt ění v rozsahu pojistného nebezpe čí zatečení atmosférických 
srážek  se dále nevztahuje na škodné události: 
a) vzniklé p ůsobením plísní a hub,
b) způsobené atmosférickými srážkami, které p řed zatečením do budovy
již dopadly na zemský povrch,
c) způsobené v p říčinné souvislosti s provád ěním oprav nebo
rekonstrukcí,
d) spo čívající v úhrad ě náklad ů vynaložených k odstran ění příčiny
zatečení atmosférických srážek.
Součet pojistných pln ění vyplacených za pojistné události zp ůsobené

pojistným nebezpe čím zatečení atmosférických srážek, nastalé v každém
jednom roce trvání ú činnosti této pojistné smlouvy, nesmí p řesáhnout
limit pojistného pln ění ve výši 100 000,- K č. Spoluú čast pojišt ěného se
sjednává ve výš 5 000,- K č.

Odchyln ě od sjednané spoluú časti u pojišt ění proti škodám zp ůsobeným  
vich řicí, krupobitím, sesouváním p ůdy, z řícením skal nebo zemin, 
lavinou, pádem strom ů, stožár ů a jiných p ředmětů, zemětřesením, tíhou 
sněhu nebo námrazy, nárazem vozidla, kou řem, nadzvukovou vlnou se 
pro  škody zp ůsobené  vich řicí a krupobitím sjednává spoluú čast ve výši  
5.000,-Kč. 

Vodovodní škoda 24 000 000 5 000 Kč 

Odchyln ě od VPP Z 2014 čl. VI odst. 7 písm. d)   se ujednává, že se 
pojišt ění pro p řípad působení pojistného nebezpe čí vodovodní škoda 
vztahuje i na škodné události zp ůsobené na pojišt ěné věci vodou 
unikající z deš ťových svod ů a žlabů vedených vn ě stavby. Sou čet 
pojistných pln ění vyplacených za tyto pojistné události nastalé v každém 
jednom roce trvání ú činnosti této pojis tné smlouvy nesmí p řesáhnout 
limit pojistného pln ění ve výši 100 000 K č. Smluvní strany sjednávají 
spoluú čast ve výši 5 000 K č. 

Odchyln ě od VPP Z 2014 čl. VI odst. 7 písm. e)  se  ujednává, že se 
pojišt ění  pro p řípad působení pojistného nebezpe čí vodovodní škoda 
vztahuje i na škodné události zp ůsobené na pojišt ěné věci vystoupnutím 
kapalin z odpadních potrubí, kanalizace a deš ťových svod ů v důsledku 
povodn ě nebo záplavy.  
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Odchyln ě od VPP Z 2014 čl. X odst. 29. se ujednává, že vodovodní 
škodou se rozumí i škody zp ůsobené vodou vytékající z klimatiza čních 
zařízení, sprinkler ů a jiných samo činných hasících za řízení v důsledku 
poruchy tohoto za řízení včetně škod zp ůsobených v d ůsledku provád ění 
tlakových zkoušek hasicích za řízení. 

Ujednává se, že v p řípadě  vzniku pojistné události zp ůsobené pojistným 
nebezpe čím VODOVODNÍ ŠKODA, vzniká právo na pojistné pln ění 
odchyln ě od VPP Z 2014 čl. VI odst. 7. písm. b)  také za náklady na 
odstran ění závady (bourání zdiva, vým ěna potrubí, zazd ění, obklady a 
pod.) na vodovodních nebo kanaliza čních potrubí, topných, 
klimatiza čních nebo hasicích systémech, v četně zařízení připojených na 
tyto systémy, a to odchyln ě od VPP Z 2014 čl. IX odst. 16. nejvýše do 
limitu pojistného pln ění 300 000 Kč za pojistnou událost. 
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předmět pojištění: 
4. Soubor v ěcí movitých s výjimkou zásob a
věcí uvedených v čl. III, odst. 2 a 3 VPP Z 2014
(není-li dále odchyln ě ujednáno)

specifikace předmětu pojištění: 
pojistná částka movitých v ěcí zahrnuje i hodnotu 
automat ů umožňujících zaplacení za cenu služby nebo 
zboží, hodnotu knih v knihovnách, stroj ů( mimo dále 
vyjmenovanou zem ědělskou techniku pojišt ěnou 
pojišt ěním č. 36-40), hodnotu model ů a vzork ů, které jsou 
užívány pro výuku (nap ř. anatomické modely,modely 
motor ů a jiných technických za řízení,vzorky rostlin,zví řat 
aj. výukové pom ůcky), hodnotu m ěstského mobiliá ře, 
elektroniky v č.standardního software( pokud je hodnota 
SW zahrnuta do po řizovací cen ě movité v ěci) a nosi čů 
dat. Místa pojišt ění jsou uvedena v p říloze PS č. 1 c). 

místo pojištění: 
adresy dle účetní evidence pojištěného - 
viz. příloha č.1 c) 

vlastnictví předmětu pojištění: 
vlastní 

pojistná hodnota: 
nová cena 

Pojišt ění se sjednává pro 
případ negativního p ůsobení 
pojistných nebezpe čí: 

horní hranice pojistného 
pln ění (Kč): 

způsob pojišt ění:1) spoluú čast:  

FLEXA 2 478 374 000 100 000 Kč 

Vodovodní škoda 30 000 000 1R 5 000 Kč 

Odchyln ě od VPP Z 2014 čl. VI odst. 7 písm. d)   se ujednává, že se 
pojišt ění pro p řípad působení pojistného nebezpe čí vodovodní škoda 
vztahuje i na škodné události zp ůsobené na pojišt ěné věci vodou 
unikající z deš ťových svod ů a žlabů vedených vn ě stavby. Sou čet 
pojistných pln ění vyplacených za tyto pojistné události nastalé v každém 
jednom roce trvání ú činnosti této pojis tné smlouvy nesmí p řesáhnout 
limit pojistného pln ění ve výši 100 000 K č. Smluvní strany sjednávají 
spoluú čast ve výši 5 000 K č. 

Odchyln ě od VPP Z 2014 čl. VI odst. 7 písm. e)  se  ujednává, že se 
pojišt ění  pro p řípad působení pojistného nebezpe čí vodovodní škoda 
vztahuje i na škodné události zp ůsobené na pojišt ěné věci vystoupnutím 
kapalin z odpadních potrubí, kanalizace a deš ťových svod ů v důsledku 
povodn ě nebo záplavy.  

Odchyln ě od VPP Z 2014 čl. X odst. 29. se ujednává, že vodovodní 
škodou se rozumí i škody zp ůsobené vodou vytékající z klimatiza čních 
zařízení, sprinkler ů a jiných samo činných hasících za řízení v důsledku 
poruchy tohoto za řízení včetně škod zp ůsobených v d ůsledku provád ění 
tlakových zkoušek hasicích za řízení. 

Ujednává se, že v p řípadě  vzniku pojistné události zp ůsobené pojistným 
nebezpe čím VODOVODNÍ ŠKODA, vzniká právo na pojistné pln ění 
odchyln ě od VPP Z 2014 čl. VI odst. 7. písm. b)  také za náklady na 
odstran ění závady (bourání zdiva, vým ěna potrubí, zazd ění, obklady a 
pod.) na vodovodních nebo kanaliza čních potrubí, topných, 
klimatiza čních nebo hasicích systémech, v četně zařízení připojených na 
tyto systémy, a to odchyln ě od VPP Z 2014 čl. IX odst. 16. nejvýše do 
limitu pojistného pln ění 300 000 Kč za pojistnou událost. 

Doplňková živelní nebezpečí 30 000 000 1R 10 000 Kč 
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Ujednává se, že pojišt ění v rozsahu dle VPP Z 2014 čl. II odst. 2. se  
sjednává i pro p řípad poškození či zni čení předmětu pojišt ění zatečením 
atmosférických srážek (nap ř. déšť, mrholení)  a nebo vody z tajícího 
sněhu do budovy (dále jen 'zate čení atmosférických srážek') pokud k 
takovému zate čení došlo jinak, než p ůsobením n ěkterého pojistného 
nebezpe čí dle VPP Z 2014 čl. II.  
Tímto ujednáním nejsou nijak dot čeny výluky z pojišt ění dle VPP Z 2014 
čl. VI. Pojišt ění v rozsahu pojistného nebezpe čí zatečení atmosférických 
srážek se dále nevztahuje na škodné události: 
a) vzniklé p ůsobením plísní a hub,
b) způsobené atmosférickými srážkami, které p řed zatečením do budovy
již dopadly na zemský povrch,
c) způsobené v p říčinné souvislosti s provád ěním oprav nebo
rekonstrukcí,
d) spo čívající v úhrad ě náklad ů vynaložených k odstran ění příčiny
zatečení atmosférických srážek.
Součet pojistných pln ění vyplacených za pojistné události zp ůsobené

pojistným nebezpe čím zatečení atmosférických srážek, nastalé v každém
jedno m roce trvání ú činnosti této pojistné smlouvy, nesmí p řesáhnout
limit pojistného pln ění ve výši 100 000,- K č. Spoluú čast pojišt ěného se
sjednává ve výš 5 000,- K č.

Odchyln ě od sjednané spoluú časti u pojišt ění proti škodám zp ůsobeným  
vich řicí, krupobitím, sesouváním p ůdy, z řícením skal nebo zemin, 
lavinou, pádem strom ů, stožár ů a jiných p ředmětů, zemětřesením, tíhou 
sněhu nebo námrazy, nárazem vozidla, kou řem, nadzvukovou vlnou se 
pro  škody zp ůsobené  vich řicí a krupobitím sjednává spoluú čast ve výši  
5.000,-Kč. 

Povodeň nebo záplava 
30 000 000 1R 

10 %, min. 50 000 Kč, 
max. 100 000 Kč 

U všech pojistných nebezpe čí tohoto p ředmětu pojišt ění se ujednává, že výluka uvedená ve VPP Z  2014, 
čl. III, odst.2, písm. a), písm. g) se nepoužije.  

předmět pojištění: 
5. Soubor v ěcí movitých s výjimkou zásob a
věcí uvedených v čl. III, odst. 2 a 3 VPP Z 2014
(není-li dále odchyln ě ujednáno)

specifikace předmětu pojištění: 
 pojistná částka zahrnuje zahradní architekturu, tj. 
stromy, ke ře, rostliny a tráva v kampusu a ostatních 
areálech Jiho české univerzity  

místo pojištění: 
adresy dle účetní evidence pojištěného -
viz. příloha PS č. 1a) a 1b) 

vlastnictví předmětu pojištění: 
vlastní 

pojistná hodnota: 
obvyklá cena 

Pojišt ění se sjednává pro 
případ negativního p ůsobení 
pojistných nebezpe čí: 

horní hranice pojistného 
pln ění (Kč): 

způsob pojišt ění:1) spoluú čast:  

FLEXA 3 000 000 1R 10 000 Kč 

Povodeň nebo záplava 3 000 000 1R 10 %, min. 50 000 Kč, 
max. 100 000 Kč 

V návaznosti na článek IX, VPP Z 2014 se ujednává, že na škodné události 
způsobené na pojišt ěné věci vodou vystupující z odpadních potrubí a 
kanalizace v d ůsledku pojišt ěného rizika povodn ě nebo záplavy je 
spoluú čast 5 000,-Kč 

Doplňková živelní nebezpečí 3 000 000 1R 10 000 Kč 

Odchyln ě od sjednané spoluú časti u pojišt ění proti škodám zp ůsobený m 
vich řicí, krupobitím, sesouváním p ůdy, z řícením skal nebo zemin, 
lavinou, pádem strom ů, stožár ů a jiných p ředmětů, zemětřesením, tíhou 
sněhu nebo námrazy, nárazem vozidla, kou řem, nadzvukovou vlnou se 
pro  škody zp ůsobené  vich řicí a krupobitím sjednává spoluú čast ve výši  
5.000,-Kč. 

Odchyln ě od VPP Z 2014 čl. III odst. 3. písm. c) se pojiště ní vztahuje i na rostlinstvo vzešlé na pozemku 
avšak s výjimkou plodin (užitkových rostlin). Limit pojistného pln ění pro pojistnou událost se sjednává ve 
výši 3.000.000,- K č. 
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předmět pojištění: 
6. Soubor zásob s výjimkou v ěcí uvedených v
čl. III, odst. 2 a 3 VPP Z 2014 (není-li dále
odchyln ě ujednáno)

specifikace předmětu pojištění: 
soubor všech skladových zásob ur čených k dalšímu 
prodeji (kaviárová kosmetika, knihy a ostatní p ředměty 
určené k prodej v e-shopu)  

místo pojištění: 
adresy dle účetní evidence pojištěného - 
viz. příloha PS č. 1c) 

vlastnictví předmětu pojištění: 
vlastní 

pojistná hodnota: 
nová cena 

Pojišt ění se sjednává pro 
případ negativního p ůsobení 
pojistných nebezpe čí: 

horní hranice pojistného 
pln ění (Kč): 

způsob pojišt ění:1) spoluú čast:  

Vodovodní škoda 2 677 000 5 000 Kč 

Odchyln ě od VPP Z 2014 čl. VI odst. 7 písm. d)   se ujednává, že se 
pojišt ění pro p řípad působení pojistného nebezpe čí vodovodní škoda 
vztahuje i na škodné události zp ůsobené na pojišt ěné věci vodou 
unikající z deš ťových svod ů a žlabů vedených vn ě stavby. Sou čet 
pojistných pln ění vyplacených za tyto pojistné události nastalé v každém 
jednom roce trvání ú činnosti této pojis tné smlouvy nesmí p řesáhnout 
limit pojistného pln ění ve výši 100 000 K č. Smluvní strany sjednávají 
spoluú čast ve výši 5 000 K č. 

Odchyln ě od VPP Z 2014 čl. VI odst. 7 písm. e)  se  ujednává, že se 
pojišt ění  pro p řípad působení pojistného nebezpe čí vodovodní škoda 
vztahuje i na škodné události zp ůsobené na pojišt ěné věci vystoupnutím 
kapalin z odpadních potrubí, kanalizace a deš ťových svod ů v důsledku 
povodn ě nebo záplavy.  

Odchyln ě od VPP Z 2014 čl. X odst. 29. se ujednává, že vodovodní 
škodou se rozumí i škody zp ůsobené vodou vytékající z klimatiza čních 
zařízení, sprinkler ů a jiných samo činných hasících za řízení v důsledku 
poruchy tohoto za řízení včetně škod zp ůsobených v d ůsledku provád ění 
tlakových zkoušek hasicích za řízení. 

FLEXA 2 677 000 10 000 Kč 
U všech pojistných nebezpe čí tohoto p ředmětu pojišt ění se ujednává, že výluka uvedená ve VPP Z 2014, 
čl. III, odst. 2, písm. a) se nepoužije. 

předmět pojištění: 
7. Soubor cenností VPP Z 2014 (není-li dále
odchyln ě ujednáno)

specifikace předmětu pojištění: 
sou částí pojistné částky jsou peníze, stravenky, šeky a 
ostatní ceniny na adresách uvedených v p říloze PS č. 
1c). Pojišt ění se vztahuje i na znehodnocení v souvislosti 
s odcizením (nap ř. barvící látkou aj.).  

místo pojištění: 
adresy dle účetní evidence pojištěného - 
viz. příloha č. 1c),  

vlastnictví předmětu pojištění: 
vlastní 

pojistná hodnota: 
nová cena 

Pojišt ění se sjednává pro 
případ negativního p ůsobení 
pojistných nebezpe čí: 

horní hranice pojistného 
pln ění (Kč): 

způsob pojišt ění:1) spoluú čast:  

FLEXA 1 500 000 1R 10 000 Kč 
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předmět pojištění: 
8. Soubor v ěcí zvláštní hodnoty a sbírky VPP
Z 2014 (není-li dále odchyln ě ujednáno)

specifikace předmětu pojištění: 
pojistná částka vlastních v ěcí zvláštní hodnoty obsahuje  
hodnotu insignii, hodnotu plastik, obraz ů, grafických 
list ů, autorských fotografií, pam ětních mincí a 
uměleckých symbol ů náboženství a hodnotu 
uměleckého díla "Havel's place". N ěkterá um ělecká díla 
jsou umíst ěna na otev řeném prostranství, jsou pevn ě 
ukotvena a spojena se zemí nebo spojena se stromem 
(např. plastika Ploutev nebo dílo Havel´s place) a prostor 
je st řežen kamerovým systémem se záznamem.    

místo pojištění: 
adresy dle účetní evidence pojištěného - 
viz. příloha č. 1c) 

vlastnictví předmětu pojištění: 
vlastní 

pojistná hodnota: 
obvyklá cena 

Pojišt ění se sjednává pro 
případ negativního p ůsobení 
pojistných nebezpe čí: 

horní hranice pojistného 
pln ění (Kč): 

způsob pojišt ění:1) spoluú čast:  

FLEXA 1 000 000 1R 10 000 Kč 

Doplňková živelní nebezpečí 1 000 000 1R 5 000 Kč 

Ujednává se, že pojišt ění v rozsahu dle VPP Z 2014 čl. II odst. 2. se  
sjednává i pro p řípad poškození či zni čení předmětu pojišt ění zatečením 
atmosférických srážek (nap ř. déšť, mrholení)  a nebo vody z tajícího 
sněhu do budovy (dále jen 'zate čení atmosférických srážek') pokud k 
takovému zate čení došlo jinak, než p ůsobením n ěkterého pojistného 
nebezpe čí dle VPP Z 2014 čl. II.  
Tímto ujednáním nejsou nijak dot čeny výluky z pojišt ění dle VPP Z 2014 
čl. VI. Pojišt ění v rozsahu pojistného nebezpe čí zatečení atmosférických 
srážek  se dále nevztahuje na škodné události: 
a) vzniklé p ůsobením plísní a hub,
b) způsobené atmosférickými srážkami, které p řed zatečením do budovy
již dopadly na zemský povrch,
c) způsobené v p říčinné souvislosti s provád ěním oprav nebo
rekonstrukcí,
d) spo čívající v úhrad ě náklad ů vynaložených k odstran ění příčiny
zatečení atmosférických srážek.
Součet pojistných pln ění vyplacených za pojistné události zp ůsobené

pojistným nebezpe čím zatečení atmosférických srážek, nastalé v každém
jednom roce trvání ú činnosti této pojistné smlouvy, nesmí p řesáhnout
limit pojistného pln ění ve výši 100 000,- K č. Spoluú čast pojišt ěného se
sjednává ve výš 5 000,- K č.

Vodovodní škoda 1 000 000 1R 5 000 Kč 

Odchyln ě od VPP Z 2014 čl. VI odst. 7 písm. d)   se ujednává, že se 
pojišt ění pro p řípad působení pojistného nebezpe čí vodovodní škoda 
vztahuje i na škodné události zp ůsobené na pojišt ěné věci vodou 
unikající z deš ťových svod ů a žlabů vedených vn ě stavby. Sou čet 
pojistných pln ění vyplacených za tyto pojistné události nastalé v každém 
jednom roce trvání ú činnosti této pojistné sml ouvy nesmí p řesáhnout 
limit pojistného pln ění ve výši 100 000 K č. Smluvní strany sjednávají 
spoluú čast ve výši 5 000 K č. 

Odchyln ě od VPP Z 2014 čl. VI odst. 7 písm. e) se ujednává, že se 
pojišt ění  pro p řípad působení pojistného nebezpe čí vodovodní škoda 
vztahuje i na škodné události zp ůsobené na pojišt ěné věci vystoupnutím 
kapalin z odpadních potrubí, kanalizace a deš ťových svod ů v důsledku 
povodn ě nebo záplavy.  

Odchyln ě od VPP Z 2014 čl. X odst. 29. se ujednává, že vodovodní 
škodou se rozumí i škody zp ůsobené vodou vytékající z klimatiza čních 
zařízení, sprinkler ů a jiných samo činných hasících za řízení v důsledku 
poruchy tohoto za řízení včetně škod zp ůsobených v d ůsledku provád ění 
tlakových zkoušek hasicích za řízení. 
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předmět pojištění: 
9. Soubor v ěcí zvláštní hodnoty a sbírky
(užívané na základ ě smlouvy o výp ůjčce) VPP
Z 2014 (není-li dále odchyln ě ujednáno)

specifikace předmětu pojištění: 
pojistná částka zahrnuje pojišt ění zapůjčených p ředmětů 
zvláštní hodnoty a sbírky (um ělecké a sbírkové 
předměty)  

místo pojištění: 
adresy dle účetní evidence pojištěného - 
viz. příloha č. 1c) 

vlastnictví předmětu pojištění: 
cizí 

pojistná hodnota: 
obvyklá cena 

Pojišt ění se sjednává pro 
případ negativního p ůsobení 
pojistných nebezpe čí: 

horní hranice pojistného 
pln ění (Kč): 

způsob pojišt ění:1) spoluú čast:  

FLEXA 1 000 000 1R 10 000 Kč 

Vodovodní škoda 1 000 000 1R 5 000 Kč 

Odchyln ě od VPP Z 2014 čl. VI odst. 7 písm. d)   se ujednává, že se 
pojišt ění pro p řípad působení pojistného nebezpe čí vodovodní škoda 
vztahuje i na škodné události zp ůsobené na pojišt ěné věci vodou 
unikající z deš ťových svod ů a žlabů vedených vn ě stavby. Sou čet 
pojistných pln ění vyplacených za tyto pojistné události nastalé v každém 
jednom roce trvání ú činnosti této pojis tné smlouvy nesmí p řesáhnout 
limit pojistného pln ění ve výši 100 000 K č. Smluvní strany sjednávají 
spoluú čast ve výši 5 000 K č. 

Odchyln ě od VPP Z 2014 čl. VI odst. 7 písm. e) se ujednává, že se 
pojišt ění  pro p řípad působení pojistného nebezpe čí vodovodní škoda 
vztahuje i na škodné události zp ůsobené na pojišt ěné věci vystoupnutím 
kapalin z odpadních potrubí, kanalizace a deš ťových svod ů v důsledku 
povodn ě nebo záplavy.  

Odchyln ě od VPP Z 2014 čl. X odst. 29. se ujednává, že vodovodní 
škodou se rozumí i škody zp ůsobené vodou vytékající z klimatiza čních 
zařízení, sprinkler ů a jiných samo činných hasících za řízení v důsledku 
poruchy tohoto za řízení včetně škod zp ůsobených v d ůsledku provád ění 
tlakových zkoušek hasicích za řízení. 
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předmět pojištění: 
10. Soubor staveb  vyjma v ěcí  uvedených v čl.
III odst. 2. a 3. VPP Z 2014 (není-li dále
odchyln ě ujednáno)

specifikace předmětu pojištění: 
pojišt ění ztráty vzniklé únikem vody, páry či jiného média  
z vodovodních, teplovodních, klimatiza ční, hasících 
apod. rozvod ů následkem v ěcné škody v tomto rozvodu 
a to včetně případných náklad ů na oh řev 

místo pojištění: 
adresy dle účetní evidence pojištěného - 
viz. příloha č. 1 a) a 1 b) 

vlastnictví předmětu pojištění: 
vlastní 

pojistná hodnota: 
nová cena 

Pojišt ění se sjednává pro 
případ negativního p ůsobení 
pojistných nebezpe čí: 

horní hranice pojistného 
pln ění (Kč): 

způsob pojišt ění:1) spoluú čast:  

Vodovodní škoda 500 000 1R 5 000 Kč 

Odchyln ě od VPP Z 2014 čl. X odst. 29. se ujednává, že vodovodní 
škodou se rozumí i škody zp ůsobené vodou vytékající z klimatiza čních 
zařízení, sprinkler ů a jiných samo činných hasících za řízení v důsledku 
poruchy tohoto za řízení včetně škod zp ůsobených v d ůsledku provád ění 
tlakových zkoušek hasicích za řízení. 

V souladu s  čl. VI odst. 7. VPP Z 2014se ujednává, že v p řípadě věcné 
škody zp ůsobené pojistným nebezpe čím vodovodní škoda vzniká právo 
na pln ění také za náklady na uniklou vodu i jiné médium (vodné a  sto čné, 
spot řební daň, hasicí nápln ě, chladicí nápln ě a pod.) uniklé v p římé 
souvislosti s touto vodovodní škodou. Pojišt ěný je povinen prokázat výši 
škody (nap ř. dokladem od smluvního dodavatele vody, následnými 
odečty z pr ůtokových m ěřidel, dobou úniku, objemem soustavy atd.). 
Součet pojistných pln ění vyplacených za pojistné události spo čívající ve 
vynaložení náklad ů za uniklou vodu a jiné médium (vodné a  sto čné, 
spot řební daň, hasicí nápln ě, chladicí nápln ě a pod.)  p ři vodovodní 
škod ě  a nastalé v každém jednom roce trvání ú činnosti této pojistné 
smlouvy nesmí p řesáhnout limit pojistného pln ění ve výši 500 000,- K č. 
Spoluú čast pojišt ěného se sjednává ve výši 5 000,- K č. 

Ujednává se, že v p řípadě  vzniku pojistné události zp ůsobené pojistným 
nebezpe čím VODOVODNÍ ŠKODA, vzniká právo na pojistné pln ění 
odchyln ě od VPP Z 2014 čl. VI odst. 7. písm. b)  také za náklady na 
odstran ění závady (bourání zdiva, vým ěna potrubí, zazd ění, obklady a 
pod.) na vodovodních nebo kanaliza čních potrubí, topných, 
klimatiza čních nebo hasicích systémech, v četně zařízení připojených na 
tyto systémy, a to odchyln ě od VPP Z 2014 čl. IX odst. 16. nejvýše do 
limitu pojistného pln ění 300 000 Kč za pojistnou událost. 

předmět pojištění: 
23. Soubor staveb  vyjma v ěcí  uvedených v čl.
III odst. 2. a 3. VPP Z 2014 (není-li dále
odchyln ě ujednáno)

specifikace předmětu pojištění: 
jedná se o pojišt ění sklen ěných stavebních sou částí 
budov, staveb a p říslušenství v četně nalepených fólií- tj. 
oplášt ění budov, skleník ů, výplní oken, dve ří, příček, 
výtah ů, světelných reklam, mobiliá ře ad., včetně 
speciálních technologií laborato ří a skleník ů. Pojišt ění se 
vztahuje i na skla s tlouš ťkou menší než 6mm.  

místo pojištění: 
adresy dle účetní evidence pojištěného - 
viz. příloha č. 1a) a 1b) 

vlastnictví předmětu pojištění: 
vlastní 

pojistná hodnota: 
nová cena 

Pojišt ění se sjednává pro 
případ negativního p ůsobení 
pojistných nebezpe čí: 

horní hranice pojistného 
pln ění (Kč): 

způsob pojišt ění:1) spoluú čast:  

Sklo all risks 1 000 000 1R 1 000 Kč 

Odchyln ě od VPP Z 2014 čl X odst. 18. se ujednává, že sklem se rozumí i 
světelné nebo neonové reklamy v četně elektrické instalace a nosné 
konstrukce. 

Odchyln ě od VPP Z 2014 čl. X odst. 18. se ujednává, že sklem se rozumí i 
skla osazená v movitých v ěcech. 
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VÝKLAD POJM Ů 

Zkratkou „1R“ se pro účely této pojistné smlouvy rozumí pojištění prvního rizika a v tomto případě je horní hranice 
pojistného plnění stanovena limitem pojistného plnění; je-li pole výše uvedené tabulky ve sloupci „Způsob 
pojištění“ prázdné, rozumí se tím pro účely této pojistné smlouvy, že pojištění není sjednáno ve výše uvedeném 
speciálním právním režimu a horní hranice pojistného plnění je určena pojistnou částkou. 

Pojmem FLEXA  se pro účely této pojistné smlouvy rozumí živelní pojištění sjednané pro případ poškození nebo 
zničení předmětu pojištění způsobené pojistným nebezpečím dle čl. II odst. 1. VPP Z 2014. 

Pojmem Doplňková živelní nebezpe čí se pro účely této pojistné smlouvy rozumí živelní pojištění sjednané pro 
případ poškození nebo zničení předmětu pojištění způsobené pojistným nebezpečím dle čl. II odst. 2. VPP Z 2014. 

2. Pojišt ění odcizení

V souladu s článkem I. pojistné smlouvy se toto pojištění řídí také Všeobecnými pojistnými podmínkami - zvláštní 
část Pojištění odcizení VPP K 2014 (dále jen "VPP K 2014"), které tvoří přílohu této pojistné smlouvy. Dále se toto 
pojištění řídí také Odchylnými zp ůsoby zabezpe čení a Doplňkovými pojistnými podmínkami Pravidla 
zabezpečení proti odcizení DPP PZK 2014 (dále jen "DPP PZK 2014"), které jsou také nedílnou součástí a 
přílohou této pojistné smlouvy. 

ROZSAH POJIŠTĚNÍ 

předmět pojištění: 
11. + 16. Soubor staveb vyjma v ěcí uvedených
v čl. III odst. 2. a 3. VPP K 2014 (není-li dále
odchyln ě ujednáno)

specifikace předmětu pojištění: 
sou částí pojistné částky souboru staveb je hodnota 
vlastních staveb (v četně staveb pro zem ědělské ú čely) 
nebo náklad ů na opravy a vlastního technického 
zhodnocení cizích staveb v četně příslušenství a staveb k 
nim náležejících, tj. zpevn ěných ploch, komunikací, 
oplocení, osv ětlení, optických kabel ů,  teplovod ů, 
zásobník ů, ČOV, jímek, septik ů, studen, naviga čního a 
informa čního systému kampusu a pod. na adresách 
uvedených v p říloze 1a) a 1b). Vlastní technické 
zhodnocení cizích nemovitostí je nap ř. stavba a 
příslušenství na adrese Zámek 136, Nové Hrady - 
skleníková hala, laborato ře, kotelna, neutraliza ční jímka, 
technologie laborato ří, zpevn ěné plochy, oplocení a 
osvětlení; dále kabelové kanály pro optické kabely v 
budov ě Biologického centra Akademie v ěd v Č. 
Bud ějovicích Branišovská 31.   

místo pojištění: 
adresy dle účetní evidence pojištěného - 
viz. příloha č. 1a) a 1b), optické kabely 
na území ČR 

vlastnictví předmětu pojištění: 
vlastní 

pojistná hodnota: 
nová  

Pojišt ění se sjednává pro 
případ negativního p ůsobení 
pojistných nebezpe čí: 

horní hranice pojistného 
pln ění (Kč): 

způsob pojišt ění:1) spoluú čast:  

Vandalismus, včetně odcizení 600 000 1R 1 000 Kč 

Ujednává se, že v pojišt ění pojistného nebezpe čí vandalismus dle čl. II 
odst. 2 VPP K 2014 je limit pojistného pln ění ve výši 100 000 K č horní 
hranicí pojistného pln ění pro jednu a všechny pojistné události 
způsobené jakýmkoliv zne čišt ěním, zabarvením, kresbami, nápisy apod. 
a nastalé v každém jednom roce trvání ú činnosti této pojistné smlouvy. 

U pojistného nebezpe čí tohoto p ředmětu pojišt ění se ujednává, že výluka uvedená ve VPP K  2014, čl. III, 
odst. 2, písm. m) se nepoužije. 
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předmět pojištění: 
12. + 17. Soubor v ěcí movitých s výjimkou
zásob a v ěcí uvedených v čl. III, odst. 2 a 3 VPP
K 2014 (není-li dále odchyln ě ujednáno)

specifikace předmětu pojištění: 
pojistná částka movitých v ěcí zahrnuje i hodnotu 
automat ů umožňujících zaplacení za cenu služby nebo 
zboží, hodnotu knih v knihovnách, stroj ů( mimo dále 
vyjmenovanou zem ědělskou techniku pojišt ěnou 
pojišt ěním č. 36-40), hodnotu model ů a vzork ů, které jsou 
užívány pro výuku (nap ř. anatomické modely,modely 
motor ů a jiných technických za řízení,vzorky rostlin,zví řat 
aj. výukové pom ůcky), hodnotu m ěstského mobiliá ře, 
elektroniky v č.standardního software( pokud je hodnota 
SW zahrnuta do po řizovací cen ě movité v ěci) a nosi čů 
dat. Místa pojišt ění jsou uvedena v p říloze PS č. 1 c). 

místo pojištění: 
adresy dle účetní evidence pojištěného - 
viz. příloha č.1c) 

vlastnictví předmětu pojištění: 
vlastní 

pojistná hodnota: 
nová cena 

Pojišt ění se sjednává pro 
případ negativního p ůsobení 
pojistných nebezpe čí: 

horní hranice pojistného 
pln ění (Kč): 

způsob pojišt ění:1) spoluú čast:  

Vandalismus 200 000 1R 1 000 Kč 

Ujednává se, že v pojišt ění pojistného nebezpe čí vandalismus dle čl. II 
odst. 2 VPP K 2014 je limit pojistného pln ění ve výši 100 000 K č horní 
hranicí pojistného pln ění pro jednu a všechny pojistné události 
způsobené jakýmkoliv zne čišt ěním, zabarvením, kresbami, nápisy apod. 
a nastalé v každém jednom roce trvání ú činnosti této pojistné smlouvy. 

Pojištění odcizení 5 000 000 1R 3 000 Kč 

Odchyln ě od VPP K 2014 čl. II odst. 1. a čl. X odst. 2. se ujednává, že se 
pojišt ění sjednává i pro p řípad odcizení p ředmětu pojišt ění nahodilou 
událostí zp ůsobenou pojistným nebezpe čím krádež prostá. Pojišt ěný 
prokáže vznik pojistné události pojistiteli následovn ě: 
a) usnesením orgánu činného v trestním řízení o zahájení trestního
stíhání ur čité osoby pro podez ření ze spáchání trestného činu krádeže
předmětu pojišt ění podle ustanovení § 205 zákona č. 40/2009 Sb.,
trestního zákoníku, ve zn ění pozd ějších p ředpis ů (dále také jen „trestní
zákoník“), nebo
b) usnesením  orgánu činného v trestním řízení o odložení nebo jiném
vyřízení věci podez ření ze spáchání trestného činu krádeže p ředmětu
pojišt ění podle ustanovení § 205 trestního zákoníku (zejména tehdy,
nepoda řilo-li se zjistit osobu pachatele trestného činu krádeže p ředmětu
pojišt ění).
Ujednává se, že limit pojistného pln ění ve výši 50 000 K č je horní hranicí
pojistného pln ění pro jednu a všechny pojistné události nastalé v každém
jednom roce trvání ú činnosti této pojistné smlouvy.

U všech pojistných nebezpe čí tohoto p ředmětu pojišt ění se ujednává,  že  výluka uvedená ve VPP K  2014, 
čl. III, odst. 2, písm. a), písm. g) se nepoužije. 
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předmět pojištění: 
13. + 18. Soubor v ěcí movitých s výjimkou
zásob a v ěcí uvedených v čl. III, odst. 2 a 3 VPP
K 2014 (není-li dále odchyln ě ujednáno)

specifikace předmětu pojištění: 
pojistná částka zahrnuje zahradní architekturu, tj. 
stromy, ke ře, rostliny a tráva v kampusu a ostatních 
areálech Jiho české univerzity  

místo pojištění: 
adresy dle účetní evidence pojištěného -
viz. příloha PS č. 1a) a 1b) 

vlastnictví předmětu pojištění: 
vlastní 

pojistná hodnota: 
obvyklá cena 

Pojišt ění se sjednává pro 
případ negativního p ůsobení 
pojistných nebezpe čí: 

horní hranice pojistného 
pln ění (Kč): 

způsob pojišt ění:1) spoluú čast:  

Vandalismus 30 000 1R 1 000 Kč 

Ujednává se, že v pojišt ění pojistného nebezpe čí vandalismus dle čl. II 
odst. 2 VPP K 2014 je limit pojistného pln ění ve výši 30 000 K č horní 
hranicí pojistného pln ění pro jednu a všechny pojistné události 
způsobené jakýmkoliv zne čišt ěním, zabarvením, kresbami, nápisy apod. 
a nastalé v každém jednom roce trvání ú činnosti této pojistné smlouvy. 

Pojištění odcizení 30 000 1R 1 000 Kč 

Odchyln ě od VPP K 2014 čl. II odst. 1. a čl. X odst. 2. se ujednává, že se 
pojišt ění sjednává i pro p řípad odcizení p ředmětu pojišt ění nahodilou 
událostí zp ůsobenou pojistným nebezpe čím krádež prostá. Pojišt ěný 
prokáže vznik pojistné události pojistiteli následovn ě: 
a) usnesením orgánu činného v trestním řízení o zahájení trestního
stíhání ur čité osoby pro podez ření ze spáchání trestného činu krádeže
předmětu pojišt ění podle ustanovení § 205 zákona č. 40/2009 Sb.,
trestního zákoníku, ve zn ění pozd ějších p ředpis ů (dále také jen „trestní
zákoník“), nebo
b) usnesením orgánu činného v trestním řízení o odložení nebo jiném
vyřízení věci podez ření ze spáchání trestného činu krádeže p ředmětu
pojišt ění podle ustanovení § 205 trestního zákoníku (zejména tehdy,
nepoda řilo-li se zjistit osobu pachatele trestného činu krádeže p ředmětu
pojišt ění).
Ujednává se, že limit pojistného pln ění ve výši 30 000 K č je horní hranicí
pojistného pln ění pro jednu a všechny pojistné události nastalé v každém
jednom roce trvání ú činnosti této pojistné smlouvy.

Odchyln ě od čl. III odst. 3. písm. c) VPP K 2014 se ujednává, že se pojišt ění vztahuje i  na rostlinstvo vzešlé 
na pozemku. 
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předmět pojištění: 
19. Soubor zásob s výjimkou v ěcí uvedených v
čl. III, odst. 2 a 3 VPP K 2014 (není-li dále
odchyln ě ujednáno)

specifikace předmětu pojištění: 
soubor všech skladových zásob ur čených k dalšímu 
prodeji (kaviárová kosmetika, knihy a ostatní p ředměty 
určené k prodej v e-shopu)  

místo pojištění: 
adresy dle účetní evidence pojištěného - 
viz. příloha PS č. 1c) 

vlastnictví předmětu pojištění: 
vlastní 

pojistná hodnota: 
nová cena 

Pojišt ění se sjednává pro 
případ negativního p ůsobení 
pojistných nebezpe čí: 

horní hranice pojistného 
pln ění (Kč): 

způsob pojišt ění:1) spoluú čast:  

Pojištění odcizení 50 000 3 000 Kč 

Odchyln ě od VPP K 2014 čl. II odst. 1. a čl. X odst. 2. se ujednává, že se 
pojišt ění sjednává i pro p řípad odcizení p ředmětu pojišt ění nahodilou 
událostí zp ůsobenou pojistným nebezpe čím krádež prostá. Pojišt ěný 
prokáže vznik pojistné události pojistiteli následovn ě: 
a) usnesením orgánu činného v trestním řízení o zahájení trestního
stíhání ur čité osoby pro podez ření ze spáchání trestného činu krádeže
předmětu pojišt ění podle ustanovení § 205 zákona č. 40/2009 Sb.,
trestního zákoníku, ve zn ění pozd ějších p ředpis ů (dále také jen „trestní
zákoník“), nebo
b) usnesením orgánu činného v trestním řízení o odložení nebo jiném
vyřízení věci podez ření ze spáchání trestného činu krádeže p ředmětu
pojišt ění podle ustanovení § 205 trestního zákoníku (zejména tehdy,
nepoda řilo-li se zjistit osobu pachatele trestného činu krádeže p ředmětu
pojišt ění).
Ujednává se, že limit pojistného pln ění ve výši 50 000 K č je horní hranicí
pojistného pln ění pro jednu a všechny pojistné události nastalé v každém
jednom roce trvání ú činnosti této pojistné smlouvy.

U všech pojistných nebezpe čí tohoto p ředmětu pojišt ění se ujednává,  že  výluka uvedená ve VPP K  2014, 
čl. III, odst. 2, písm. a) se nepoužije. 
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předmět pojištění: 
20. Soubor cenností VPP K 2014 (není-li dále
odchyln ě ujednáno)

specifikace předmětu pojištění: 
sou částí pojistné částky jsou peníze, stravenky, šeky a 
ostatní ceniny na adresách uvedených v p říloze PS č. 
1c). Pojišt ění se vztahuje i na znehodnocení v souvislosti 
s odcizením (nap ř. barvící látkou aj.).  

místo pojištění: 
adresy dle účetní evidence pojištěného - 
viz. příloha č. 1c),  

vlastnictví předmětu pojištění: 
vlastní 

pojistná hodnota: 
nová cena 

Pojišt ění se sjednává pro 
případ negativního p ůsobení 
pojistných nebezpe čí: 

horní hranice pojistného 
pln ění (Kč): 

způsob pojišt ění:1) spoluú čast:  

Pojištění odcizení 1 000 000 1R 3 000 Kč 

předmět pojištění: 
14. + 21. Soubor v ěcí zvláštní hodnoty a sbírky
VPP K 2014 (není-li dále odchyln ě ujednáno)

specifikace předmětu pojištění: 
pojistná částka vlastních v ěcí zvláštní hodnoty obsahuje  
hodnotu insignii, hodnotu plastik, obraz ů, grafických 
list ů, autorských fotografií, pam ětních mincí a 
uměleckých symbol ů náboženství a hodnotu 
uměleckého díla "Havel's place". N ěkterá um ělecká díla 
jsou umíst ěna na otev řeném prostranství, jsou pevn ě 
ukotvena a spojena se zemí nebo spojena se stromem 
(např. plastika Ploutev nebo dílo Havel´s place) a prostor 
je st řežen kamerovým systémem se záznamem  

místo pojištění: 
adresy dle účetní evidence pojištěného - 
viz. příloha č. 1c),  

vlastnictví předmětu pojištění: 
vlastní 

pojistná hodnota: 
obvyklá cena 

Pojišt ění se sjednává pro 
případ negativního p ůsobení 
pojistných nebezpe čí: 

horní hranice pojistného 
pln ění (Kč): 

způsob pojišt ění:1) spoluú čast:  

Vandalismus 350 000 1R 1 000 Kč 

Ujednává se, že v pojišt ění pojistného nebezpe čí vandalismus dle čl. II 
odst. 2 VPP K 2014 je limit pojistného pln ění ve výši 100 000 K č horní 
hranicí pojistného pln ění pro jednu a všechny pojistné události 
způsobené jakýmkoliv zne čišt ěním, zabarvením, kresbami, nápisy apod. 
a nastalé v každém jednom roce trvání ú činnosti této pojistné smlouvy.  

Pojištění odcizení 500 000 1R 3 000 Kč 

Odchyln ě od VPP K 2014 čl. II odst. 1. a čl. X odst. 2. se ujednává, že se 
pojišt ění sjednává i pro p řípad odcizení p ředmětu pojišt ění nahodilou 
událostí zp ůsobenou pojistným nebezpe čím krádež prostá. Pojišt ěný 
prokáže vznik pojistné události pojistiteli následovn ě: 
a) usnesením orgánu činného v trestním řízení o zahájení trestního
stíhání ur čité osoby pro podez ření ze spáchání trestného činu krádeže
předmětu pojišt ění podle ustanovení § 205 zákona č. 40/2009 Sb.,
trestního zákoníku, ve zn ění pozd ějších p ředpis ů (dále také jen „trestní
zákoník“), nebo
b) usnesením orgánu činného v trestním řízení o odložení nebo jiném
vyřízení věci podez ření ze spáchání trestného činu krádeže p ředmětu
pojišt ění podle ustanovení § 205 trestního zákoníku (zejména tehdy,
nepoda řilo-li se zjistit osobu pachatele trestného činu krádeže p ředmětu
pojišt ění).
Ujednává se, že limit pojistného pln ění ve výši 50 000 K č je horní hranicí
pojistného pln ění pro jednu a všechny pojistné události nastalé v každém
jednom roce trvání ú činnosti této pojistné smlouvy.
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předmět pojištění: 
15. + 22. Soubor v ěcí zvláštní hodnoty a sbírky
(užívané na základ ě smlouvy o výp ůjčce) VPP
K 2014 (není-li dále odchyln ě ujednáno)

specifikace předmětu pojištění: 
pojistná částka zahrnuje pojišt ění zapůjčených p ředmětů 
zvláštní hodnoty a sbírky (um ělecké a sbírkové 
předměty)  

místo pojištění: 
adresy dle účetní evidence pojištěného - 
viz. příloha č. 1c) 

vlastnictví předmětu pojištění: 
cizí 

pojistná hodnota: 
obvyklá cena 

Pojišt ění se sjednává pro 
případ negativního p ůsobení 
pojistných nebezpe čí: 

horní hranice pojistného 
pln ění (Kč): 

způsob pojišt ění:1) spoluú čast:  

Vandalismus 100 000 1R 1 000 Kč 

Ujednává se, že v pojišt ění pojistného nebezpe čí vandalismus dle čl. II 
odst. 2 VPP K 2014 je limit pojistného pln ění ve výši 100 000 K č horní 
hranicí pojistného pln ění pro jednu a všechny pojistné události 
způsobené jakýmkoliv zne čišt ěním, zabarvením, kresbami, nápisy apod. 
a nastalé v každém jednom roce trvání ú činnosti této pojistné smlouvy.  

Pojištění odcizení 500 000 1R 3 000 Kč 

Odchyln ě od VPP K 2014 čl. II odst. 1. a čl. X odst. 2. se ujednává, že se 
pojišt ění sjednává i pro p řípad odcizení p ředmětu pojišt ění nahodilou 
událostí zp ůsobenou pojistným nebezpe čím krádež prostá. Pojišt ěný 
prokáže vznik pojistné události pojistiteli následovn ě: 
a) usnesením orgánu činného v trestním řízení o zahájení trestního
stíhání ur čité osoby pro podez ření ze spáchání trestného činu krádeže
předmětu pojišt ění podle ustanovení § 205 zákona č. 40/2009 Sb.,
trestního zákoníku, ve zn ění pozd ějších p ředpis ů (dále také jen „trestní
zákoník“), nebo
b) usnesením orgánu činného v trestním řízení o odložení nebo jiném
vyřízení věci podez ření ze spáchání trestného činu krádeže p ředmětu
pojišt ění podle ustanovení § 205 trestního zákoníku (zejména tehdy,
nepoda řilo-li se zjistit osobu pachatele trestného činu krádeže p ředmětu
pojišt ění).
Ujednává se, že limit pojistného pln ění ve výši 50 000 K č je horní hranicí
pojistného pln ění pro jednu a všechny pojistné události nastalé v každém
jednom roce trvání ú činnosti této pojistné smlouvy.

VÝKLAD POJM Ů 

Zkratkou „1R“ se pro účely této pojistné smlouvy rozumí pojištění prvního rizika a v tomto případě je horní hranice 
pojistného plnění stanovena limitem pojistného plnění; je-li pole výše uvedené tabulky ve sloupci „Způsob 
pojištění“ prázdné, rozumí se tím pro účely této pojistné smlouvy, že pojištění není sjednáno ve výše uvedeném 
speciálním právním režimu a horní hranice pojistného plnění je určena pojistnou částkou. 

Pojmem Pojišt ění odcizení  se pro účely této pojistné smlouvy rozumí pojištění sjednané pro případ vzniku 
škodné události působením pojistných nebezpečí dle čl. II odst. 1. VPP K 2014. 

3. Pojišt ění stroj ů

V souladu s článkem I. pojistné smlouvy se toto pojištění řídí také Všeobecnými pojistnými podmínkami - zvláštní 
část Pojištění strojů VPP STR 2014 (dále jen "VPP STR 2014"), které jsou nedílnou součástí a přílohou této 
pojistné smlouvy. Dále se toto pojištění řídí také Odchylnými zp ůsoby zabezpe čení a Doplňkovými pojistnými 
podmínkami - Pravidla zabezpečení proti odcizení DPP PZK 2014 (dále jen „DPP PZK 2014“), které jsou také 
nedílnou součástí a přílohou této pojistné smlouvy. 
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ROZSAH POJIŠTĚNÍ 

předmět pojištění: místo pojištění: vlastnictví předmětu 
pojištění:  

pojistná hodnota: 
30. soubor stroj ů, strojních
zařízení, příslušenství

adresy dle účetní evidence 
pojištěného - viz. přílohy č. 
1c) 

nová cena 
vlastní 

 

 

Specifikace předmětu 
strojní sou části nemovitostí tj. nap ř.  výtah ů, klimatizace, záložních generátor ů, vzduchotechniky, 
dieselagregátu apod. Vztahuje se i na strojní sou části starší 10 let  

Pojišt ění se sjednává pro p řípad 
negativního p ůsobení pojistných 
nebezpe čí: 

horní hranice 
pojistného pln ění 
(Kč): 

 Způsob  
 pojišt ění: 

spoluú čast:  

Základní pojištění 2 000 000 1R 5 000 Kč 

Odchyln ě od čl.  VIII odst. 3. VPP STR 2014 se ujednává, že horní 
hranice pojistného pln ění je ur čena limitem pojistného pln ění. 

Odchyln ě od čl. VI odst. 1. a) VPP STR 2014 se ujednává, že 
pojišt ění se vztahuje i na škodné události vzniklé na stroji starším 
10 let v den vzniku škodné události. 

Odchyln ě od čl. IX odst. 1. a 2. VPP STR 2014  se ujednává: 
Byl-li p ředmět pojišt ění poš kozen, vzniká oprávn ěné osob ě právo, 
aby jí pojistitel poskytl částku odpovídající p řiměřeným náklad ům 
na opravu p ředmětu pojišt ění, které jsou v dob ě pojistné události v 
míst ě obvyklé v četně náklad ů na dopravu (mimo letecké), 
demontáž a zp ětnou montáž nez bytn ě nutnou pro provedení 
opravy a clo, sníženou o cenu zbytk ů nahrazovaných částí 
poškozeného p ředmětu pojišt ění. Pokud náklady na opravu jsou 
shodné nebo p řevyšují horní hranici pojistného pln ění, poskytne 
pojistitel pojistné pln ění jako za zni čený p ředmět pojišt ění. 
Byl-li p ředmět pojišt ění zni čen nebo je- li poh řešován, vzniká 
oprávn ěné osob ě právo, aby jí pojistitel poskytl částku 
odpovídající p řiměřeným náklad ům na znovuz řízení takového 
předmětu, které jsou v dob ě pojistné události v míst ě obvyklé 
sníženou o cenu zbytk ů. Pojistitel poskytne pojistné pln ění i za 
náklady na dopravu (mimo letecké), montáž a clo. Pojistné pln ění 
podle tohoto odstavce však nep řekročí hranici pojistného pln ění 
sjednanou pro p ředmět pojišt ění v pojistné smlouv ě. 

Odchyln ě od VPP STR 2014, článku VI se ujednává, že pokud došlo 
sou časně k jiné pojistné události za kterou je pojistitel povinen 
plnit, poskytne se pojistné pln ění i za škody na sou částech nebo 
příslušenství p ředmětu pojišt ění, které se vym ěňují p ři změně 
pracovního úkonu nebo podléhají rychlému opot řebení, činných 
médiích, provozních kapalinách, akumulátorech, 
elektrochemických článcích, nosi čích záznam ů, snímacích či 
záznamových prvcích, hadicích, t ěsnění, pásech, pneumatikách, 
řemenech, lamelách, ložiscích, pístech, vložkách válc ů, apod.  



Číslo pojistné smlouvy: 8076636719 

Stránka 21 z 50 

předmět pojištění: místo pojištění: vlastnictví předmětu 
pojištění:  

pojistná hodnota: 
31. soubor stroj ů, strojních
zařízení, příslušenství

adresy dle účetní evidence 
pojištěného - viz. příloha 
PS  č. 1c) 

nová cena 
vlastní 

 

     

Specifikace předmětu 
soubor stroj ů - přístroje a za řízení menzy do stá ří 10 let  
Pojišt ění se sjednává pro p řípad 
negativního p ůsobení pojistných 
nebezpe čí: 

horní hranice 
pojistného pln ění 
(Kč): 

 Způsob  
 Pojišt ění: 

spoluú čast:  

Základní pojištění 5 000 000 1R 5 000 Kč 

Odchyln ě od čl.  VIII odst. 3. VPP STR 2014 se ujednává, že horní 
hranice pojistného pln ění je ur čena limitem pojistného pln ění. 

Odchyln ě od čl. IX odst. 1. a 2. VPP STR 2014  se ujednává: 
Byl- li p ředmět pojišt ění poškozen, vzniká oprávn ěné osob ě právo, 
aby jí pojistitel poskytl částku odpovídající p řiměřeným náklad ům 
na opravu p ředmětu pojišt ění, které jsou v dob ě pojistné události v 
míst ě obvyklé v četně náklad ů na doprav u (mimo letecké), 
demontáž a zp ětnou montáž nezbytn ě nutnou pro provedení 
opravy a clo, sníženou o cenu zbytk ů nahrazovaných částí 
poškozeného p ředmětu pojišt ění. Pokud náklady na opravu jsou 
shodné nebo p řevyšují horní hranici pojistného pln ění, poskytne 
pojistitel pojistné pln ění jako za zni čený p ředmět pojišt ění. 
Byl-li p ředmět pojišt ění zni čen nebo je- li poh řešován, vzniká 
oprávn ěné osob ě právo, aby jí pojistitel poskytl částku 
odpovídající p řiměřeným náklad ům na znovuz řízení takového 
předmětu, které js ou v dob ě pojistné události v míst ě obvyklé 
sníženou o cenu zbytk ů. Pojistitel poskytne pojistné pln ění i za 
náklady na dopravu (mimo letecké), montáž a clo. Pojistné pln ění 
podle tohoto odstavce však nep řekročí hranici pojistného pln ění 
sjednanou pro p ředmět pojišt ění v pojistné smlouv ě. 

Odchyln ě od VPP STR 2014, článku VI se ujednává, že pokud došlo 
sou časně k jiné pojistné události za kterou je pojistitel povinen 
plnit, poskytne se pojistné pln ění i za škody na sou částech nebo 
příslušenství p ředmětu pojišt ění, které se vym ěňují p ři změně 
pracovního úkonu nebo podléhají rychlému opot řebení, činných 
médiích, provozních kapalinách, akumulátorech, 
elektrochemických článcích, nosi čích záznam ů, snímacích či 
záznamových prvcích, hadicích, t ěsnění, pásech, pneumatikách, 
řemenech, lamelách, ložiscích, pístech, vložkách válc ů, apod.  

Pojištění skel 5 000 000 1 000 Kč 

Pojišt ění se sjednává s  limitem pln ění na jednu pojistnou událost 
ve výši 15 000 K č se spoluú častí 1 000,-Kč. 
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předmět pojištění: místo pojištění: vlastnictví předmětu 
pojištění:  

pojistná hodnota: 
32. stroj, strojní za řízení,
příslušenství

adresy dle účetní evidence 
pojištěného - viz. příloha 
PS  č. 1c) 

nová cena 
vlastní 

 

     

Specifikace předmětu 
CNC stroj -fréza vertikální CNC s p říslušenstvím,zn. EMCO Concept MILL105, výrobní číslo F1G 184103, 
datum po řízení 30.11.2018 

Pojišt ění se sjednává pro p řípad 
negativního p ůsobení pojistných 
nebezpe čí: 

horní hranice pojistného pln ění (Kč): spoluú čast:  

Základní pojištění 1 350 000 5 000 Kč 

Odchyln ě od čl. IX odst. 1. a 2. VPP STR 2014  se ujednává:  
Byl- li p ředmět pojišt ění poškozen, vzniká oprávn ěné osob ě právo, 
aby jí pojistitel poskytl částku odpovídající přiměřeným náklad ům 
na opravu p ředmětu pojišt ění, které jsou v dob ě pojistné události v 
míst ě obvyklé v četně náklad ů na dopravu (mimo letecké), 
demontáž a zp ětnou montáž nezbytn ě nutnou pro provedení 
opravy a clo, sníženou o cenu zbytk ů nahrazovaných částí
poškozeného p ředmětu pojišt ění. Pokud náklady na opravu jsou 
shodné nebo p řevyšují horní hranici pojistného pln ění, poskytne 
pojistitel pojistné pln ění jako za zni čený p ředmět pojišt ění. 
Byl-li p ředmět pojišt ění zni čen nebo je- li poh řešován, vzniká 
oprávn ěné osob ě právo, aby jí pojistitel poskytl částku 
odpovídající p řiměřeným náklad ům na znovuz řízení takového 
předmětu, které jsou v dob ě pojistné události v míst ě obvyklé 
sníženou o cenu zbytk ů. Pojistitel poskytne pojistné pln ění i za 
náklady na dopravu (m imo letecké), montáž a clo. Pojistné pln ění 
podle tohoto odstavce však nep řekročí hranici pojistného pln ění 
sjednanou pro p ředmět pojišt ění v pojistné smlouv ě. 

Odchyln ě od VPP STR 2014, článku VI se ujednává, že pokud došlo 
sou časně k jiné pojistné události za kterou je pojistitel povinen 
plnit, poskytne se pojistné pln ění i za škody na sou částech nebo 
příslušenství p ředmětu pojišt ění, které se vym ěňují p ři změně 
pracovního úkonu nebo podléhají rychlému opot řebení, činných 
médiích, provozních kapalinách, akumulátorech, 
elektrochemických článcích, nosi čích záznam ů, snímacích či 
záznamových prvcích, hadicích, t ěsnění, pásech, pneumatikách, 
řemenech, lamelách, ložiscích, pístech, vložkách válc ů, apod.  
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předmět pojištění: místo pojištění: vlastnictví předmětu 
pojištění:  

pojistná hodnota: 
33. stroj, strojní za řízení,
příslušenství

adresy dle účetní evidence 
viz. příloha PS č.1c) 

nová cena 
vlastní 

 

Specifikace předmětu 
elektrická udírna AGK 135/15, v.  č. 279, r. pořízení 2015 

Pojišt ění se sjednává pro p řípad 
negativního p ůsobení pojistných 
nebezpe čí: 

horní hranice pojistného pln ění (Kč): spoluú čast:  

Základní pojištění 80 000 5 000 Kč 

Odchyln ě od čl. VI odst. 1. a) VPP STR 2014 se ujednává, že 
pojišt ění se vztahuje i na škodné události vzniklé na stroji starším 
10 let v den vzniku škodné události. 

Odchyln ě od čl. IX odst. 1. a 2. VPP STR 2014  se ujednává: 
Byl- li p ředmět pojišt ění poškozen, vzniká oprávn ěné osob ě právo, 
aby jí pojistitel poskytl částku odpovídající p řiměřeným náklad ům 
na opravu p ředmětu pojišt ění, které jsou v dob ě pojistné události v 
míst ě obvyklé v četně náklad ů na dopravu (mimo letecké), 
demontáž a zp ětnou montáž nezbytn ě nutnou pro provedení 
opravy a clo, sníženou o cenu zbytk ů nahrazovaných částí 
poškozeného p ředmětu pojišt ění. Pokud náklady na opravu jsou 
shodné nebo p řevyšují h orní hranici pojistného pln ění, poskytne 
pojistitel pojistné pln ění jako za zni čený p ředmět pojišt ění. 
Byl-li p ředmět pojišt ění zni čen nebo je- li poh řešován, vzniká 
oprávn ěné osob ě právo, aby jí pojistitel poskytl částku 
odpovídající p řiměřeným náklad ům na znovuz řízení takového 
předmětu, které jsou v dob ě pojistné události v míst ě obvyklé 
sníženou o cenu zbytk ů. Pojistitel poskytne pojistné pln ění i za 
náklady na dopravu (mimo letecké), montáž a clo. Pojistné pln ění 
podle tohoto odstavce však nep řekročí hranici pojistného pln ění 
sjednanou pro p ředmět pojišt ění v pojistné smlouv ě. 

Odchyln ě od VPP STR 2014, článku VI se ujednává, že pokud došlo 
sou časně k jiné pojistné události za kterou je pojistitel povinen 
plnit, poskytne se pojistné pln ění i za škody na sou částech nebo 
příslušenství p ředmětu pojišt ění, které se vym ěňují p ři změně 
pracovního úkonu nebo podléhají rychlému opot řebení, činných 
médiích, provozních kapalinách, akumulátorech, 
elektrochemických článcích, nosi čích záznam ů, snímacích či 
záznamových prvcích, hadicích, t ěsnění, pásech, pneumatikách, 
řemenech, lamelách, ložiscích, pístech, vložkách válc ů, apod. 



Číslo pojistné smlouvy: 8076636719 

Stránka 24 z 50 

předmět pojištění: místo pojištění: vlastnictví předmětu 
pojištění:  

pojistná hodnota: 
34. stroj, strojní za řízení,
příslušenství

adresy dle účetní evidence 
viz. příloha č.1 c) 

nová cena 
vlastní 

 

Specifikace předmětu 
konvektomat horkovzdušný Gama Line LX TYP VE 042P, v. č. La020031339, r.  pořízení 2006 

Pojišt ění se sjednává pro p řípad 
negativního p ůsobení pojistných 
nebezpe čí: 

horní hranice pojistného pln ění (Kč): spoluú čast:  

Základní pojištění 150 000 5 000 Kč 

Odchyln ě od čl. VI odst. 1. a) VPP STR 2014 se ujednává, že 
pojišt ění se vztahuje i na škodné události vzniklé na stroji starším 
10 let v den vzniku škodné události. 

Odchyln ě od čl. IX odst. 1. a 2. VPP STR 2014  se ujednává: 
Byl- li p ředmět pojišt ění poškozen, vzniká oprávn ěné osob ě právo, 
aby jí pojistitel poskytl částku odpovídající p řiměřeným náklad ům 
na opravu p ředmětu pojišt ění, které jsou v dob ě pojistné události v 
míst ě obvyklé v četně náklad ů na dopravu (mimo letecké), 
demontáž a zp ětnou montáž nezbytn ě nutnou pro provedení 
opravy a clo, sníženou o cenu zbytk ů nahrazovaných částí 
poškozeného p ředmětu pojišt ění. Pokud náklady na opravu jsou 
shodné nebo p řevyšují h orní hranici pojistného pln ění, poskytne 
pojistitel pojistné pln ění jako za zni čený p ředmět pojišt ění. 
Byl-li p ředmět pojišt ění zni čen nebo je- li poh řešován, vzniká 
oprávn ěné osob ě právo, aby jí pojistitel poskytl částku 
odpovídající p řiměřeným náklad ům na znovuz řízení takového 
předmětu, které jsou v dob ě pojistné události v míst ě obvyklé 
sníženou o cenu zbytk ů. Pojistitel poskytne pojistné pln ění i za 
náklady na dopravu (mimo letecké), montáž a clo. Pojistné pln ění 
podle tohoto odstavce však nep řekročí hranici pojistného pln ění 
sjednanou pro p ředmět pojišt ění v pojistné smlouv ě. 

Odchyln ě od VPP STR 2014, článku VI se ujednává, že pokud došlo 
sou časně k jiné pojistné události za kterou je pojistitel povinen 
plnit, poskytne se pojistné pln ění i za škody na sou částech nebo 
příslušenství p ředmětu pojišt ění, které se vym ěňují p ři změně 
pracovního úkonu nebo podléhají rychlému opot řebení, činných 
médiích, provozních kapalinách, akumulátorech, 
elektrochemických článcích, nosi čích záznam ů, snímacích či 
záznamových prvcích, hadicích, t ěsnění, pásech, pneumatikách, 
řemenech, lamelách, ložiscích, pístech, vložkách válc ů, apod. 
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předmět pojištění: místo pojištění: vlastnictví předmětu 
pojištění:  

pojistná hodnota: 
35. stroj, strojní za řízení,
příslušenství

adresy dle účetní evidence 
viz. příloha č.1c) 

nová cena 
vlastní 

 

Specifikace předmětu 
šokový mrazák Gastronom, v.  č. 600052, r. pořízení 2010 

Pojišt ění se sjednává pro p řípad 
negativního p ůsobení pojistných 
nebezpe čí: 

horní hranice pojistného pln ění (Kč): spoluú čast:  

Základní pojištění 55 000 5 000 Kč 

Odchyln ě od čl. VI odst. 1. a) VPP STR 2014 se ujednává, že 
pojišt ění se vztahuje i na škodné události vzniklé na stroji starším 
10 let v den vzniku škodné události. 

Odchyln ě od čl. IX odst. 1. a 2. VPP STR 2014  se ujednává: 
Byl- li p ředmět pojišt ění poškozen, vzniká oprávn ěné osob ě právo, 
aby jí pojistitel poskytl částku odpovídající p řiměřeným náklad ům 
na opravu p ředmětu pojišt ění, které jsou v dob ě pojistné události v 
míst ě obvyklé v četně náklad ů na dopravu (mimo letecké), 
demontáž a zp ětnou montáž nezbytn ě nutnou pro provedení 
opravy a clo, sníženou o cenu zbytk ů nahrazovaných částí 
poškozeného p ředmětu pojišt ění. Pokud náklady na opravu jsou 
shodné nebo p řevyšují h orní hranici pojistného pln ění, poskytne 
pojistitel pojistné pln ění jako za zni čený p ředmět pojišt ění. 
Byl-li p ředmět pojišt ění zni čen nebo je- li poh řešován, vzniká 
oprávn ěné osob ě právo, aby jí pojistitel poskytl částku 
odpovídající p řiměřeným náklad ům na znovuz řízení takového 
předmětu, které jsou v dob ě pojistné události v míst ě obvyklé 
sníženou o cenu zbytk ů. Pojistitel poskytne pojistné pln ění i za 
náklady na dopravu (mimo letecké), montáž a clo. Pojistné pln ění 
podle tohoto odstavce však nep řekročí hranici pojistného pln ění 
sjednanou pro p ředmět pojišt ění v pojistné smlouv ě. 

Odchyln ě od VPP STR 2014, článku VI se ujednává, že pokud došlo 
sou časně k jiné pojistné události za kterou je pojistitel povinen 
plnit, poskytne se pojistné pln ění i za škody na sou částech nebo 
příslušenství p ředmětu pojišt ění, které se vym ěňují p ři změně 
pracovního úkonu nebo podléhají rychlému opot řebení, činných 
médiích, provozních kapalinách, akumulátorech, 
elektrochemických článcích, nosi čích záznam ů, snímacích či 
záznamových prvcích, hadicích, t ěsnění, pásech, pneumatikách, 
řemenech, lamelách, ložiscích, pístech, vložkách válc ů, apod.  
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předmět pojištění: místo pojištění: vlastnictví předmětu 
pojištění:  

pojistná hodnota: 
36. stroj, strojní za řízení,
příslušenství

ČR nová cena 
vlastní 

 

Specifikace předmětu 
sekačka ISEKI, typ SXG22HL, výr. č. DF004114 vč. příslušenství, r.  v. 2010 

Pojišt ění se sjednává pro p řípad 
negativního p ůsobení pojistných 
nebezpe čí: 

horní hranice pojistného pln ění (Kč): spoluú čast:  

Základní pojištění 489 000 5 000 Kč 

FLEXA 489 000 5 000 Kč 

Povodeň nebo záplava 489 000 5 000 Kč 

Doplňková živelní nebezpečí 489 000 5 000 Kč 

Vodovodní škoda 489 000 5 000 Kč 

Odcizení – zabezpečení uzamčením 
kabiny nebo dle přílohy č. 3 489 000 5 000 Kč 

Pojištění skel 
Pojištění se sjednává s limitem plnění 
na jednu pojistnou událost ve výši 
30 000 Kč a spoluúčastí 1000 Kč. 

489 000 1 000 Kč 

Odchyln ě od čl. VI odst. 1. a) VPP STR 2014 se ujednává, že pojišt ění se vztahuje i na škodné události 
vzniklé na stroji starším  10 let v den vzniku škodné události. 

Odchyln ě od čl. IX odst. 1. a 2. VPP STR 2014  se ujednává: 
Byl-li p ředmět pojišt ění poš kozen, vzniká oprávn ěné osob ě právo, aby jí pojistitel poskytl částku 
odpovídající p řiměřeným náklad ům na opravu p ředmětu pojišt ění, které jsou v dob ě pojistné události v 
míst ě obvyklé v četně náklad ů na dopravu (mimo letecké), demontáž a zp ětnou montáž nez bytn ě nutnou 
pro provedení opravy a clo, sníženou o cenu zbytk ů nahrazovaných částí poškozeného p ředmětu 
pojišt ění. Pokud náklady na opravu jsou shodné nebo p řevyšují horní hranici pojistného pln ění, poskytne 
pojistitel pojistné pln ění jako za zni čený p ředmět pojišt ění. 
Byl-li p ředmět pojišt ění zničen nebo je- li poh řešován, vzniká oprávn ěné osob ě právo, aby jí pojistitel 
poskytl částku odpovídající p řiměřeným náklad ům na znovuz řízení takového p ředmětu, které jsou v dob ě 
pojistné události v míst ě obvyklé sní ženou o cenu zbytk ů. Pojistitel poskytne pojistné pln ění i za náklady 
na dopravu (mimo letecké), montáž a clo. Pojistné pln ění podle tohoto odstavce však nep řekro čí hranici 
pojistného pln ění sjednanou pro p ředmět pojišt ění v pojistné smlouv ě. 

Odchyln ě od VPP STR 2014, článku VI se ujednává, že pokud došlo sou časně k jiné pojistné události za 
kterou je pojistitel povinen plnit, poskytne se pojistné pln ění i za škody na sou částech nebo p říslušenství 
předmětu pojišt ění, které se vym ěňují p ři změně pracovního úkonu nebo podléhají rychlému opot řebení, 
činných médiích, provozních kapalinách, akumulátorech, elektrochemických článcích, nosi čích záznam ů, 
snímacích či záznamových prvcích, hadicích, t ěsnění, pásech, pneumatikách, řemenech, lamelách, 
ložiscích, pístech, vložkách válc ů, apod. 
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předmět pojištění: místo pojištění: vlastnictví předmětu 
pojištění:  

pojistná hodnota: 
37. stroj, strojní za řízení,
příslušenství

ČR nová cena 
vlastní 

 

Specifikace předmětu 
traktor kolový ANTONIO CARRARO, SPZ C003499, VIN: 94366515215, r.v. 2007  

Pojišt ění se sjednává pro p řípad 
negativního p ůsobení pojistných 
nebezpe čí: 

horní hranice pojistného pln ění (Kč): spoluú čast:  

Základní pojištění 700 000 5 000 Kč 

FLEXA 700 000 5 000 Kč 

Povodeň nebo záplava 700 000 5 000 Kč 

Doplňková živelní nebezpečí 700 000 5 000 Kč 

Vodovodní škoda 700 000 5 000 Kč 

Odcizení – zabezpečení uzamčením 
kabiny nebo dle přílohy č. 3 700 000 5 000 Kč 

Pojištění skel 
Pojištění se sjednává s limitem plnění 
na jednu pojistnou událost ve výši  
30 000 Kč a spoluúčastí 1000 Kč. 

700 000 1 000 Kč 

Odchyln ě od čl. VI odst. 1. a) VPP STR 2014 se ujednává, že pojišt ění se vztahuje i na škodné události 
vzniklé na stroji starším 10 let v den vzniku škodné události. 

Odchyln ě od čl. IX odst. 1. a 2. VPP STR 2014  se ujednává: 
Byl-li p ředmět pojišt ění poškozen, vzniká oprávn ěné osob ě právo, aby jí pojistitel poskytl částku 
odpovídající p řiměřeným náklad ům na opravu p ředmětu pojišt ění, které jsou v dob ě pojistné události v 
míst ě obvyklé v četně náklad ů na dopravu (mimo letecké), demontáž a zp ětnou montáž nezbytn ě nutnou 
pro provedení opravy a clo, sníženou o cenu zbytk ů nahrazovaných částí poškozeného p ředmětu 
pojišt ění. Pokud náklady na opravu jsou shodné nebo p řevyšují horní hranici pojistného pln ění, poskytne 
pojistitel pojistné pln ění jako za zni čený p ředmět pojišt ění. 
Byl-li p ředmět pojišt ění zničen nebo je-li poh řešován, vzniká oprávn ěné osob ě právo, aby jí pojistitel 
poskytl částku odpovídající p řiměřeným náklad ům na znovuz řízení takového p ředmětu, které jsou v dob ě 
pojistné události v míst ě obvyklé sníženou o cenu zbytk ů. Pojistitel poskytne pojistné pln ění i za náklady 
na dopravu (mimo letecké), montáž a clo. Pojistné pln ění podle tohoto odstavce však nep řekročí hranici 
pojistného pln ění sjednanou pro p ředmět pojišt ění v pojistné smlouv ě. 

Odchyln ě od VPP STR 2014, článku VI se ujednává, že pokud došlo sou časně k jiné pojistné události za 
kterou je pojistitel povinen plnit, poskytne se pojistné pln ění i za škody na sou částech nebo p říslušenství 
předmětu pojišt ění, které se vym ěňují p ři změně pracovního úkonu nebo podléhají rychlému opot řebení, 
činných médiích, provozních kapalinách, akumulátorech, elektrochemických článcích, nosi čích záznam ů, 
snímacích či záznamových prvcích, hadicích, t ěsnění, pásech, pneumatikách, řemenech, lamelách, 
ložiscích, pístech, vložkách válc ů, apod. 
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předmět pojištění: místo pojištění: vlastnictví předmětu 
pojištění:  

pojistná hodnota: 
38. stroj, strojní za řízení,
příslušenství

ČR nová cena 
vlastní 

 

Specifikace předmětu 
traktor Zetor Major 80, Z -7041.14, SPZ C019140, VIN: 000A3K4J31SC03203, r.  v. 2014 

Pojišt ění se sjednává pro p řípad 
negativního p ůsobení pojistných 
nebezpe čí: 

horní hranice pojistného pln ění (Kč): spoluú čast:  

Základní pojištění 645 000 5 000 Kč 

FLEXA 645 000 5 000 Kč 

Povodeň nebo záplava 645 000 5 000 Kč 

Doplňková živelní nebezpečí 645 000 5 000 Kč 

Vodovodní škoda 645 000 5 000 Kč 

Odcizení – zabezpečení uzamčením 
kabiny nebo dle přílohy č. 3 645 000 5 000 Kč 

Pojištění skel 
Pojištění se sjednává s limitem plnění 
na jednu pojistnou událost ve výši 30 
tis. Kč a spoluúčastí 1000 Kč. 

645 000 1 000 Kč 

Odchyln ě od čl. VI odst. 1. a) VPP STR 2014 se ujednává, že pojišt ění se vztahuje i na škodné události 
vzniklé na stroji starším 10 let v den vzniku škodné události. 

Odchyln ě od čl. IX odst. 1. a 2. VPP STR 2014  se ujednává: 
Byl-li p ředmět pojišt ění poškozen, vzniká oprávn ěné osob ě právo, aby jí pojistitel poskytl částku 
odpovídající p řiměřeným náklad ům na opravu p ředmětu pojišt ění, které jsou v dob ě pojistné události v 
míst ě obvyklé v četně náklad ů na dopravu (mimo letecké), demontáž a zp ětnou montáž nezbytn ě nutnou 
pro provedení opravy a clo, sníženou o cenu zbytk ů nahrazovaných částí poškozeného p ředmětu 
pojišt ění. Pokud náklady na opravu jsou shodné nebo p řevyšují horní hranici pojistného pln ění, poskytne 
pojistitel pojistné pln ění jako za zni čený p ředmět pojišt ění. 
Byl-li p ředmět pojišt ění zničen nebo je-li poh řešován, vzniká oprávn ěné osob ě právo, aby jí pojistitel 
poskytl částku odpovídající p řiměřeným náklad ům na znovuz řízení takového p ředmětu, které jsou v dob ě 
pojistné události v míst ě obvyklé sníženou o cenu zbytk ů. Pojistitel poskytne pojistné pln ění i za náklady 
na dopravu (mimo letecké), montáž a clo. Pojistné pln ění podle tohoto odstavce však nep řekročí hranici 
pojistného pln ění sjednanou pro p ředmět pojišt ění v pojistné smlouv ě. 

Odchyln ě od VPP STR 2014, článku VI se ujednává, že pokud došlo sou časně k jiné pojistné události za 
kterou je pojistitel povinen plnit, poskytne se pojistné pln ění i za škody na sou částech nebo p říslušenství 
předmětu pojišt ění, které se vym ěňují p ři změně pracovního úkonu nebo podléhají rychlému opot řebení, 
činných médiích, provozních kapalinách, akumulátorech, elektrochemických článcích, nosi čích záznam ů, 
snímacích či záznamových prvcích, hadicích, t ěsnění, pásech, pneumatikách, řemenech, lamelách, 
ložiscích, pístech, vložkách válc ů, apod. 
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předmět pojišt ění:  místo pojištění: vlastnictví předmětu 
pojištění:  

pojistná hodnota: 
39. stroj, strojní za řízení,
příslušenství

ČR nová cena 
vlastní 

 

Specifikace p ředmětu 
traktor -sekačka s p říslušenstvím XHX 240, rok po řízení 2012, výrobní číslo 2T1515273/12  
Pojišt ění se sjednává pro p řípad 
negativního p ůsobení pojistných 
nebezpe čí: 

horní hranice pojistného 
pln ění (Kč): 

spoluú čast:  

Základní pojištění 109 000 5 000 Kč 

FLEXA 109 000 5 000 Kč 

Povodeň nebo záplava 109 000 5 000 Kč 

Doplňková živelní nebezpečí 109 000 5 000 Kč 

Vodovodní škoda 109 000 5 000 Kč 

Odcizení – zabezpečení uzamčením 
kabiny nebo dle přílohy č. 3 109 000 5 000 Kč 

Pojištění skel 
Pojištění se sjednává s limitem plnění 
na jednu pojistnou událost ve výši 30 
tis. Kč a spoluúčastí 1000 Kč. 

109 000 1 000 Kč 

Odchyln ě od čl. VI odst. 1. a) VPP STR 2014 se ujednává, že pojišt ění se vztahuje i na škodné události 
vzniklé na stroji starším 10 let v den vzniku škodné události. 

Odchyln ě od čl. IX odst. 1. a 2. VPP STR 2014 se ujednává: 
Byl-li p ředmět pojišt ění poškozen, vzniká oprávn ěné osob ě právo, aby jí pojistitel poskytl částku 
odpovídající p řiměřeným náklad ům na opravu p ředmětu pojišt ění, které jsou v dob ě pojistné události v 
míst ě obvyklé v četně náklad ů na dopravu (mimo letecké), demontáž a zp ětnou montáž nezbytn ě nutnou 
pro provedení opravy a clo, sníženou o cenu zbytk ů nahrazovaných částí poškozeného p ředmětu 
pojišt ění. Pokud náklady na opravu jsou shodné nebo p řevyšují horní hranici pojistného pln ění, poskytne 
pojistitel pojistné pln ění jako za zni čený p ředmět pojišt ění. 
Byl-li p ředmět pojišt ění zničen nebo je- li poh řešován, vzniká oprávn ěné osob ě právo, aby jí pojistitel 
poskytl částku odpovídající p řiměřeným náklad ům na znovuz řízení takového p ředmětu, které jsou v dob ě 
pojistné události v míst ě obvyklé sníženou o cenu zbytk ů. Pojistitel p oskytne pojistné pln ění i za náklady 
na dopravu (mimo letecké), montáž a clo. Pojistné pln ění podle tohoto odstavce však nep řekro čí hranici 
pojistného pln ění sjednanou pro p ředmět pojišt ění v pojistné smlouv ě. 

Odchyln ě od VPP STR 2014, článku VI se ujednává, že pokud došlo sou časně k jiné pojistné události za 
kterou je pojistitel povinen plnit, poskytne se pojistné pln ění i za škody na sou částech nebo p říslušenství 
předmětu pojišt ění, které se vym ěňují p ři změně pracovního úkonu nebo podléhají rychlému opot řebení, 
činných médiích, provozních kapalinách, akumulátorech, elektrochemických článcích, nosi čích záznam ů, 
snímacích či záznamových prvcích, hadicích, t ěsnění, pásech, pneumatikách, řemenech, lamelách, 
ložiscích, pístech, vložkách válc ů, apod. 



Číslo pojistné smlouvy: 8076636719 

Stránka 30 z 50 

        

předmět pojišt ění:  místo pojištění: vlastnictví předmětu 
pojištění:  

pojistná hodnota: 
40. stroj, strojní za řízení,
příslušenství

ČR nová cena 
vlastní 

 

Specifikace p ředmětu 
traktor ESTATE 9122 XWS STIGA, rok výroby 2019, výrobní číslo 2T1530281/8T1  
Pojišt ění se sjednává pro p řípad 
negativního p ůsobení pojistných 
nebezpe čí: 

horní hranice pojistného 
pln ění (Kč): 

spoluú čast:  

Základní pojištění 149 000 5 000 Kč 

FLEXA 149 000 5 000 Kč 

Povodeň nebo záplava 149 000 5 000 Kč 

Doplňková živelní nebezpečí 149 000 5 000 Kč 

Vodovodní škoda 149 000 5 000 Kč 

Odcizení – zabezpečení uzamčením 
kabiny nebo dle přílohy č. 3 

149 000 5 000 Kč 

Pojištění skel 
Pojištění se sjednává s limitem plnění 
na jednu pojistnou událost ve výši  
30 000 Kč a spoluúčastí 1000 Kč. 

149 000 1 000 Kč 

Odchyln ě od čl. IX odst. 1. a 2. VPP STR 2014 se ujednává:  
Byl-li p ředmět pojišt ění poškozen, vzniká oprávn ěné osob ě právo, aby jí pojistitel poskytl částku 
odpovídající p řiměřeným náklad ům na opravu p ředmětu pojišt ění, které jsou v dob ě pojistné události v 
míst ě obvyklé v četně náklad ů na dopravu (mimo letecké), demontáž a zp ětnou montáž nezbytn ě nutnou 
pro provedení opravy a clo, sníženou o cenu zbytk ů nahrazovaných částí poškozeného p ředmětu 
pojišt ění. Pokud náklady na opravu jsou shodné nebo p řevyšují horní hranici pojistného pln ění, poskytne 
pojistitel pojistné pln ění jako za zni čený p ředmět pojišt ění. 
Byl-li p ředmět pojišt ění zničen nebo je- li poh řešován, vzniká oprávn ěné osob ě právo, aby jí pojistitel 
poskytl částku odpovídající p řiměřeným náklad ům na znovuz řízení takového p ředmětu, které jsou v dob ě 
pojistné události v míst ě obvyklé sníženou o cenu zbytk ů. Pojistitel poskytne pojistné pln ění i za náklady 
na dopravu (mimo letecké), montáž a clo. Pojistné pln ění podle tohoto odstavce však nep řekro čí hranici 
pojistného pln ění sjednanou pro p ředmět pojišt ění v pojistné smlouv ě. 

Odchyln ě od VPP STR 2014, článku VI se ujednává, že pokud došlo sou časně k jiné pojistné události za 
kterou je pojistitel povinen plnit, poskytne se pojistné pln ění i za škody na sou částech nebo p říslušenství 
předmětu pojišt ění, které se vym ěňují p ři změně pracovního úkonu nebo podléhají rychlému opot řebení, 
činných médiích, provozních kapalinách, akumulátorech, elektrochemických článcích, nosi čích záznam ů, 
snímacích či záznamových prvcích, hadicích, t ěsnění, pásech, pneumatikách, řemenech, lamelách, 
ložiscích, pístech, vložkách válc ů, apod. 

VÝKLAD POJM Ů 

Zkratkou „1R“ se pro účely této pojistné smlouvy rozumí pojištění prvního rizika a v tomto případě je horní hranice 
pojistného plnění stanovena limitem pojistného plnění; je-li pole výše uvedené tabulky ve sloupci „Způsob 
pojištění“ prázdné, rozumí se tím pro účely této pojistné smlouvy, že pojištění není sjednáno ve výše uvedeném 
speciálním právním režimu a horní hranice pojistného plnění je určena pojistnou částkou. 

Pojmem Základní pojišt ění se pro účely této pojistné smlouvy rozumí pojištění strojů sjednané pro případ 
poškození, zničení nebo pohřešování předmětu pojištění, v rozsahu  dle  čl. II odst. 1. VPP STR 2014.  

Pojmem FLEXA  se pro účely této pojistné smlouvy rozumí pojištění strojů sjednané touto pojistnou smlouvou 
odchylně od článku VI odst. 2. písm. a) VPP STR 2014 pro případ škodné události způsobené pojistným 
nebezpečím požár, chemický výbuch, úder blesku, náraz nebo zřícení pilotovaného letícího tělesa, jeho části nebo 
jeho nákladu. 

Pojmem Povode ň nebo záplava  se pro účely této pojistné smlouvy rozumí pojištění strojů sjednané touto 
pojistnou smlouvou odchylně od článku VI odst. 2. písm. b) VPP STR 2014 pro případ škodné události způsobené 
pojistným nebezpečím povodeň nebo záplava. 

Pojmem Doplňková živelní nebezpe čí se pro účely této pojistné smlouvy rozumí pojištění strojů sjednané touto 
pojistnou smlouvou odchylně od článku VI odst. 2. písm. c) VPP STR 2014 pro případ škodné události způsobené 
pojistným nebezpečím vichřice, krupobití, sesouvání půdy, zřícení skal nebo zemin, lavina, pád stromů, stožárů a 
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jiných předmětů, zemětřesení, kouř nebo nadzvuková vlna (aerodynamický třesk). 

Pojmem Vodovodní škoda  se pro účely této pojistné smlouvy rozumí pojištění strojů sjednané touto pojistnou 
smlouvou odchylně od článku VI odst. 2. písm. d) VPP STR 2014 pro případ škodné události způsobené pojistným 
nebezpečím vodovodní škoda. 

Pojmem Odcizení  se pro účely této pojistné smlouvy rozumí pojištění strojů sjednané touto pojistnou smlouvou 
odchylně od článku VI odst. 2. písm. e) VPP STR 2014 pro případ škodné události způsobené pojistným 
nebezpečím odcizení. 

Pojmem Pojišt ění skel  se pro účely této pojistné smlouvy rozumí, že se pojištění sjednané touto pojistnou 
smlouvou odchylně od článku VI odst. 2. písm. f) VPP STR 2014 vztahuje i na škody způsobené na skleněných 
součástech předmětu pojištění. 

4. Pojišt ění elektronických za řízení

V souladu s článkem I. pojistné smlouvy se toto pojištění řídí také Všeobecnými pojistnými podmínkami - zvláštní 
část Pojištění elektronických zařízení VPP ELE 2014 (dále jen "VPP ELE 2014"), které jsou nedílnou součástí a 
přílohou této pojistné smlouvy. Dále se toto pojištění řídí také Odchylnými zp ůsoby zabezpe čení a Doplňkovými 
pojistnými podmínkami - Pravidla zabezpečení proti odcizení DPP PZK 2014 (dále jen „DPP PZK 2014“), které 
jsou také nedílnou součástí a přílohou této pojistné smlouvy. 

ROZSAH POJIŠTĚNÍ 
                      

Předmět pojišt ění:  Místo pojišt ění:  vlastnictví p ředmětu pojišt ění:  
              

26. soubor e lektronických
zařízení, příslušenství

ČR vlastní  

Specifikace p ředmětu 
soubor p řístrojového vybavení monitorovacího vozidla, m ěřící a monitorovací za řízení sloužící k 
monitoringu ovzduší, které je umíst ěné ve vozidle 5C4 0395 (nejdražšími p řístroji jsou analyzátor plyn ů, 
adiabatický m ěřič O2, analyzátor NH3 a m ěřič prachových částic) 
Pojišt ění se sjednává pro p řípad 
negativního p ůsobení pojistných 
nebezpe čí: 

horní hranice pojistného 
pln ění (Kč): 

spoluú čast:  

Základní pojišt ění 5 356 000 5 000 Kč 

FLEXA 5 356 000 5 000 Kč 

Povode ň nebo záplava  5 356 000 5 000 Kč 

Doplňková živelní nebezpe čí 5 356 000 5 000 Kč 

Vodovodní škoda  5 356 000 5 000 Kč 

Odcizení  – zabezpečení dle p říloh č.3 
a 3 a) 5 356 000 5 000 Kč 

Odchyln ě od části A čl. V odst. 1. písm. a) VPP ELE 2014 se u tohoto p ředmětu pojišt ění ujednává, že se 
pojišt ění vztahuje i na škodné události vzniklé na elektronickém za řízení starším 5 let. 

Odchyln ě od části A čl. VIII odst. 3. VPP ELE 2014 se ujednává, že pojistitel poskytne pojistné pln ění za 
škodnou událost podle části A čl. VIII odst. 1. a 2. VPP ELE 2014 i v p řípadě, že k pojistné události došlo na 
předmětu pojišt ění, od jehož data výroby uplynulo v den vzniku škodné události 5 a více let. 

Odchyln ě od VPP ELE 2014, článku V se ujednává, že pokud došlo sou časně k jiné pojistné události za 
kterou je pojistitel povinen plnit, poskytne se pojistné pln ění i za sou části nebo p říslušenství p ředmětu 
pojišt ění, které podléhají rychlému opot řebení nebo opakované či pravidelné vým ěně, provozních 
materiálech, nástrojích, akumulátorech, elektrochemických článcích, nosi čích a mezinosi čích záznam ů, 
snímacích či záznamových prvcích, elektronkách, sklen ěných sou částech, sondách apod. 
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Předmět pojišt ění:  Místo pojišt ění:  vlastnictví p ředmětu pojišt ění:  
              

27. soubor e lektronických
zařízení, příslušenství

ČR vlastní  

Specifikace p ředmětu 
soubor p řenosných elektronických za řízení a příslušenství (notebooky, m ěřící a monitorovací p řístroje)  
do stá ří 10 let 
Pojišt ění se sjednává pro p řípad 
negativního p ůsobení pojistných 
nebezpe čí: 

horní hranice pojistného 
pln ění (Kč): 

způsob pojišt ění:  spoluú čast:  

Základní pojišt ění 500 000 1R 5 000 Kč

FLEXA 500 000 1R 5 000 Kč

Povode ň nebo záplava  500 000 1R 5 000 Kč

Doplňková živelní nebezpe čí 500 000 1R 5 000 Kč

Vodovodní škoda  500 000 1R 5 000 Kč

Odcizení  – zabezpečení dle p říloh č.3 
a 3 a)  500 000 1R 5 000 Kč

Odchyln ě od části A čl. V odst. 1. písm. a) VPP ELE 2014 se u tohoto p ředmětu pojišt ění ujednává, že se 
pojišt ění vztahuje i na škodné události vzniklé na elektronickém za řízení starším 5 let. 

Odchyln ě od části A čl. VII odst. 2. VPP ELE 2014 se ujednává, že horní hranice pojistného pln ění je ur čena 
limitem pojistného pln ění. 

Odchyln ě od části A čl. VIII odst. 3. VPP ELE 2014 se ujednává, že pojistitel poskytne pojistné pln ění za 
škodnou událos t podle části A čl. VIII odst. 1. a 2. VPP ELE 2014 i v p řípadě, že k pojistné události došlo na 
předmětu pojišt ění, od jehož data výroby uplynulo v den vzniku škodné události 5 a více let. 

Odchyln ě od VPP ELE 2014, článku V se ujednává, že pokud došlo sou časně k jiné pojistné události za 
kterou je pojistitel povinen plnit, poskytne se pojistné pln ění i za sou části nebo p říslušenství p ředmětu 
pojišt ění, které podléhají rychlému opot řebení nebo opakované či pravidelné vým ěně, provozních 
materiálech, nástrojích, akumulátorech, elektrochemických článcích, nosi čích a mezinosi čích záznam ů, 
snímacích či záznamových prvcích, elektronkách, sklen ěných sou částech, sondách apod. 
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Předmět pojišt ění:  Místo pojišt ění:  vlastnictví p ředmětu pojišt ění:  
                           

28. soubor elektronických
zařízení, příslušenství

adresy dle ú četní evidence 
pojišt ěného - viz. p řílohy č. 1 c) 

vlastní  

Specifikace p ředmětu 
elektronické sou části vlastních staveb a m ěřící, regula ční, kamerové , přístupové systémy, EZS, EPS, 
síťové prvky apod. Vztahuje se i na elektronické sou části starší 10 let 
Pojišt ění se sjednává pro p řípad 
negativního p ůsobení pojistných 
nebezpe čí: 

horní hranice pojistného 
pln ění (Kč): 

způsob pojišt ění:  spoluú čast:  

Základní pojišt ění 4 000 000 1R 5 000 Kč

Odchyln ě od části A čl. V odst. 1. písm. a) VPP ELE 2014 se u 
tohoto p ředmětu pojišt ění ujednává, že se pojišt ění vztahuje i na 
škodné události vzniklé na elektronickém za řízení starším 5 let. 

Odchyln ě od části A čl. VII odst. 2. VPP ELE 2014 se ujednává, že 
horní hranice pojistného pln ění je ur čena limitem pojistného 
pln ění. 

Odchyln ě od části A čl. VIII odst. 3. VPP ELE 2014 se ujednává, že 
pojistitel poskytne pojistné pln ění za škodnou událost podle části 
A čl. VIII odst. 1. a 2. VPP ELE 2014 i v p řípadě, že k pojistné 
události došlo na p ředmětu pojišt ění, od jehož data výroby 
uplynulo v den vzniku škodné události 5 a více let. 

Odchyln ě od VPP ELE 2014, článku V se ujednává, že pokud došlo 
sou časně k jiné pojistné události za kterou je pojistitel povinen 
plnit, poskytne se pojistné pln ění i za sou části nebo p říslušenství 
předmětu pojišt ění, které podléhají rychlému opot řebení nebo 
opakované či pravidelné vým ěně, provozních materiálech, 
nástrojích, akumulátorech, elektrochem ických článcích, nosi čích a 
mezinosi čích záznam ů, snímacích či záznamových prvcích, 
elektronkách, sklen ěných sou částech, sondách apod.  
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Předmět pojišt ění:  Místo pojišt ění:  vlastnictví p ředmětu pojišt ění:  
                           

29. soubor e lektronických
zařízení, příslušenství

adresy dle ú četní evidence 
pojišt ěného - viz. p řílohy PS č. 1 c) 

vlastní  

Specifikace p ředmětu 
soubor elektroniky - servery, výpo četní a kancelá řská technika do stá ří 10 let, laboratorní vybavení  a 
měřící přístroje obsahující elektroniku do 15 let + velká digitální telefonní úst ředna z roku 1997 – 
repasována v roce 2012 
Pojišt ění se sjednává pro p řípad 
negativního p ůsobení pojistných 
nebezpe čí: 

horní hranice pojistného 
pln ění (Kč): 

způsob 
pojišt ění:1) 

spoluú čast:  

Základní pojišt ění 10 000 000 1R 5 000 Kč

Odchyln ě od části A čl. V odst. 1. písm. a) VPP ELE 2014 se u 
tohoto p ředmětu pojišt ění ujednává, že se pojišt ění vztahuje i na 
škodné události vzniklé na elektronickém za řízení starším 5 let. 

Odchyln ě od části A čl. VII odst. 2. VPP ELE 2014 se ujednává, že 
horní hranice pojistného pln ění je ur čena limitem pojistného 
pln ění. 

Odchyln ě od části A čl. VIII odst. 3. VPP ELE 2014 se ujednává, že 
pojistitel poskytne pojistné pln ění za škodnou událost podle části 
A čl. VIII odst. 1. a 2. VPP ELE 2014 i v p řípadě, že k pojistné 
události došlo na p ředmětu pojišt ění, od jehož data výroby 
uplynulo v den vzniku škodné události 5 a více let. 

Odchyln ě od VPP ELE 2014, článku V se ujednává, že pokud došlo 
sou časně k jiné pojistné události za kterou je pojistitel povinen 
plnit, poskytne se pojistné pln ění i za sou části nebo p říslušenství 
předmětu pojišt ění, které podléhají rychlému opot řebení nebo 
opakované či pravidelné vým ěně, provozních materiálech, 
nástrojích, akumulátorech, elektrochem ických článcích, nosi čích a 
mezinosi čích záznam ů, snímacích či záznamových prvcích, 
elektronkách, sklen ěných sou částech, sondách apod. 

VÝKLAD POJM Ů 

Zkratkou „1R“ se pro účely této pojistné smlouvy rozumí pojištění prvního rizika a v tomto případě je horní hranice 
pojistného plnění stanovena limitem pojistného plnění; je-li pole výše uvedené tabulky ve sloupci „Způsob 
pojištění“ prázdné, rozumí se tím pro účely této pojistné smlouvy, že pojištění není sjednáno ve výše uvedeném 
speciálním právním režimu a horní hranice pojistného plnění je určena pojistnou částkou. 

Pojmem Základním pojišt ěním  se pro účely této pojistné smlouvy rozumí pojištění elektroniky sjednané pro 
případ poškození, zničení nebo pohřešování předmětu pojištění v rozsahu dle ČÁSTI A. čl. I odst. 1. VPP ELE 
2014. 

Pojmem FLEXA  se pro účely této pojistné smlouvy rozumí pojištění elektroniky sjednané touto pojistnou smlouvou 
odchylně od ČÁSTI A. článku V odst. 2. písm. a) VPP ELE 2014 pro případ škodné události způsobené pojistným 
nebezpečím požár, chemický výbuch, úder blesku, náraz nebo zřícení pilotovaného letícího tělesa, jeho části nebo 
jeho nákladu. 

Pojmem Povode ň nebo záplava  se pro účely této pojistné smlouvy rozumí pojištění elektroniky sjednané touto 
pojistnou smlouvou odchylně od ČÁSTI A. článku V odst. 2. písm. b) VPP ELE 2014 pro případ škodné události 
způsobené pojistným nebezpečím povodeň nebo záplava. 

Pojmem Doplňková živelní nebezpe čí se pro účely této pojistné smlouvy rozumí pojištění elektroniky sjednané 
touto pojistnou smlouvou odchylně od ČÁSTI A. článku V odst. 2. písm. c) VPP ELE 2014 pro případ škodné 
události způsobené pojistným nebezpečím vichřice, krupobití, sesouvání půdy, zřícení skal nebo zemin, lavina, 
pád stromů, stožárů a jiných předmětů, zemětřesení, kouř nebo nadzvuková vlna (aerodynamický třesk). 

Pojmem Vodovodní škoda  se pro účely této pojistné smlouvy rozumí pojištění elektroniky sjednané touto 
pojistnou smlouvou odchylně od části A. článku V odst. 2. písm. d) VPP ELE 2014 pro případ škodné události 
způsobené pojistným nebezpečím vodovodní škoda. 
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Pojmem Odcizení  se pro účely této pojistné smlouvy rozumí pojištění elektroniky sjednané touto pojistnou 
smlouvou odchylně od části A. článku V odst. 2. písm. e) VPP ELE 2014 pro případ škodné události způsobené 
pojistným nebezpečím odcizení. 

5. Pojišt ění přepravovaného nákladu

V souladu s článkem I. pojistné smlouvy se toto pojištění řídí také Všeobecnými pojistnými podmínkami - zvláštní
část Pojištění přepravovaného nákladu VPP PPN 2014 (dále jen "VPP PPN 2014"), které jsou nedílnou součástí a 
přílohou této pojistné smlouvy. Dále se toto pojištění řídí také Odchylnými zp ůsoby zabezpe čení a doplňkovými 
pojistnými podmínkami Pravidla zabezpečení přepravovaného nákladu DPP PZN 2014 (dále jen "DPP PZN 
2014"), které jsou také nedílnou součástí a přílohou této pojistné smlouvy. 

Vozidla se do pojistné smlouvy neuvád ějí. 

ROZSAH POJIŠTĚNÍ 

předmět pojištění (pojištěná věc): specifikace předmětu: 
24. cennosti soubor cenností a věcí zvláštní hodnoty, zabezpečení 

dle přílohy č. 3 
Pojišt ění se sjednává pro 
případ negativního 
působení pojistných 
nebezpe čí: 

horní hranice 
pojistného pln ění (Kč): spoluú čast: územní platnost pojišt ění: 

CENNOSTI - STANDARD 700 000 5 000 Kč Česká republika a okolní 
sousední státy 

Odchyln ě od  části  A čl. IV odst. 1. písm. c) VPP PPN 2014  se ujednává, že se pojišt ění vztahuje i na 
škodné události vzniklé b ěhem nakládky nebo vykládky p ředmětu pojišt ění nebo manipulací s ním či 
příslušenstvím vozidla provád ějícího p řepravu v p řípadech, kdy toto bylo provád ěno subjektem jiným, než 
pojišt ěným uvedeným v pojistné smlouv ě. 

Pojišt ění se odchyln ě od části B čl. II odst. 1.  VPP PPN 2014 vztahuje i na cennosti, které jsou 
přepravovány osobami, jenž s pojišt ěným uzav řely smlouvu o obchodním zastoupení a p řepravu 
uskute čňují v rámci pln ění závazků vyplývajících z takové smlouvy s pojiště ným. 

Ujednává se, že pojišt ění se vztahuje i na zni čení nebo poh řešování nákladu v souvislosti s odcizením 
celého vozidla. 

Ujednává se, že pojišt ění se vztahuje i na znehodnocení barvící látkou aj. 

Pojišt ění se odchyln ě od části A čl. II odst. 1 písm. d) VPP PPN 2014 vztahuje i na náklad, který je 
přepravovaný služebními, vozidly na leasing i soukromými vozidly zam ěstnanc ů. 

předmět pojištění (pojištěná věc): specifikace předmětu: 
25. přepravovaný náklad přeprava jídel a zařízení menzy sloužící k jejich 

přepravě, přeprava je prováděna jedním vozidlem, 
zabezpečení dle přílohy č. 3 
          

Pojišt ění se sjednává pro 
případ negativního 
působení pojistných 
nebezpe čí: 

horní hranice 
pojistného pln ění (Kč): spoluú čast: územní platnost pojišt ění: 

PŘEPRAVA STANDARD  2 000 000 5 000 Kč Česká republika a okolní 
sousední státy 

 

Odchyln ě od  části  A čl. IV odst. 1. písm. c) VPP PPN 2014  se ujednává, že se pojišt ění vztahuje i na 
škodné události vzniklé b ěhem nakládky nebo vykládky p ředmětu pojišt ění nebo manipulací s ním či 
příslušenstvím vozidla provád ějícího p řepravu v p řípadech, kdy toto bylo provád ěno subjektem jiným, než 
pojišt ěným uvedeným v pojistné smlouv ě. 

Pojišt ění se odchyln ě od části A čl. II odst. 1 písm. d) VPP PPN 2014 vztahuje i na náklad, který je 
přepravovaný služebními, vozidly na leasing i soukromými vozidly zam ěstnanc ů. 
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VÝKLAD POJM Ů 

ČR + sousedící státy znamená, že pojiště ní je platné na území definovaném v ČÁSTI C. čl. I. odst. 1. VPP 
PPN 2014 

6. Pojišt ění odpov ědnosti za újmu

V souladu s článkem I. pojistné smlouvy se toto pojištění řídí také Všeobecnými pojistnými podmínkami - zvláštní 
část Pojištění odpovědnosti fyzických a právnických osob VPP ODP 2014 (dále jen "VPP ODP 2014"), které jsou 
nedílnou součástí a přílohou této pojistné smlouvy. 

Dále se toto pojištění řídí také Odchylnými zp ůsoby zabezpe čení a Doplňkovými pojistnými podmínkami 
Pravidla zabezpečení proti odcizení DPP PZK 2014 (dále jen „DPP PZK 2014“) a Doplňkovými pojistnými 
podmínkami Pravidla zabezpečení přepravovaného nákladu DPP PZN 2014 (dále jen "DPP PZN 2014"), které 
tvoří také přílohu této pojistné smlouvy. 
Pro účely pojištění odpovědnosti za újmu sjednaného tímto odstavcem pojistné smlouvy pojistitel a pojistník 
výslovně sjednávají následující výkladová pravidla pro aplikaci DPP PZK 2014 a DPP PZN 2014: 
• Je-li v textu DPP PZK 2014 nebo DPP PZN 2014 použit pojem „věc“, „pojištěná věc“, „předmět pojištění“ nebo 

jiný pojem s obdobným významem, míní se jím pro účely pojištění odpovědnosti za újmu sjednaného tímto 
odstavcem pojistné smlouvy věc, na které vznikla újma, za kterou pojištěný poškozenému odpovídá.

• Je-li v textu DPP PZK 2014 nebo DPP PZN 2014 použit pojem „odcizení věci krádeží vloupáním nebo 
loupežným přepadením“, „odcizení předmětu pojištění krádeží vloupáním nebo loupežným přepadením“, 
„pojistná událost spočívající v odcizení věci krádeží vloupáním nebo loupežným přepadením“ nebo jiný pojem 
s obdobným významem, míní se jím pro účely pojištění odpovědnosti za újmu sjednaného tímto odstavcem 
pojistné smlouvy pojistná událost spočívající v odpovědnosti pojištěného za újmu vzniklou poškozenému na 
věci jejím odcizením krádeží vloupáním nebo loupežným přepadením.

• Je-li v textu DPP PZK 2014 nebo DPP PZN 2014 použit pojem „místo pojištění“ nebo jiný pojem s 
obdobným významem, míní se jím pro účely pojištění odpovědnosti za újmu sjednaného tímto odstavcem pojistné 
smlouvy místo, kde jsou užívané nebo převzaté věci uloženy (skladovány).

ROZSAH POJIŠTĚNÍ 

Pojišt ění odpov ědnosti za újmu z činnosti a ze vztahu 

Pojištění odpovědnosti za újmu se sjednává pro případ právním předpisem stanovené odpovědnosti pojištěného 
za újmu způsobenou jinému, a to v rozsahu dle čl. II odst. 1. VPP ODP 2014. 

limit pojistného pln ění (Kč) územní rozsah pojišt ění spoluú čast 
20 000 000 Kč Česká republika 1 000 Kč
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Pojistitel a pojistník výslovn ě sjednávají, že se pojišt ění vztahuje odchyln ě od čl. IV, odst. 2, písm. a) VPP 
ODP 2014 i na odpov ědnost za újmu zp ůsobenou p ři poskytování služby o dít ě v dětské skupin ě ve 
smyslu § 12, zák. 247/2014 Sb. o poskytování služby o dít ě v dětské skupin ě. Pro toto pojišt ění se 
sjednává spoluú čast pojišt ěného na pojistném pln ění ve výši 500 K č. 

Pojišt ění se vztahuje i na odpov ědnost za újmu zp ůsobenou na v ěcech vnesených a odložených na míst ě 
k tomu ur čeném. Pro toto pojišt ění se sjednává spoluú čast pojišt ěného na pojistném pln ění ve výši 500 
Kč. 

Pojišt ění odpov ědnosti za újmu se vztahuje i na újmy na zdraví nebo na v ěci způsobené zam ěstnanc ům a 
student ům JU p ři stážích, služebních cestách a kurzech a dále student ům při výuce a výcvikových 
kurzech organizovaných pojišt ěným, tj. Jiho českou univerzitou v Českých Bud ějovicích, a to s souladu 
s VPP OC 2014 čl. XII bod. 1. i na území Evropy, se spoluú častí 500,-Kč. 
Odchyln ě od VPP ODP 2014 čl. IV odst. 1. písm. a) se ujednává, že pojišt ění se vztahuje i na odpov ědnost 
za újmy na zdraví nebo na v ěci způsobené zam ěstnancem nebo studentem Jiho české univerzity 
v Českých Bud ějovicích p ři stážích a služebních cestách nebo výuce a kurzech organizovaných 
pojišt ěným a dále také újmy zp ůsobené studentem či jiným nájemcem (fyzickou osobu) ubytovaným 
v ubytovacím za řízení provozovaném JU a to v souladu s VPP OC 2014 čl. XII bod 1. i na území Evropa, se 
spoluú častí 500,-Kč. Pro pot řeby pojišt ění odpov ědnosti a ním spojeného výkladu pojm ů se v souvislosti 
s výukou, kurzy a obdobnými činnostmi organizovanými JU rozumí:  
Zaměstnancem – vlastní zam ěstnanci JU a také další osoby, které se podílejí na výuce či organizaci této 
činnosti. 
Studentem – vlastní studenti JU a také další osoby, které jsou ú častníky akcí organizovaných JU 
s výjimkou akcí hromadného charakteru, kde není dop ředu známé množství a totožnost ú častník ů. 

Odchyln ě od VPP ODP 2014 čl. IV odstavec 1 w) se ujednává, že se pojišt ění vztahuje i na újmu 
způsobenou informací nebo radou. 

Spoluú čast u odpov ědnosti za škody a jiné újmy zam ěstnanc ů a student ů 500,-Kč. 

Pro pojišt ění odpov ědnosti za újmu zp ůsobenou zdravotní pojiš ťovn ě vynaložením náklad ů na 
poskytnutou zdravotní pé či hrazenou ze zdravotního pojišt ění při poškození zdraví nebo života v d ůsledku 
nedbalostního protiprávního jednání pojišt ěného (tzv. regres zdravotní pojiš ťovny) a pro pojišt ění 
odpov ědnosti za újmu zp ůsobenou orgánu sociálního zabezpe čení a z ní vyplývající nárok orgánu 
sociálního zabezpe čení vůči pojišt ěnému na tzv. regresní náhradu dávek nemocenského pojišt ění dle 
ustanovení § 126 zákona č. 187/2006 Sb., o nemocenském pojišt ění, ve zn ění pozd ějších p ředpis ů, se 
ujednává spoluú čast ve výši 500 K č. 

Pojišt ění odpov ědnosti za újmu zp ůsobenou vadou výrobku 

V souladu s čl. II odst. 2. písm. a) VPP ODP 2014 se ujednává, že se pojištění vztahuje na právním předpisem 
stanovenou odpovědnost pojištěného za: 
a) majetkovou újmu způsobenou jinému na věci nebo na zvířeti nebo
b) újmu způsobenou člověku na zdraví nebo usmrcením nebo nemajetkovou újmu spočívající v duševních 

útrapách při ublížení na zdraví či usmrcení
  

c) následnou finanční újmu
způsobenou vadou výrobku.

limit pojistného pln ění (Kč) územní rozsah pojišt ění spoluú čast 
10 000 000 Kč Česká republika 1 000 Kč

Pojistitel a pojistník výslovn ě sjednávají, že se pojišt ění vztahuje odchyln ě od čl. IV, odst. 2, písm. a) VPP 
ODP 2014 i na odpov ědnost za újmu zp ůsobenou p ři poskytování služby o dít ě v dětské skupin ě ve 
smyslu § 12, zák. 247/2014 Sb. o poskytování služby o dít ě v dětské skupin ě. Pro toto pojišt ění se 
sjednává spoluú čast pojišt ěného na pojistném pln ění ve výši 500 K č. 

Pro pojišt ění odpov ědnosti za újmu zp ůsobenou zdravotní pojiš ťovn ě vynaložením náklad ů na 
poskytnutou zdravotní pé či hrazenou ze zdravotního pojišt ění při poškození zdraví nebo života v d ůsledku 
nedbalostního protiprávního jednání pojišt ěného (tzv. regres zdravotní pojiš ťovny) a pro pojišt ění 
odpov ědnosti za újmu zp ůsobenou orgánu sociálního zabezpe čení a z ní vyplývající nárok orgánu 
sociálního zabezpe čení vůči pojišt ěnému na tzv. regresní náhradu dávek nemocenského pojišt ění dle 
ustanovení § 126 zákona č. 187/2006 Sb., o nemocenském pojišt ění, ve zn ění pozd ějších p ředpis ů, se 
ujednává spoluú čast ve výši 500 K č. 

Spoluú čast u odpov ědnosti za škody a jiné újmy zam ěstnanc ů a student ů 500,-Kč. 
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Pojišt ění odpov ědnosti za čistou finan ční újmu 

limit pojistného plnění (Kč) územní rozsah pojišt ění spoluú čast 
500 000 Kč Česká republika 1 000 Kč

Pojistitel a pojistník výslovn ě sjednávají, že se pojišt ění vztahuje odchyln ě od čl. IV, odst. 2, písm. a) VPP 
ODP 2014 i na odpov ědnost za újmu zp ůsobenou p ři poskytování služby o dít ě v dětské skupin ě ve 
smyslu § 12, zák. 247/2014 Sb. o poskytování služby o dít ě v dětské skupin ě. Pro toto pojišt ění se 
sjednává spoluú čast pojišt ěného na pojistném pln ění ve výši 500 K č. 

Pojišt ění odpov ědnosti za újmu se vztahuje i na újmy na zdraví nebo na v ěci způsobené zam ěstnanc ům a 
student ům JU p ři stážích, služebních cestách a kurzech a dále student ům při výuce a výcvikových 
kurzech organizovaných pojišt ěným, tj. Jiho českou univerzitou v Českých Bud ějovicích, a to s souladu 
s VPP OC 2014 čl. XII bod. 1. i na území Evropy, se spoluú častí 500,-Kč. 
Odchyln ě od VPP ODP 2014 čl. IV odst. 1. písm. a) se ujednává, že pojišt ění se vztahuje i na odpov ědnost 
za újmy na zdraví nebo na v ěci způsobené zam ěstnancem nebo studentem Jiho české univerzity 
v Českých Bud ějovicích p ři stážích a služebních cestách nebo výuce a kurzech organizovaných 
pojišt ěným a dále také újmy zp ůsobené studentem či jiným nájemcem (fyzickou osobu) ubytovaným 
v ubytovacím za řízení provozovaném JU a to v souladu s VPP OC 2014 čl. XII bod 1. i na území Evropa, se 
spoluú častí 500,-Kč. Pro pot řeby pojišt ění odpov ědnosti a ním spojeného výkladu pojm ů se v souvislosti 
s výukou, kurzy a obdobnými činnostmi organizovanými JU rozumí:  
Zaměstnancem – vlastní zam ěstnanci JU a také další osoby, které se podílejí na výuce či organizaci této 
činnosti. 
Studentem – vlastní studenti JU a také další osoby, které jsou ú častníky akcí organizovaných JU 
s výjimkou akcí hromadného charakteru, kde není dop ředu známé množství a totožnost ú častník ů. 

Odchyln ě od VPP ODP 2014 čl. IV odstavec 1 w) se ujednává, že se pojišt ění vztahuje i na újmu 
způsobenou informací nebo radou. 

Pro pojišt ění odpov ědnosti za újmu zp ůsobenou zdravotní pojiš ťovn ě vynaložením náklad ů na 
poskytnutou zdravotní pé či hrazenou ze zdravotního pojišt ění při poškození zdraví nebo života v d ůsledku 
nedbalostního protiprávního jednání pojišt ěného (tzv. regres zdravotní pojiš ťovny) a pro pojišt ění 
odpov ědnosti za újmu zp ůsobenou orgánu sociálního zabezpe čení a z ní vyplývající nárok orgánu 
sociálního zabezpe čení vůči pojišt ěnému na tzv. regresní náhradu dávek nemocenského pojišt ění dle 
ustanovení § 126 zákona č. 187/2006 Sb., o nemocenském pojišt ění, ve zn ění pozd ějších p ředpis ů, se 
ujednává spoluú čast ve výši 500 K č. 

Spoluú čast u odpov ědnosti za škody a jiné újmy zam ěstnanc ů a student ů 500,-Kč 

Pojišt ění odpov ědnosti za újmu na v ěci v užívání 

V souladu s čl. II odst. 2. písm. b) VPP ODP 2014 se ujednává, že pojištění se vztahuje i na právním předpisem 
stanovenou odpovědnost pojištěného za újmu způsobenou na movitých věcech, které sice nejsou ve vlastnictví 
pojištěného, byly však pojištěnému zapůjčeny nebo je užívá z jiného právního důvodu. Toto pojištění se 
nevztahuje na odpovědnost za újmu na věcech v užívání - motorových vozidlech, letadlech, plavidlech krom ě 
zapůjčeného cizího traktoru užívaného pro ú čely výuky.  

V případě vzniku pojistné události nastalé v rozsahu pojištění odpovědnosti za újmu dle čl. II odst. 2. písm. b) VPP 
ODP 2014 a spočívající v odpovědnosti pojištěného za újmu způsobenou poškozenému na věci jejím odcizením, 
nebo odcizením součásti věci, krádeží nebo loupežným přepadením nebo úmyslným poškozením jinou osobou, 
poskytne pojistitel pojistné plnění podle rozsahu pojištění sjednaného touto pojistnou smlouvou, avšak maximálně 
do výše limitů pojistného plnění, které jsou pro jednotlivé stupně zabezpečení uvedeny v Odchylných zp ůsobech
zabezpečení popř. DPP PZK 2014 nebo v DPP PZN 2014, a to v závislosti na charakteru a kvalitě konstrukčních 
prvků zabezpečení uzamčeného místa pojištění, které pachatel v době vzniku pojistné události překonal. 
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limit pojistného pln ění (Kč) územní  rozsah pojišt ění spoluú čast 
4 000 000 Kč Česká republika 1 000 Kč

Pojistitel a pojistník výslovn ě sjednávají, že se pojišt ění vztahuje odchyln ě od čl. IV, odst. 2, písm. a) VPP 
ODP 2014 i na odpov ědnost za újmu zp ůsobenou p ři poskytování služby o dít ě v dětské skupin ě ve 
smyslu § 12, zák. 247/2014 Sb. o poskytování služby o dít ě v dětské skupin ě. Pro toto pojišt ění se 
sjednává spoluú čast pojišt ěného na pojistném pln ění ve výši 500 K č. 

Pojišt ění odpov ědnosti za újmu se vztahuje i na újmy na zdraví nebo na v ěci způsobené zam ěstnanc ům a 
student ům JU p ři stážích, služebních cestách a kurzech a dále student ům při výuce a výcvikových 
kurzech organizovaných pojišt ěným, tj. Jiho českou univerzitou v Českých Bud ějovicích, a to s souladu 
s VPP OC 2014 čl. XII bod. 1. i na území Evropy, se spoluú častí 500,-Kč. 
Odchyln ě od VPP ODP 2014 čl. IV odst. 1. písm. a) se ujednává, že pojišt ění se vztahuje i na odpov ědnost 
za újmy na zdraví nebo na v ěci způsobené zam ěstnancem nebo studentem Jiho české univerzity 
v Českých Bud ějovicích p ři stážích a služebních cestách nebo výuce a kurzech organizovaných 
pojišt ěným a dále také újmy zp ůsobené studentem či jiným nájemcem (fyzickou osobu) ubytovaným 
v ubytovacím za řízení provozovaném JU a to v souladu s VPP OC 2014 čl. XII bod 1. i na území Evropa, se 
spoluú častí 500,-Kč. Pro pot řeby pojišt ění odpov ědnosti a ním spojeného výkladu pojm ů se v souvislosti 
s výukou, kurzy a obdobnými činnostmi organizovanými JU rozumí:  
Zaměstnancem – vlastní zam ěstnanci JU a také další osoby, které se podílejí na výuce či organizaci této 
činnosti. 
Studentem – vlastní studenti JU a také další osoby, které jsou ú častníky akcí organizovaných JU 
s výjimkou akcí hromadného charakteru, kde není dop ředu známé množství a totožnost ú častník ů. 

Spoluú čast u odpov ědnosti za škody a jiné újmy zam ěstnanc ů a student ů 500,-Kč 

Pojišt ění odpov ědnosti za újmu na v ěci p řevzaté, která je p ředmětem závazku pojišt ěného 

V souladu s čl. II odst. 2. písm. c) VPP ODP 2014 se ujednává, že pojištění se vztahuje i na právním předpisem 
stanovenou odpovědnost pojištěného za újmu způsobenou na movitých věcech, které pojištěný převzal a které 
mají být předmětem jeho závazku. 

V případě vzniku pojistné události nastalé v rozsahu pojištění odpovědnosti za újmu dle čl. II odst. 2. písm. c) VPP 
ODP 2014 a spočívající v odpovědnosti pojištěného za újmu způsobenou poškozenému na věci jejím odcizením, 
nebo odcizením součásti věci, krádeží nebo loupežným přepadením nebo úmyslným poškozením jinou osobou, 
poskytne pojistitel pojistné plnění podle rozsahu pojištění sjednaného touto pojistnou smlouvou, avšak maximálně 
do výše limitů pojistného plnění, které jsou pro jednotlivé stupně zabezpečení uvedeny v Odchylných zp ůsobech
zabezpečení popř. DPP PZK 2014 nebo v DPP PZN 2014, a to v závislosti na charakteru a kvalitě konstrukčních 
prvků zabezpečení uzamčeného místa pojištění, které pachatel v době vzniku pojistné události překonal. 

limit pojistného pln ění (Kč) územní rozsah pojišt ění spoluú čast 
1 000 000 Kč Česká republika 1 000 Kč

Pojistitel a pojistník výslovn ě sjednávají, že se pojišt ění vztahuje odchyln ě od čl. IV, odst. 2, písm. a) VPP 
ODP 2014 i na odpov ědnost za újmu zp ůsobenou p ři poskytování služby o dít ě v dětské skupin ě ve 
smyslu § 12, zák. 247/2014 Sb. o poskytování služby o dít ě v dětské skupin ě. Pro toto pojišt ění se 
sjednává spoluú čast pojišt ěného na pojistném pln ění ve výši 500 K č. 

Pojišt ění odpov ědnosti za újmu se vztahuje i na újmy na zdraví nebo na v ěci způsobené zam ěstnanc ům a 
student ům JU p ři stážích, služebních cestách a kurzech a dále student ům při výuce a výcvikových 
kurzech organizovaných pojišt ěným, tj. Jiho českou univerzitou v Českých Bud ějovicích, a to s souladu 
s VPP OC 2014 čl. XII bod. 1. i na území Evropy, se spoluú častí 500,-Kč. 
Odchyln ě od VPP ODP 2014 čl. IV odst. 1. písm. a) se ujednává, že pojišt ění se vztahuje i na odpov ědnost 
za újmy na zdraví nebo na v ěci způsobené zam ěstnancem nebo studentem Jiho české univerzity 
v Českých Bud ějovicích p ři stážích a služebních cestách nebo výuce a kurzech organizovaných 
pojišt ěným a dále také újmy zp ůsobené studentem či jiným nájemcem (fyzickou osobu) ubytovaným 
v ubytovacím za řízení provozovaném JU a to v souladu s VPP OC 2014 čl. XII bod 1. i na území Evropa, se 
spoluú častí 500,-Kč. Pro pot řeby pojišt ění odpov ědnosti a ním spojeného výkladu pojm ů se v souvislosti 
s výukou, kurzy a obdobnými činnostmi organizovanými JU rozumí:  
Zaměstnancem – vlastní zam ěstnanci JU a také další osoby, které se podílejí na výuce či organizaci této 
činnosti. 
Studentem – vlastní studenti JU a také další osoby, které jsou ú častníky akcí organizovaných JU 
s výjimkou akcí hromadného charakteru, kde není dop ředu známé množství a totožnost ú častník ů. 

Spoluú čast u odpov ědnosti za škody a jiné újmy zam ěstnanc ů a student ů 500,-Kč 
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L7. Letecké pojišt ění – pojišt ění odpov ědnosti za újmu způsobenou provozem
letadla 

ROZSAH POJIŠTĚNÍ: 

7.1.Pojišt ění odpov ědnosti za újmu zp ůsobenou t řetím osobám  
(dle VPP AVN 2014 část C čl. I odst. 1.) 

Pojištění se sjednává pro případ právním předpisem stanovené odpovědnosti pojištěného za újmu 
způsobenou třetí osobě v rozsahu dle VPP AVN 2014 část C čl. I odst. 1. v souvislosti s provozováním 

 letadel uvedených v příloze č.9 Seznam bezpilotních letadel (dále jen „příloha č.9), nicméně
pojištění     se vztahuje pouze na letadla, u kterých je vyplněn limit pojistného plnění v části 1.1 přílohy 
č. 9. 

VÝLUKY Z POJIŠTĚNÍ: 
Vedle výluk stanovených ve VPP AVN 2014 se pojištění také nevztahuje na: 

a) odpovědnost za újmu způsobenou ve formě nemajetkové újmy třetí osobě neoprávněným
zásahem do
práva na ochranu osobnosti člověka, pokud vznikla v příčinné souvislosti  s:

- porušením povinností vztahujících se k ochraně osobních údajů a upravených zákonem 
č.101/2000 Sb. o ochraně osobních údajů nebo

- porušením pravidel uvedených ve stanoviscích Úřadu pro ochranu osobních údajů (např. 
Stanovisko 1/2013) nebo

- zneužitím osobních údajů získaných při provozu letadla.
b) odpovědnost za újmu způsobenou zneužitím jakýchkoli dat získaných při provozu letadla, bez 

ohledu na to, kdo data zneužil.

Odchylně od VPP AVN 2014 část C čl. III odst. 1. písm. c) se ujednává, že pojištění odpovědnosti se 
vztahuje i na odpovědnost za újmu způsobenou letadlem v době probíhajícího správního řízení za 
účelem vydání Povolení k létání a to při provozu letadla nezbytném pro vydání Povolení k létání. 

7.2. Další ujednání

7.2.1. Letadlem se rozumí BEZPILOTNÍ LETADLO (včetně modelů letadel s maximální vzletovou 
hmotností vyšší než 20 kg) a nebo BEZPILOTNÍ SYSTÉM. 

7.2.2. Provozem letadla se rozumí pojíždění při startu a přistání, vzlet a přistání a samotný let letadla. 

7.2.3. V době provozu letadla se pojištění vztahuje pouze na škodné události, které vzniknou při řízení 
tohoto letadla oprávněným pilotem. Oprávněným pilotem se rozumí: 

a) pilot uvedený v platném Povolení k létání letadla bez pilota v části Seznam evidovaných pilotů,
jež je vydáno pro konkrétní letadlo Úřadem pro civilní letectví, nebo

b) pilot uvedený v žádosti, na základě které probíhá správní řízení za účelem vydání Povolení
k létání.

7.2.4. Smluvní strany se dohodly, že pro vznik nároku na pojistné plnění za škodné události vzniklé při 
provozu letadla musí být letadlo v přímém dohledu pilota ve smyslu ustanovení 4 Doplňku X leteckého 
Předpisu L2 

7.2.5. V případě pojistné události spočívající v krádeži vloupáním poskytne pojistitel pojistné plnění 
odchylně od VPP AVN 2014 část B. čl. V odst. 1 písm. g) a j)  pouze v případě, že byl předmět 
pojištění v době vzniku pojistné události uložen: 
a) uvnitř budovy s uzamčenými dveřmi / vraty a zevnitř náležitě uzavřenými okny či dalšími otvorovými
výplněmi
b) v řádně uzavřeném a uzamčeném motorovém vozidle

7.2.6. Pojistná částka, limity pojistného plnění, spoluúčast, územní platnost pojištění, pojistná doba, 
další výluky z pojištění odchylné od VPP AVN 2014 a způsob využití letadla,  jsou uvedeny zvlášť u 
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každého letadla v příloze č.9 Seznam bezpilotních letadel. 

7.2.7. Limit pojistného plnění dohodnutý v této pojistné smlouvě v hodnotě SDR (ZPČ) bude v případě 
vzniku pojistné události aplikován tak, že pojistitel poskytne pojistné plnění nejvýše do částky svou výší 
přesně odpovídající limitu pojistného plnění vyjádřené v české měně podle devizového kurzu SDR 
(ZPČ) stanoveného Českou národní bankou k datu vzniku pojistné události. 

7.2.8. Časovou cenou je cena, kterou měla věc bezprostředně před pojistnou událostí; stanoví se 
z nové ceny věci, přičemž se přihlíží ke stupni opotřebení nebo jiného znehodnocení anebo 
k zhodnocení věci, k němuž došlo její opravou, modernizací nebo jiným způsobem. 

7.2.9. Živelními pojistnými nebezpečími se rozumí požár; výbuch; úder blesku; náraz nebo zřícení 
pilotovaného letícího tělesa jiného než zde pojištěného, jeho části nebo jeho nákladu; vichřice, 
krupobití, sesouvání půdy, zřícení skal nebo zemin, lavina; pád stromů, stožárů a jiných předmětů 
(vyjma samotného předmětu pojištění); zemětřesení o síle otřesů dosahujících nejméně 6 stupně  EMS 
98; náraz vozidla, kouř, nadzvuková vlna 

7.2.10. POVINNOSTI POJIŠTĚNÉHO 

a) Vedle povinností stanovených VPP AVN 2014 je pojištěný povinen mimo jiné dodržovat pravidla, která
upravuje DOPLNĚK X-Bezpilotní systémy, Předpisu L2 – Pravidla létání a Dodatek 4 – Systémy
dálkového řízení letadla, Předpisu L2. Uvedené dokumenty jsou dostupné na webu letecké informační
služby v sekci předpisy, adresa http://lis.rlp.cz

Souhrnné limity pojistného pln ění:  

Bez ohledu na jakákoli jiná ujednání smluvní strany sjednávají, že limit pojistného plnění ve výši 500.000.000,-Kč 
je horní hranicí pojistného plnění pojistitele z pojištění sjednaných touto pojistnou smlouvou za pojistné události 
nastalé v každém jednom roce trvání účinnosti této pojistné smlouvy a způsobené pojistnými nebezpečími požár, 
výbuch, úder blesku, náraz nebo z řícení pilotovaného letícího tě lesa, jeho částí nebo jeho nákladu  dle VPP 
Z 2014 čl. II odst. 1. 

Bez ohledu na jakákoliv jiná ujednání smluvní strany pojistné smlouvy sjednávají, že limit pojistného plnění ve výši 
30 000 000 Kč je horní hranicí pojistného plnění pojistitele z pojištění sjednaných touto pojistnou smlouvou za 
pojistné události nastalé v každém jednom roce trvání účinnosti dle této pojistné smlouvy a způsobené pojistnými 
nebezpečími tíha sn ěhu nebo námraza, sesuv p ůdy, z řícení skal nebo zemin, krupobití, zem ětřesení, náraz 
vozidla, kou ř, nadzvuková vlna, pád strom ů, stožár ů a jiných p ředmětů, lavina, vich řice. Tento limit 
pojistného pln ění se vztahuje i na pojiště ní přerušení nebo omezení provozu z d ůvodu v ěcné škody, 
došlo- li k v ěcné škod ě z příčiny tíha sn ěhu nebo námraza, sesuv p ůdy, z řícení skal nebo zemin, krupobití, 
zemětřesení, nára z vozidla, kou ř, nadzvuková vlna, pád strom ů, stožár ů a jiných p ředmětů, lavina, 
vich řice , je-li v pojistné smlouvě sjednáno. Pokud jsou pojištění s pojistnými nebezpečími vyjmenovanými tímto 
odstavcem sjednána v čl. II v samostatné části Pojištění vozidel nebo Pojištění přepravovaného nákladu, limit 
pojistného plnění se na ně nevztahuje. 

Bez ohledu na jakákoliv jiná ujednání smluvní strany pojistné smlouvy sjednávají, že limit pojistného plnění ve výši 
30 000 000 Kč je horní hranicí pojistného plnění pojistitele z pojištění sjednaných touto pojistnou smlouvou za 
pojistné události nastalé v každém jednom roce trvání účinnosti této pojistné smlouvy a způsobené pojistným 
nebezpečím vodovodní škoda . Tento limit pojistného plnění se vztahuje i na pojištění přerušení nebo omezení 
provozu z důvodu věcné škody, došlo-li k věcné škodě z příčiny vodovodní škoda, je-li v pojistné smlouvě 
sjednáno. Pokud jsou pojištění s pojistným nebezpečím vodovodní škoda sjednána v čl. II v samostatné části 
Pojištění vozidel nebo Pojištění přepravovaného nákladu, limit pojistného plnění se na ně nevztahuje. 

Bez ohledu na jakákoliv jiná ujednání smluvní strany pojistné smlouvy sjednávají, že limit pojistného plnění ve výši 
30 000 000 Kč je horní hranicí pojistného plnění pojistitele z pojištění sjednaných touto pojistnou smlouvou za 
pojistné události nastalé v každém jednom roce trvání účinnosti dle této pojistné smlouvy a způsobené pojistnými 
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nebezpečími povode ň nebo záplava . Tento limit pojistného plnění se vztahuje i na pojištění přerušení nebo 
omezení provozu z důvodu věcné škody, došlo-li k věcné škodě z příčiny povodeň nebo záplava, je-li v pojistné 
smlouvě sjednáno. Pokud jsou pojištění s pojistným nebezpečím záplava, povodeň sjednána v čl. II v samostatné 
části Pojištění vozidel nebo Pojištění přepravovaného nákladu, limit pojistného plnění se na ně nevztahuje. 

OSTATNÍ UJEDNÁNÍ 

Z pojištění sjednaných touto pojistnou smlouvou nahradí pojistitel zachraňovací náklady včetně nákladů na 
odklizení poškozeného majetku z hygienických, ekologických nebo bezpečnostních důvodu – do výše min. 10 % 
z horní hranice pojistného plnění stanovené pro předmět pojištění nebo pojistné nebezpečí, kterého se vynaložené 
zachraňovací náklady týkaly. Toto omezení se nevztahuje na náhradu zachraňovacích nákladů vynaložených na 
záchranu života nebo zdraví osob, které pojistitel nahradí do výše min. 30 % z horní hranice pojistného plnění 
stanovené pro předmět pojištění nebo pojistné nebezpečí, kterého se vynaložené zachraňovací náklady týkaly. 

Vznikne-li pojistná událost na více místech pojištění nebo na více předmětech pojištění majetku sjednaném 
pojistnou smlouvou, jejíž příčinou je jedno pojistné nebezpečí, podílí se pojištěný na pojistném plnění pouze 
jednou, a to nejvyšší ze spoluúčastí sjednaných pro jednotlivá místa nebo předměty pojištění, na kterých pojistná 
událost nastala. To neplatí, pokud je pro pojištěného výhodnější podílet se na pojistném plnění všemi dohodnutými 
spoluúčastmi. Ustanovení tohoto odstavce platí i pro pojistné události z pojištění odpovědnosti za újmu. 

Ujednává se, že pro katastrofická poj. nebezpečí vichřice, krupobití, tíha sněhu a námrazy, zemětřesení a 
poškození atmosférickými srážkami, se ve všech pojištěních sjednaných touto PS v případě vzniku pojistných 
událostí vzniklých z jedné a stejné příčiny v časové souvislosti během 72 hodin považují za jednu pojistnou událost 
a spoluúčast se odečte pouze jednou. Pro katastrofické poj. nebezpečí záplava a povodeň, se ve všech 
pojištěních sjednaných touto PS v případě vzniku pojistných událostí vzniklých z jedné a stejné příčiny v časové 
souvislosti během 168 hodin považují za jednu pojistnou událost a spoluúčast se odečte pouze jednou.  

Pojištění majetku se vztahuje i na následné škody způsobené v souvislosti s pojištěným pojistných nebezpečí 
(např. hasební látkou při požáru, odcizením v souvislosti se živelnou pojistnou událostí, zatečením vody při 
poškození nemovitosti vichřicí, tíhou sněhu apod.) 

Není-li pojistná částka předmětu pojištění či pojištěného souboru v době pojistné události nižší o více než 20 % 
než je jeho aktuální pojistná hodnota, pojistitel pro toto pojištění neuplatní podpojištění ve smyslu § 2854 zákona č. 
89/2012 Sb. 

Odchylně od způsobů zabezpečení dle DPP PZK 2014; VPP STR 2014; VPP ELE 2014; DPP PZN 2014 se 
ujednávají způsoby zabezpečení dle přílohy č.3 a 3 a) včetně fotodokumentace, které mají přednost. 

Pojistná smlouva bude uzavřena na základě výsledku zadávacího řízení dle zákona č. 134/2016 Sb. o zadávání 
veřejných zakázek v platném znění (dále jen ZZVZ). 

Pojistná smlouva bude uzavřena na dobu určitou od 1. 4. 2022 (00:00 hod.) do 31. 03. 2027 (24:00 hod)., resp. 
do 01. 04. 2027 (00:00 hod.). 

Smluvní strany se dohodly, že tuto smlouvu (včetně všech jejich dodatků), která podléhá povinnosti uveřejnění 
podle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o 
registru smluv (zákon o registru smluv), je povinen uveřejnit pojistník, a to ve lhůtě a způsobem stanoveným tímto 
zákonem. Nezajistí-li pojistník uveřejnění této smlouvy (včetně jejich dodatků) dle předchozího ustanovení ani ve 
lhůtě 30 dní ode dne jejího uzavření, je oprávněna tuto smlouvu (včetně jejich dodatků) zveřejnit pojišťovna. 
Zveřejnění pojistné smlouvy v tomto případě nepředstavuje porušení povinnosti mlčenlivosti pojišťovny. 

Pojistitel výslovně čestně prohlašuje a podpisem pojistné smlouvy stvrzuje, že se řádně seznámil se zadávacími 
podmínkami veřejné zakázky, že jim plně porozuměl a bezvýhradně s nimi souhlasí a že v případě rozporu mezi 
požadavky zadávací dokumentace k této veřejné zakázce a jakýmkoliv ustanovením pojistné smlouvy či jejích 
příloh, bude toto ustanovení považováno za platné pouze v tom rozsahu, v jakém je v souladu s podmínkami 
zadávací dokumentace k veřejné zakázce. 

Touto pojistnou smlouvou bude realizován předmět veřejné zakázky pojistníka, coby zadavatele, „Výběr pojistitele 
na pojištění nemovitého a movitého majetku a odpovědnosti na období 2022-2027“ (dále také jen "veřejná 
zakázka") zadané v otevřeném nadlimitním řízení zahájeném výzvou pojistníka k podání nabídky ze dne 
24.01.2022. 

Nabídka obsahuje přehledy sjednaných pojištění s uvedením předmětu, místa plnění, doby plnění, pojistné částky 
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nebo limitu plnění, spoluúčasti a předepsaného pojistného (tj. ceny veřejné zakázky v souladu s čl. 14. této ZD) 

Pojistitel a pojistník sjednávají délku pojistného období ve všech pojištěních sjednaných touto pojistnou smlouvu 
na 12 měsíců. Pojistné za všechna pojištění sjednaná touto pojistnou smlouvou je pojistným běžným. Pojistné za 
všechna pojištění sjednaná touto pojistnou smlouvou je sjednáno a je splatné v české měně. Pojistné uhradí 
pojistník pojistiteli bezhotovostním převodem na bankovní účet pojistitele č. 180135112/0300, pod variabilním 
symbolem 8076636719. 

Pojistné za všechna pojištění sjednaná touto pojistnou smlouvou uhradí pojistník pojistiteli ve čtvrtletních splátkách 
splatných vždy na základě písemného předpisu 
splátky pojistného vystaveného pojistitelem a doručeného pojistitelem na korespondenční adresu pojistníka. 
Písemný předpis každé jednotlivé čtvrtletní splátky pojistného je pojistitel oprávněn vystavit a doručit pojistníkovi 
vždy nejdříve po okamžiku počátku každého jednotlivého čtvrtletí trvání účinnosti této pojistné smlouvy, k němuž 
(míněno čtvrtletí trvání účinnosti této pojistné smlouvy) se jednotlivá čtvrtletní splátka pojistného věcně a časově 
vztahuje. Pojistitel je povinen doručit jím vystavený písemný předpis splátky pojistného pojistníkovi nejpozději 15 
dnů přede dnem splatnosti každé jednotlivé čtvrtletní splátky pojistného. Lhůta splatnosti každé jednotlivé čtvrtletní 
splátky pojistného dle pojistitelem pojistníkovi vystaveného a doručeného písemného předpisu splátky pojistného 
musí být v délce minimálně 10 dnů ode dne doručení písemného předpisu splátky pojistného pojistníkovi.    
Písemný předpis každé jednotlivé čtvrtletní splátky pojistného musí být ze strany pojistitele viditelně označen 
číslem této pojistné smlouvy. 

Pojistník není povinen platit pojistiteli jakékoliv zálohy na pojistné za pojištění sjednaná touto pojistnou smlouvou. 

Vznik škodné události je oprávněná osoba v souladu s ustanovením § 2796 odst. 1 zákona č. 89/2012 Sb., 
občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů, povinna oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu. 
Oznámení vzniku škodné události i jakákoliv další právní jednání či oznámení týkající se šetření škodné události 
může oprávněná osoba činit vůči pojistiteli, bez ohledu na závažnost jejich obsahu a bez ohledu na právní 
důsledky s právním jednáním související, vedle písemné formy také v některé z následujících forem, respektive 
některým z následujících způsobů: 

- elektronickou poštou formou prostých e-mailových zpráv (tzn. e-mailových zpráv nevyžadujících opatření 
zaručeným elektronickým podpisem),
- ústně prostřednictvím telefonu; v takovém případě však výhradně prostřednictvím:

• telefonního čísla pojistitele  nebo
• jiných telefonních čísel pojistitele (nikoliv např. telefonních čísel pojišťovacího zprostředkovatele 

činného pro pojistitele) zveřejněných a určených pojistitelem k telefonní komunikaci s účastníky 
pojištění ve věci vzniku, změny či zániku pojištění nebo ve věci šetření škodných událostí, za 
podmínky, že o telefonních hovorech realizovaných prostřednictvím těchto telefonních čísel je 
pojistitelem pořizován zvukový záznam, o jehož pořízení je každá osoba volající na tato 
telefonní čísla hlasovým automatem pojistitele informována před zahájením zaznamenávaného 
telefonního hovoru,

- elektronickými prostředky prostřednictvím internetové aplikace „Online klientská zóna“ (zřízené a 
provozované pojistitelem a dostupné účastníkovi pojištění na internetové adrese pojistitele 
www.csobpoj.cz) zabezpečeného internetového přístupu, k němuž účastník pojištění obdržel od 
pojistitele aktivační klíč (dále také jen „internetová aplikace“).

- Správcem této pojistné smlouvy na straně pojistitele, na kterého mohou být adresována všechna právní 
jednání a oznámení týkající se šetření škodné události, je , account manager, 
korespondenční adresa: České Budějovice, Riegrova 2, 370 21, e-mail: , 
tel.: , mobil: 

Nabídka obsahuje předsmluvní informace o produktu, všeobecné pojistné podmínky, zvláštní nebo dodatkové 
pojistné podmínky, příp. další potřebná ujednání, která budou nedílnou součástí pojistné smlouvy.  

Uchazeč akceptuje pojistné částky jako správně stanovené hodnoty znovupořízení věcí k datu sjednání pojistné 
smlouvy a závazek uchazeče, že nebude po dobu trvání pojistné smlouvy uplatňovat podpojištění, pokud nedojde 
ke zvýšení pojistných hodnot o více než 20% 

Ujednání jakýchkoliv lhůt musí být v souladu s lhůtami stanovenými právními předpisy či touto zadávací 
dokumentací. Jiné lhůty, které nejsou uvedeny v právních předpisech či zadávací dokumentaci nejsou přípustné. 

Návrh smlouvy ani všeobecné pojistné podmínky neobsahují ujednání, která mohou být v budoucím období 
účastníkem ZŘ jednostranně změněna.  

Pojistitel, coby účastník zadávacího řízení o veřejné zakázce spočívající v pojištěních sjednaných touto pojistnou 
smlouvou, výslovně souhlasí se zveřejněním pojistné smlouvy nebo její části a nabídkových cen podle ZZVZ  a 
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zákona  o svobodném přístupu k informacím v platném znění. 

Ujednává se, že pojištění zaniká na základě výpovědi ke konci pojistné období (dle § 2807 zákona 89/2012 Sb), 
je-li výpověď doručena druhé smluvní straně nejpozději 6 měsíců před koncem pojistného období. 

Ujednává se, že výpovědní doba dle § 2805, odst. b) zákona 89/2012 Sb. se prodlužuje na 6 měsíců. 

Ujednává se, že doba poskytování předmětu plnění bude případně prodloužena o max. 12 měsíců v případě, že 
zadavatel včas nezahájí nebo neukončí zadávací řízení na veřejnou zakázku, jejímž předmětem bude poskytování 
pojištění v obdobném rozsahu s touto veřejnou zakázkou tak, aby na sebe jednotlivá pojištění bezprostředně 
navazovala. Na základě této vyhrazené změny bude dodavateli náležet poměrná část pojistného, max. roční 
pojistné ve výši dle rozsahu pojistného krytí a doby prodloužení. 

Tato pojistná smlouva je pojistitelem a pojistníkem uzavřena s plným vědomím, že v zadávací dokumentaci 
předmětné veřejné zakázky si pojistník, coby zadavatel, vyhradil možnost právo na změnu závazku spočívajících  
ve zvýšení nové ceny nemovitostí z důvodu zvýšení jednotkové ceny stavebních prací a materiálu nebo v pojištění 
nově pořizovaného majetku, případně investic do stávajícího majetku v letech 2022 – 2027, které v tuto chvíli 
nejsou předmětem veřejné zakázky (nejsou sou částí pln ění a tedy ani nabídkové ceny ú častník ů zadávacího 
řízení), ale je pravděpodobné, že v průběhu platnosti smlouvy, v souladu s § 100 odst. 3 zákona 134/2016 Sb., 
bude zadavatel požadovat zahájení plnění i v rozsahu uvedeném v příloze č. 4 –Technická specifikace, v souboru 
0-Požadovaná pojištění, str.6-7,tabulka „Vyhrazená změna zakázky-předpokládaná hodnota nově pořizovaného
majetku (nové investice) nebo jejího zhodnocení v roce 2022-2027.

Předpokládaná hodnota je stanovena s ohledem na ustanovení § 16 odst. 3, resp. § 100 odst. 3 zákona 134/2016 
Sb. Zadavatel si tímto vyhrazuje právo na změnu závazku ze smlouvy v souladu s § 100 odst. 3 zákona 134/2016 
Sb. Pro zadání nových služeb bude použito jednací řízení bez uveřejnění vedené s dodavatelem vybraným na 
základě této veřejné zakázky v souladu s § 66 zákona 134/2016 Sb. 

Na této zakázce se v období od 01.04.2022 do 01.04.2023 se podílí i  Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna 
Insurance Group a Generali Česká pojišťovna, a.s. 

Pojistná smlouva bude uzavřena na základě zadávacího řízení prostřednictvím pojišťovacího makléře společnosti 
ib PROFI s.r.o., IČ 288 62 597, číslo registrace u ČNB 205291 PM. Veškerá korespondence a jednání, která se 
budou týkat této pojistné smlouvy, včetně jednání o úpravách smlouvy a hlášení pojistných událostí, bude 
prováděna výhradně prostřednictvím tohoto makléře. 

Článek III. 
Hlášení škodných událostí 

Vznik škodné události je účastník pojištění podle ustanovení § 2796 občanského zákoníku povinen oznámit 
pojistiteli na tel.:  nebo na http://www.csobpoj.cz nebo na adrese: 

ČSOB Pojišťovna, a. s., člen holdingu ČSOB 
Odbor klientského centra 

Ib PROFI s.r.o. 
Husova 523 
37005 České Budějovice 2 Masarykovo náměstí 1458, 53002 Pardubice 

          

Článek IV. 
Pojistné 

Pojistitel a pojistník sjednávají, že pojistné za všechna pojištění sjednaná touto pojistnou smlouvou je pojistným 
běžným. 

Výše pojistného za jednotlivá pojišt ění činí:  
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Pojišt ění Pojistné za dobu 
pojišt ění Roční pojistné  

1. Živelní pojišt ění 7 870 385 Kč 1 574 077 Kč 

2. Pojišt ění odcizení  301 270 Kč 60 254 Kč 

3. Pojišt ění stroj ů 1 248 450 Kč 249 690 Kč 

4. Pojišt ění elektronických za řízení 1 720 690 Kč 344 138 Kč 

5. Pojišt ění přepravovaného nákladu  335 970 Kč 67 194 Kč 

6. Pojišt ění odpov ědnosti za újmu  2 381 085 Kč 476 217 Kč 

7. Pojišt ění dron ů 92 150 Kč 18 430 Kč 

Součet 13 950 000 Kč 2 790 000 Kč 

Pojistné za dobu pojištění = pojistné za všechna pojištění sjednaná touto pojistnou smlouvou za celou dobu trvání 
pojištění 

Roční pojistné = pojistné za všechna pojištění sjednaná touto pojistnou smlouvou za pojistné období v délce 1 
pojistného roku 

Splátkový kalendá ř 

Placení pojistného za všechna pojištění sjednaná touto pojistnou smlouvou se do 01.04.2022 00:00 hodin řídí 
následujícím splátkovým kalendářem: 

Pojistník je povinen platit pojistné v následujících t ermínech a splátkách: 

Datum splátky pojistného  Splátka pojistného  
01.05.2022 697 500 Kč 
01.07.2022 697 500 Kč 
01.10.2022 697 500 Kč 
01.01.2023 697 500 Kč 

Pojistné poukáže pojistník na účet ČSOB Pojišťovny, a. s., člena holdingu ČSOB, 
číslo 180135112/0300 u Československé obchodní banky, a. s., 
konstantní symbol 3558, 
variabilní symbol 8076636719. 
Pojistné se považuje za uhrazené dnem připsání na účet ČSOB Pojišťovny, a. s., člena holdingu ČSOB.  
Případný rozdíl mezi součtem pojistného a sumou splátek pojistného je způsoben zaokrouhlováním a v celé výši 
jde na vrub pojistitele. 

V dalších pojistných obdobích je splatnost pojistného vždy v následujících dnech a měsících splatnosti (dd.mm.): 
., 01.07., 01.10.,01.01.,01.04. 

Výše pojistného za další pojistné období se řídí splátkovým kalendářem zaslaným pojistníkovi na začátku dalšího 
pojistného období. 

Článek V. 
Závěrečná ustanovení 

Správce pojistné smlouvy:  

1. Elektronická komunikace:
1.1. V souladu s ustanoveními § 562, § 570 a násl. a § 2773 občanského zákoníku, pojistitel a pojistník výslovně 

deklarují, že veškerá písemná právní jednání týkající se pojištění mohou být učiněna také elektronickými 
prostředky. 

1.2. Na žádost pojistníka stvrzenou podpisem pojistné smlouvy, pojistitel a pojistník sjednávají, že právní jednání 
pojistitele adresovaná účastníkům pojištění a učiněná elektronickou poštou se považují za doručená, bez 
ohledu na to, zda se s jejich obsahem adresát skutečně seznámil, okamžikem, kdy byla doručena: 

a) na e-mailovou adresu účastníka pojištění uvedenou v pojistné smlouvě,
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b) na e-mailovou adresu účastníka pojištění sdělenou prokazatelně pojistiteli kdykoliv v době trvání pojištění,

c) do datového prostoru v internetové aplikaci elektronického bankovnictví Československé obchodní banky, 
a. s., přístupného účastníkovi pojištění z titulu jeho smluvního vztahu s Československou obchodní 
bankou, a. s., nebo

 

d) do datového prostoru v internetové aplikaci pojistitele "Online klientská zóna" přístupné účastníkovi
pojištění na internetové adrese pojistitele "www.csobpoj.cz" z titulu uzavření pojistné smlouvy.

                                  

2. Speciální ujednání o fo rmě právních jednání týkajících se pojišt ění:
2.1. V souladu s ustanovením § 1 odst. 2 občanského zákoníku pojistitel a pojistník výslovně sjednávají, že 

odchylně od ustanovení § 2773 občanského zákoníku mohou být zcela všechna právní jednání týkající se 
pojištění, bez ohledu na závažnost jejich obsahu a bez ohledu na právní důsledky s právním jednáním 
související, učiněná účastníky pojištění vedle písemné formy také v některé z následujících forem, respektive 
některým z následujících způsobů: 

a) elektronickou poštou formou prostých e-mailových zpráv (tzn. e-mailových zpráv nevyžadujících opatření 
zaručeným elektronickým podpisem),

b) ústně prostřednictvím telefonu; v takovém případě však výhradně prostřednictvím

• telefonního čísla pojistitele  nebo

• jiných telefonních čísel pojistitele (nikoliv např. telefonních čísel pojišťovacího zprostředkovatele 
činného pro pojistitele) zveřejněných a určených pojistitelem k telefonní komunikaci s účastníky 
pojištění ve věci vzniku, změny či zániku pojištění nebo ve věci šetření škodných událostí, za
podmínky, že o telefonních hovorech realizovaných prostřednictvím těchto telefonních čísel je 
pojistitelem pořizován zvukový záznam, o jehož pořízení je každá osoba volající na tato telefonní čísla 
hlasovým automatem pojistitele informována před zahájením zaznamenávaného telefonního hovoru,

c) elektronickými prostředky prostřednictvím internetové aplikace "Online klientská zóna" (zřízené a 
provozované pojistitelem a dostupné účastníkovi pojištění na internetové adrese pojistitele 
www.csobpoj.cz) zabezpečeného internetového přístupu, k němuž účastník pojištění obdržel od pojistitele 
aktivační klíč (dále také jen "internetová aplikace").

 

Další ujednání a informace k formě právních jednání a oznámení týkajících se pojištění jsou uvedena ve 
všeobecných pojistných podmínkách, které jsou součásti této pojistné smlouvy. 

3. Registr smluv
3.1. Smluvní strany této pojistné smlouvy sjednávají, že povinnost řádně a včas zaslat tuto pojistnou smlouvu a 

její dodatky (elektronický obraz textového obsahu této smlouvy v otevřeném a strojově čitelném formátu a 
rovněž stanovená metadata této smlouvy) správci registru smluv k uveřejnění prostřednictvím registru smluv 
(dále jen "registr") podle § 5 zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, 
uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů (dále 
také jen "ZRS"), má pojistník. Předchozí větou není dotčeno právo pojistitele, aby tuto pojistnou smlouvu 
v registru smluv uveřejnil sám. 

3.2. Obě dvě smluvní strany této pojistné smlouvy čestně prohlašují a svými podpisy, respektive podpisy svých 
oprávněných zástupců, výslovně stvrzují, že souhlasí s uveřejněním celého obsahu této pojistné smlouvy a 
všech informací v ní obsažených, s výjimkou případných osobních údajů třetích fyzických osob odlišných od 
pojistitele a pojistníka, prostřednictvím registru smluv dle ZRS. Pojistník se dále zavazuje, že před zasláním 
této pojistné smlouvy k uveřejnění správci registru smluv k uveřejnění prostřednictvím registru smluv zajistí 
znečitelnění všech případných osobních údajů třetích fyzických osob odlišných od pojistitele a pojistníka. 

3.3. Pojistník a pojistitel se dále dohodli, že ode dne nabytí účinnosti této pojistné smlouvy a jejích dodatků 
zveřejněním v registru smluv se účinky sjednaných pojištění, včetně práv a povinností z nich vyplývajících, 
vztahují i na období od okamžiku sjednaného v této pojistné smlouvě jako počátek pojištění do budoucna. 

3.4. Právní úprava obsažená v tomto článku  odst. 3. pojistné smlouvy (tzn. práva a povinnosti smluvních stran 
této pojistné smlouvy související s jejím uveřejněním prostřednictvím registru smluv) se použije pouze tehdy, 
pokud se na tuto pojistnou smlouvu, s ohledem na charakter jejich smluvních stran a s ohledem na obsah 
této smlouvy, vztahuje povinnost jejího uveřejnění prostřednictvím registru smluv dle ZRS. 

4. Prohlášení pojistníka

4.1. Prohlášení pojistníka, je-li pojistník fyzickou osobou: Prohlašuji a svým podpisem níže stvrzuji, že: 
                                        

a) jsem byl před uzavřením pojistné smlouvy, zcela v souladu s ustanovením čl. 13 a čl. 14 Nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v 
souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 
95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů; dále jen "GDPR"), pojistitelem řádně a detailně (co 
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do vysvětlení obsahu a významu všech jeho jednotlivých ustanovení) seznámen s Informacemi o 
zpracování osobních údajů (tzv. Informačním memorandem); 

b) seznámení s Informačním memorandem za pojistitele provedla právě ta konkrétní fyzická osoba, která za 
pojistitele podepsala tuto pojistnou smlouvu (přičemž adresátem uvedených informací může být 
pojišťovací makléř, coby pojišťovací zprostředkovatel zastupující pojistníka);

c) po seznámení se s  Informačním memorandem a před uzavřením pojistné smlouvy mně byl dán naprosto 
dostatečný časový prostor pro vlastní seznámení se s Informačním memorandem a pro zodpovězení 
všech mých případných dotazů k Informačnímu memorandu;

d) beru na vědomí a jsem srozuměn s informací pojistitele o tom, že Informační memorandum je a bude 
zájemci o pojištění resp. pojistníkovi a jinému účastníku pojištění k dispozici na internetových (webových) 
stránkách pojistitele na adrese www.csobpoj.cz nebo na vyžádání pojistníka u té konkrétní fyzické osoby,
která jménem pojistitele podepsala tuto pojistnou smlouvu, anebo na kterémkoliv obchodním místě 
pojistitele.

4.2. Prohlašuji a svým podpisem níže stvrzuji, že: 
                      

a) jsem byl před uzavřením této pojistné smlouvy, zcela v souladu s ustanovením § 2774 občanského 
zákoníku, pojistitelem řádně a detailně (co do vysvětlení obsahu a významu všech jejich jednotlivých 
ustanovení) seznámen s Infolistem produktu, s Informačním dokumentem o pojistném produktu, s 
rozsahem pojištění a s všeobecnými pojistnými podmínkami (dále také jen "pojistné podmínky"), které 
jsou nedílnou součástí této pojistné smlouvy;

b) jsem byl před uzavřením této pojistné smlouvy podrobně seznámen se všemi vybranými ustanoveními 
pojistných podmínek zvlášť uvedenými v dokumentu „Infolist produktu“, která by mohla být považována za
ustanovení neočekávaná ve smyslu ustanovení § 1753 občanského zákoníku, a souhlasím s nimi. Dále 
prohlašuji, že mé odpovědi na písemné dotazy pojistitele ve smyslu ustanovení § 2788 občanského 
zákoníku jsou pravdivé a úplné;

c) seznámení s Informačním dokumentem o pojistném produktu a s pojistnými podmínkami za pojistitele 
provedla právě ta konkrétní fyzická osoba, která za pojistitele podepsala tuto pojistnou smlouvu (přičemž 
adresátem uvedených informací může být pojišťovací makléř, coby pojišťovací zprostředkovatel 
zastupující pojistníka);

d) po seznámení se s obsahem všech předsmluvních a smluvních dokumentů a před uzavřením pojistné 
smlouvy mně byl dán naprosto dostatečný časový prostor pro vlastní seznámení se s obsahem a 
významem těchto dokumentů a pro zodpovězení všech mých případných dotazů k těmto dokumentům;

e) před uzavřením pojistné smlouvy mi byly v listinné podobě poskytnuty Informační dokument o pojistném 
produktu a pojistné podmínky;

f) jsem v dostatečné době před uzavřením této pojistné smlouvy obdržel od pojišťovacího makléře Záznam z 
jednání, včetně všech jeho příloh;

g) v souladu s ustanovení § 128 odst. 1 zákona č. 277/2009 Sb., o pojišťovnictví, ve znění pozdějších 
předpisů uděluji pojistiteli souhlas s poskytnutím informací týkajících se pojištění ostatním subjektům 
podílejícím se na pojištění nebo řešení pojistných událostí.

4.3. Pojistník čestně prohlašuje a podpisem této pojistné smlouvy pojistiteli pravdivě stvrzuje, že má objektivně 
existující pojistný zájem na pojištěních sjednávaných touto pojistnou smlouvou, neboť je na jeho straně 
naplněna některá z níže uvedených skutečností jeho pojistný zájem dokládající: 

a) Majetek, jehož se má pojištění týkat, je
                  

• ve vlastnictví, spoluvlastnictví (včetně přídatného), společenství jmění či řádné, poctivé a pravé držbě 
pojistníka;

• sice ve vlastnictví třetí osoby, ale pojistníkovi k němu svědčí některé z věcných práv k cizím věcem 
(např. věcné břemeno, zástavní právo, zadržovací právo apod.);

• sice ve vlastnictví třetí osoby, ale pojistník oprávněně vykonává jeho správu (např. jako správce či 
svěřenský správce apod.);

• pojistníkem po právu užíván na základě smlouvy;
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• pojistníkem převzat za účelem splnění jeho závazku;

• ve vlastnictví či spoluvlastnictví osob blízkých pojistníkovi;

• ve vlastnictví či spoluvlastnictví právnické osoby, jejíž je pojistník členem či společníkem, členem jejího 
orgánu nebo tím, kdo právnickou osobu podstatně ovlivňuje na základě dohody či jiné skutečnosti;

• ve vlastnictví či spoluvlastnictví členů či společníků pojistníka, členů jeho orgánů nebo toho, kdo 
pojistníka podstatně ovlivňuje na základě dohody či jiné skutečnosti;

• určen k zajištění dluhu pojistníka nebo dluhu, jehož je pojistník věřitelem;

• součástí majetkové podstaty (je-li pojistníkem insolvenční správce jednající na účet dlužníka) nebo

• ve vlastnictví osob, které tento majetek od pojistníka pořídily.

b) Finanční ztráty, jichž se má pojištění týkat, hrozí
                    

• pojistníkovi;

• osobě blízké pojistníkovi;

• právnické osobě, jejíž je pojistník členem či společníkem, členem jejího orgánu nebo tím, kdo 
právnickou osobu podstatně ovlivňuje na základě dohody či jiné skutečnosti nebo

• členům či společníkům pojistníka, členům jeho orgánů nebo tomu, kdo pojistníka podstatně ovlivňuje 
na základě dohody či jiné skutečnosti.

c) Sjednávané pojištění odpovědnosti
                 

• je pojištěním pojistníkovy odpovědnosti za újmu;

• je pojištěním odpovědnosti za újmu osob blízkých pojistníkovi;

• je pojištěním odpovědnosti za újmu osob, které mohou způsobit újmu pojistníkovi (např. pojištění 
odpovědnosti zaměstnance za újmu způsobenou pojistníkovi, coby zaměstnavateli);

• je pojištěním odpovědnosti za újmu právnické osoby, jejíž je pojistník členem či společníkem, členem 
jejího orgánu nebo tím, kdo právnickou osobu podstatně ovlivňuje na základě dohody či jiné 
skutečnosti;

• je pojištěním odpovědnosti za újmu členů či společníků pojistníka, členů jeho orgánů nebo toho, kdo 
pojistníka podstatně ovlivňuje na základě dohody či jiné skutečnosti nebo

• je pojištěním odpovědnosti za újmu osoby, která se při plnění závazku pojistníka zavázala provést 
určitou činnost samostatně (např. tzv. subdodavatele pojistníka).

5. Pojistná smlouva a jí sjednaná pojištění se řídí českým právním řádem.

6. Počet stran pojistné smlouvy bez příloh:  50

7. Přílohy:
1) Přehled míst pojištění – přílohy 1a), 1b), 1c)
2) Popis uměleckého díla -Václav Havel‘s place – přílohy 2a)
3) 
4) 

Způsoby zabezpečení a požadované limity plnění včetně dokumentace -  přílohy 3, 3a) 
Vyhrazená změna 

5) Prohlášení k DPH
6) Plná moc
7) Statut Jihočeské univerzity v Českých Budějovicích
8) Seznam bezpilotních letadel
9) VPP OC 2014
10) DPP Z 2014
11) VPP PZK 2014
12) VPP K 2014
13) VPP STR 2014
14) DPP ELE 2014
15) VPP PZN 2014
16) VPP PPN 2014
17) 
18) 

VPP ODP 2014 
VPP AVN 2014 
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Splátkový kalendář k pojistné smlouvě 

č.8076636719 
Tento splátkový kalendár upravuje splátky pojistného za pojištění dle výše uvedené pojistné smlouvy na 

pojistné období nebo na pojistnou dobu od 01.04.2022 00:00 hodin do 01.04.2023 00:00 hodin. 

Pojist11lk je povinen platit pojistné v následujlclch terminech a splátkách: 

D�tum splát!{y pojistného 
,, 

01.05.2022 
01.07.2022 
01.10.2022 
01.01.2023. 

Pojistné poukáže pojistník na účet ČSOB Pojišťovny, a. s., člena holdingu ČSOB, 
číslo 180135112/0300 u československé obchodní banky, a. s., 
konstantní symbol 3558, . . . . . 

$plét{<a po,ílŠtAého 
697 500 Kč 
697 500 Kč 
697 500 Kč 
697 500 Kč 

variabílnl symbol 8076636719. · 
Pojistné se považuje za uhrazené dnem pripsánf na účet ČSOB Pojišťovny, a. s., člena holdingu ČSOB. 

V Č.Budějoviclch dne 30.bfezna 2022 



Příloha PS 1a) 

Seznam míst pojištění - nemovitosti vlastní a technické zhodnocení cizích 

nemovitostí (pojištěné na novou cenu)

* České Budějovice, Branišovská ulice č. 1645/31a a 1646/31b – budova humanitních oborů

s rektorátem a budova univerzitní knihovny, včetně zpevněných ploch a komunikací

* České Budějovice, Branišovská ulice č. 1716/31c; 1717/31d a 1760

* České Budějovice, Branišovská 1457 - Agrochemie "O"

* České Budějovice, Biologické centrum Akademie věd, Branišovská 31

* České Budějovice, Na Sádkách 1780

* České Budějovice, Na Sádkách 1687/1C

* České Budějovice, Na Sádkách 305/2a

* České Budějovice, Na Sádkách, Energoblok - parč.č. 1533/5

* České Budějovice, Studentská 787/13

* České Budějovice, Studentská 1668 - Pavilon kateder "B"

* České Budějovice, Studentská 791 - Pavilon ZOO "C"

* České Budějovice,  Studentská 790 - Pavilon veterinární "D"

* České Budějovice, Studentská 809  -  Pavilon mikrobiologie "E"

* České Budějovice, Studenstská parc.č. 1296/6 - Pavilon "F"

* České Budějovice, Studenstská - Pavilon Spojovací "A"

* České Budějovice,  Studentská 1715 / 25 , Pavilon "M" BAT

* České Budějovice,  Studentská 788 - Údržba "H"

* České Budějovice,  Studentská 1824/27 a 29

* České Budějovice - garáže v ul. Studentská a Šípková
* České Budějovice, ostatní nemovitosti v areálu JU, Čtyři Dvory, tj. ostatní nemovitosti v ulicicích

Branišovská, Studentská a Na sádkáchBranišovská, Studentská a Na sádkách

* České Budějovice, Boreckého 1167/27

* České Budějovice, Dukelská 246/7 a 245/9

* České Budějovice, E. Destinové 1138/46

* České Budějovice, Haklovy Dvory č.p. 2074, budova provozního střediska

* České Budějovice, Husova 458/102

* České Budějovice, Jeronýmova 200/10 a 8 na parc. č. 333

* České Budějovice, Jírovcova 870/24

* České Budějovice, Kněžská 410/8

* České  Budějovice, Na Mlýnské stoce 348/9c a Kněžská 348/35

* České Budějovice, Na Zlaté stoce 1619, parc. č.1308/2 - budova VTP

* České Budějovice,  Na Zlaté stoce 588/10 - K 200 "J"

* České Budějovice, Na Zlaté stoce 690/3 - administrativní budovy

* České Budějovice, Na Zlaté stoce 690/3 - výrobní a skladovací prostory

* České Budějovice, Na Zlaté stoce, parc.č. 1537/5 - minipivovar

* České Budějovice, Na Zlaté stoce 692/1

* České Budějovice, Nerudova 2685/53a

* České Budějovice, Šípková ul. 1822/1

* České Budějovice, U Tří lvů 1725/1a)

* České Budějovice, U Výstaviště 517/26

* České Budějovice, Zátkovo nábř., parc.č. 182/1 a 182/2



* Hradce u Homol u Českých Budějovic - výuková základna ZSF

* Karlovy Dvory 2, Hůrka, Horní Planá - rekreační zařízení

* Nové Hrady, Zámek 136 + skleník parc. č. 148/1, parc. č. 755

* Vodňany II, Na Valše - parc. č. 189/2 a 472/5, 472/3

* Vodňany II, Na Valše č. 207, mlýn č. parc. 299

* Vodňany II, Na Valše, parc.č. 189/1 Stezka úhoře

* Vodňany II, Nad Velkou Podvinicí  1337, Líheň nová - parc. č. 3083

* Vodňany II, Nad Velkou Podvinicí - Líheň - parc.č. 2590

* Vodňany II, Nad Velkou Podvinicí 1153, Okál - parc.č. 2162,2163/1 a 2163/2

* Vodňany II, Nad Velkou Podvinicí_hala, sklad u Líhně č.par. 289/8, 298/10

* Vodňany II, Rechle 1336, nová budova parc. č. 2563

* Vodňany II, Rechle 863,  domeček na parc. č. 1235

* Vodňany II, Suchomelka, č. parc. 2564 sklady, 2855 hala

* Vodňany II, Zátiší 1332

* Vodňany II, Zátiší 728

* Vodňany II, Zátiší, parc.č. 344/3 - LNR

* Vodňany, Tyršova ul. - sklad sádek - č. parc 2677

* Vodňany, Říční 1383, č. parc 631
* Zliv, Vomáčka 29 - školící zařízení



Příloha PS 1b)

Seznam míst pojištění  

Nemovitosti vlastní pojištěné na novou hodnotu

* České Budějovice, Na Zlaté stoce 690/3 - výrobní a skladovací prostory

* České Budějovice - areál Haklovy Dvory - budova posklizňové linky, odchovna dojnic I,

sklad píce a odchovna dojnic II – č. parcelní 37.38.39 a 40/3

* České Budějovice - Haklovy dvory - pastevní přístřešek, č. parc. 153

Nemovitost cizí pojištěná na novou hodnotu

Seznam míst pojištění 

* Areál Nemocnice České Budějovice, a.s., budova bez čísla popisného, parc. číslo 1344,

KÚ České Budějovice 7



Příloha PS 1c) 

Seznam míst pojištění - movité věci (vlastní i cizí užívané JU) a zásoby
* České Budějovice, Branišovská ulice č. 1645/31a a 1646/31b – budova humanitních oborů s

rektorátem a budova univerzitní knihovny

* České Budějovice, Branišovská ulice č. 1716/31c; 1717/31d a 1760

* České Budějovice, Branišovská 1457 - Agrochemie "O"
* České Budějovice, areál Biologického centra AVČR, Na Sádkách 7

a Branišovská 31

* České Budějovice, Na Sádkách 1780, budova ZR

* České Budějovice, Na Sádkách 1687/1C

* České Budějovice, Na Sádkách 305/2a

* České Budějovice, Studentská 787/13

* České Budějovice, Studentská 1668 - Pavilon kateder "B",

* České Budějovice, Studentská 791 - Pavilon ZOO "C"

* České Budějovice,  Studentská 790 - Pavilon veterinární "D"

* České Budějovice, Studentská 809  -  Pavilon mikrobiologie "E"

* České Budějovice, Studenstská parc.č. 1296/6 - Pavilon "F"

* České Budějovice, Studenstská - Pavilon Spojovací "A"

* České Budějovice,  Studentská 1715 / 25 , Pavilon "M" BAT

* České Budějovice,  Studentská 788 - Údržba "H"

* České Budějovice,  Studentská 1824/27 a 29

* České Budějovice - garáže v ul. Studentská a Šípková

* České Budějovice, věci v ostatních nemovitostech v areálu JU, Čtyři Dvory, tj. ostatní nemovitosti

v ulicicích Branišovská, Studentská a Na sádkách

* České Budějovice, B. Němcové 54, Areál Nemocnice České Budějovice a.s.* České Budějovice, B. Němcové 54, Areál Nemocnice České Budějovice a.s.

* České Budějovice, Boreckého 1167/27

* České Budějovice, Branišovská 48

* České Budějovice, Dlouhá 33

* České Budějovice, Dukelská 246/7 a 245/9

* České Budějovice, E. Destinové 1138/46

* České Budějovice, Haklovy Dvory č.p. 2074, zemědělský areál

* České Budějovice, Husova 458/102

* České Budějovice, Husova 684/21

* České Budějovice, Husova tř. 1504/21

* České Budějovice, J. Opletala 901/21

* České Budějovice, Jeronýmova 200/10 a 8 na parc. č. 333

* České Budějovice, Jírovcova 870/24

* České Budějovice, Jírovcova 1347/24

* České Budějovice, Kněžská 410/8

* České Budějovice, Krajinská 2

* České Budějovice, Lipová 1789/9

* České Budějovice, Matice školské 17, Medipont

* České Budějovice, nám. Přemysla Otakara II č. 9 a 11 (zadní trakt)

* České  Budějovice, Na Mlýnské stoce 348/9c a Kněžská 348/35

* České Budějovice, Na Zlaté stoce 1619, parc. č.1308/2, Budova VTP

* České Budějovice,  Na Zlaté stoce 588/10 - K 200 "J"

* České Budějovice, Na Zlaté stoce 690/3 - administrativní budovy



* České Budějovice, Na Zlaté stoce 690/3 - výrobní a skladovací prostory

* České Budějovice, Na Zlaté stoce, parc.č. 1537/5 - minipivovar

* České Budějovice, Na Zlaté stoce 692/1

* České Budějovice, Nerudova 2685/53a

* České Budějovice, Šípková ul. 1822/1

* České Budějovice, U Tří lvů 1725/1a)

* České Budějovice, U Výstaviště 517/26

* České Budějovice, Zátkovo nábř., parc.č. 182/1 a 182/2

* České Budějovice, 370 01, ZŠ Matice školské 3

* Hradce u Homol u Českých Budějovic - výuková základna ZSF

* Jindřichův Hradec, U Nemocnice 380/III, areál Nemocnice JH a.s.

* Karlovy Dvory 2, Hůrka, Horní Planá - rekreační zařízení

* Litvínovice, parc. č. 504/15, areál letiště, objekt SO č. 132/12

* Nové Hrady - Zámek 136 + skleník parc. č. 148/1, parc. č. 755

* Písek, 397 01, Tylova 2391, ZŠ J.K. Tyla a Mateřská škola Písek

* Písek - Okresní nemocnice, K. Čapka 589

* Tábor, Kpt. Jaroše 2000, areál Nemocnice Tábor a.s.

* Třeboň, Dukelská 135

* Třeboň, Opatovický mlýn

* Týn nad Vltavou, Domov Sv. Anežky - Ke hradu 109 a Čihovice 30

* Vodňany – bytová jednotka 1030/13, Výstavní 1030/II

* Vodňany – bytová jednotka 1034/24, Výstavní 1034/II

* Vodňany – bytová jednotka 1036/9, Výstavní 1036/II

* Vodňany – bytová jednotka 1042/10, Výstavní 1042/II

* Vodňany II, Na Valše - parc. č. 189/2 a 472/5

* Vodňany II, Na Valše č. 207, mlýn č. parc. 299* Vodňany II, Na Valše č. 207, mlýn č. parc. 299

* Vodňany II, Na Valše, parc.č. 189/1 Stezka úhoře

* Vodňany II, Nad Velkou Podvinicí  1337, Líheň nová - parc. č. 3083

* Vodňany II, Nad Velkou Podvinicí - Líheň p.č. 2590

* Vodňany II, Nad Velkou Podvinicí 1153, parc. č. 2162, 2163/1 a 2163/2

* Vodňany II, Nad Velkou Podvinicí_hala, sklad u Líhně č.par. 289/8, 298/10

* Vodňany II, Rechle 1336, nová budova parc. č. 2563

* Vodňany II, Rechle 863,  domeček na parc. č. 1235

* Vodňany II, Suchomelka, č. parc. 2564, 2855

* Vodňany II, Zátiší 1332

* Vodňany II, Zátiší 728

* Vodňany II, Zátiší, parc.č. 344/3 - LNR

* Vodňany, Tyršova ul. - sklad sádek - č. parc 2677

* Vodňany - Říční 1388, č. parc 631
* Zliv, Vomáčka 29 - školící zařízení



Příloha PS 2a 

Umělecké dílo – Václav Havel´s place (Havlova lavička) 

Dvě zahradní k řesla a kulatý st ůl, jehož st ředem pror ůstá lípa, tvo ří Václav Havel's place, 
místo v ěnované památce prvního porevolu čního prezidenta. Lavi čky Václava Havla už 
stojí ve Washingtonu, Dublinu, Barcelon ě a v Praze. Pátá lavi čka byla instalována dne 
11.6.2014 v kampusu Jiho české univerzity v Českých Bud ějovicích.  
Havlova lavička je vyrobena z patinované mosazi, teakového dřeva a skleněných ozdob. Je 
umístěna v nově upravovaném prostoru mezi budovou rektorátu a aulou, přibližně uprostřed 
prostranství. Celé dílo je pevně spojeno se stromem. Václav Havel's place je vytvořeno ve 
spolupráci s Knihovnou Václava Havla. Jedná se o celosvětový koncept, jehož vznik inicioval 
Petr Gandalovič, český velvyslanec ve Spojených státech amerických. Záměrem projektu je 
vytvořit síť míst ve veřejném prostoru, která budou přispívat k setkávání a dialogu v duchu 
životních postojů bývalého českého prezidenta. Autorem designu lavičky je architekt Bořek 
Šípek.  



Příloha PS č. 3 

Způsoby zabezpečení proti odcizení a limity plnění 

Výše limitů plnění za odcizení zásob a movitých věcí (mimo cenností a 

věcí zvláštní hodnoty) a způsoby jejich zabezpečení  

Pokud je dále ve způsobech zabezpečení uveden bezpečností uzamykací systém, rozumí se jím 

bezpečnostní zadlabací zámek, bezpečností cylindrická vložka a bezpečnostní kování. Kování nebo 

vložka musí být odolné i proti odvrtání vložky. Za bezpečnostní uzamykací systém se považuje i 

elektromechanický zámek, který splňuje požadavky na odolnost proti překonání, které jsou 

uvedené výše. 

a) do 50 tis. Kč – dojde-li k odcizení věci, která je v době vzniku škodné události

umístěna v prostoru snímaném kamerovým systémem instalovaným ve vnitřních

prostorách budov a objektů a uloženém na počítačovém záznamovém zařízení.

Pojištění se při tomto zabezpečení sjednává pro pojistnou událost způsobenou

pojistným nebezpečím krádež prostá.

b) do 300 tis. Kč – dojde-li k odcizení věci z uzavřeného prostoru, jehož všechny vstupní

dveře jsou zabezpečeny zámkem s cylindrickou vložkou nebo dozickým zámkem nebo

bezpečnostním visacím zámkem

c) do 500 tis. Kč - dojde-li k odcizení věci z uzavřeného prostoru, jehož všechny vstupní

dveře jsou zabezpečeny bezpečnostním zámkem a bezpečnostním kováním nebo

bezpečnostním uzamykacím systémem, bezpečnostní závorou, 2 bezpečnostními

visacími zámky.

d) do 1 mil. Kč - dojde-li k odcizení věci z uzavřeného prostoru (stěny z cihelného zdiva,

minim. tloušťky 150 mm nebo z jiných materiálů, kladoucích stejný odpor), jehož

všechny vstupní dveře pevné konstrukce (tj. o minimální tloušťce 40 mm) jsou

zabezpečeny bezpečnostním zámkem nebo bezpečnostním uzamykacím systémem

nebo bezpečnostní závorou nebo elektrickým ovládáním dveřního zámku nebo 2

bezpečnostními visacími zámky.

e) do 2 mil. Kč – dojde-li k odcizení věci z uzavřeného prostoru (stěny z cihelného zdiva,

minim.tloušťky 150 mm nebo z jiných materiálů, kladoucích stejný odpor), jehož

všechny vstupní dveře pevné konstrukce (tj. o minimální tloušťce 40 mm)  jsou

zabezpečeny bezpečnostním zámkem nebo bezpečnostním uzamykacím systémem

nebo bezpečnostní závorou nebo elektrickým ovládáním dveřního zámku nebo

elektrickým ovládáním dveřního zámku nebo 2 bezpečnostními visacími zámky

Současně musí být uzamčený prostor, kde jsou umístěny pojištěné věci, zabezpečen

funkčním systémem elektronické zabezpečovací signalizace (dále jen EZS), jehož svod

poplachového signálu je vyveden do akustického nebo optického signalizačního

zařízení nebo na mobilní telefony nebo do místa s trvalou obsluhou nebo na pult

centralizované ochrany. Pokud se nachází spodní části prosklených otvorových výplní

(s plochou větší jak 600 cm2) níže než 2,5 m nad okolním terénem nebo nad

přiléhajícími a snadno přístupnými konstrukcemi, musí být skla opatřena

mechanickým zabezpečením (mříže, bezpečnostní fólie, uzamykatelná roleta) nebo

EZS s čidly na sklo.



f) do 5 mil. – dojde-li k odcizení věci z uzavřeného prostoru (stěny z cihelného zdiva,

minim.tloušťky 150 mm nebo z jiných materiálů, kladoucích stejný odpor), jehož

všechny vstupní dveře pevné konstrukce (tj. o minimální tloušťce 40 mm)  jsou

zabezpečeny bezpečnostním uzamykacím systémem a přídavným bezpečnostním

zámkem nebo bezpečnostním uzamykacím systémem a bezpečnostním visacím

zámkem nebo bezpečnostním uzamykacím systémem a bezpečnostní závorou nebo

elektrickým ovládáním dveřního zámku a přídavným bezpečnostním zámkem nebo

bezpečnostními dveřmi.

Současně musí být uzamčený prostor, kde jsou umístěny pojištěné věci, zabezpečen

funkčním systémem elektronické zabezpečovací signalizace (dále jen EZS), jehož svod

poplachového signálu je vyveden do akustického nebo optického signalizačního

zařízení nebo na mobilní telefony nebo do místa s trvalou obsluhou nebo na pult

centralizované ochrany.

Pokud se nachází spodní části prosklených otvorových výplní (s plochou větší jak 600

cm2) níže než 2,5 m nad okolním terénem nebo nad přiléhajícími a snadno

přístupnými konstrukcemi, musí být skla opatřena mechanickým zabezpečením

(mříže, bezpečnostní fólie, uzamykatelná roleta,..) nebo EZS s čidly na sklo.

Další způsoby zabezpečení movitých věcí a zásob: 

g) pro počítače, dataprojektory, tiskárny a faxy umístěné v učebnách a jiných

místnostech se ujednává, že pokud dojde k jejich odcizení v době, kdy místnost není

uzamčena, poskytne pojistitel plnění v případě odcizení této techniky do částky

50.000,- Kč na 1 počítač, data projektor, tiskárnu nebo fax a do limitu ve výši

100.000,- Kč z jedné pojistné události v případě, že tato technika bude zabezpečena

systémem typu SecuKid nebo Kensington (viz vyobrazení uvedené dále).

h) pro movité věci uložené ve skříních, katedrách a stolech v posluchárnách, studovnách

a učebnách výpočetní techniky (viz vyobrazení uvedené dále) se ujednává, že tyto

skříně, katedry a stoly jsou považovány za uzavřený prostor. Pojistitel poskytne

v případě pojistné události plnění do výše 50.000,- Kč, jsou-li v době pojistné události

pojištěné věci uloženy ve skříni, katedře nebo stole, které jsou uzamčeny

bezpečnostním visacím zámkem, zámkem s bezpečnostní cylindrickou vložkou nebo

dozickým zámkem.



Výše limitů plnění za odcizení movitých věcí (mimo cenností a věcí 

zvláštní hodnoty) uložených na otevřeném prostranství 

a způsoby jejich zabezpečení 

a) do 50 tis. Kč – dojde-li k odcizení věci, která je v době vzniku škodné události

umístěna v prostoru snímaném kamerovým systémem a uloženém na počítačovém

záznamovém zařízení – tj. krádež prostá. Pojištění se vztahuje na městský mobiliář,

který je pevně přikotven do šalovacích tvárnic a dále na zahradní architekturu.

b) do 50 tis. Kč - dojde-li k odcizení věci, která je v době vzniku škodné události

umístěna na uzamčeném oploceném prostranství. Ujednává se, že oploceným

prostranstvím se rozumí otevřené prostranství, které je ze 3 stran oplocené

požadovaným oplocením a čtvrtá strana je tvořena vodní plochou.

c) do 100 tis. Kč - dojde-li k odcizení věci, která je v době vzniku škodné události

umístěna na oploceném prostranství s výškou oplocení 150 cm, jehož všechny vstupy

jsou uzamčeny zámkem s cylindrickou vložkou nebo dozickým zámkem nebo

bezpečnostním visacím zámkem. Ujednává se, že oploceným prostranstvím se

rozumí otevřené prostranství, které je ze 3 stran oplocené požadovaným oplocením

a čtvrtá strana je tvořena vodní plochou.

d) do 300 tis. Kč - dojde-li k odcizení věci, která je v době vzniku škodné události

umístěna na oploceném prostranství s výškou oplocení 160 cm, jehož všechny vstupy

jsou uzamčeny zámkem s cylindrickou vložkou nebo dozickým zámkem nebo

bezpečnostním visacím zámkem

nebo dojde-li k odcizení věci, která je v době vzniku škodné události umístěna na

oploceném prostranství s výškou oplocení 150 cm, jehož všechny vstupy jsou

uzamčeny zámkem s cylindrickou vložkou nebo dozickým zámkem nebo

bezpečnostním visacím a současně v prostoru snímaném kamerovým systémem a

uloženém na počítačovém záznamovém zařízení.

Ujednává se, že oploceným prostranstvím se rozumí otevřené prostranství, které je

ze 3 stran oplocené požadovaným oplocením a čtvrtá strana je tvořena vodní

plochou.

e) do 500 tis. Kč - dojde-li k odcizení věci, která je v době vzniku škodné události

umístěna na oploceném prostranství s výškou oplocení 180 cm, jehož všechny vstupy

jsou uzamčeny zámkem s cylindrickou vložkou nebo dozickým zámkem nebo

bezpečnostním visacím zámkem

nebo dojde-li k odcizení věci, která je v době vzniku škodné události umístěna na

oploceném prostranství s výškou oplocení 160 cm, jehož všechny vstupy jsou

uzamčeny zámkem s cylindrickou vložkou nebo dozickým zámkem nebo

bezpečnostním visacím a současně v prostoru snímaném kamerovým systémem a

uloženém na počítačovém záznamovém zařízení.

Ujednává se, že oploceným prostranstvím se rozumí otevřené prostranství, které je

ze 3 stran oplocené požadovaným oplocením a čtvrtá strana je tvořena vodní

plochou.



f) do 1 mil. Kč - dojde-li k odcizení věci, která je v době vzniku škodné události

umístěna na oploceném prostranství s výškou oplocení 180 cm, jehož všechny vstupy

jsou uzamčeny bezpečnostním zámkem nebo 2 bezpečnostními visacími zámky

nebo dojde-li k odcizení věci, která je v době vzniku škodné události umístěna na

oploceném prostranství s výškou oplocení 160 cm, jehož všechny vstupy jsou

uzamčeny bezpečnostním zámkem nebo elektrickým ovládáním vstupních vrat nebo

2 bezpečnostními visacími zámky a současně v prostoru snímaném kamerovým

systémem a uloženém na počítačovém záznamovém zařízení.

Ujednává se, že oploceným prostranstvím se rozumí otevřené prostranství, které je

ze 3 stran oplocené požadovaným oplocením a čtvrtá strana je tvořena vodní

plochou.



Výše limitů plnění za odcizení cenností a věcí zvláštní hodnoty 

a způsoby jejich zabezpečení (mimo dále vyjmenované) 

a) do 50 tis. Kč:

– dojde-li k odcizení věci zvláštní hodnoty, která je v době vzniku škodné události

umístěna v místě pojištění snímaném kamerovým systémem a uloženém na

počítačovém záznamovém zařízení – tj. krádež prostá. Pojištění se vztahuje i na

umělecké dílo „Havlova lavička“, které je na otevřeném prostranství (v kampusu JU) a

je pevně spojeno se stromem.

– dojde-li k odcizení cenností z uzavřeného prostoru, jehož všechny vstupní dveře

jsou uzamčeny zámkem s cylindrickou vložkou nebo dozickým zámkem nebo

bezpečnostním visacím zámkem a současně jsou uloženy v uzamčené schránce nebo

skříni.

b) do 100 tis. Kč - dojde-li k odcizení cenností z uzavřeného prostoru, jehož všechny

vstupní dveře jsou uzamčeny zámkem s cylindrickou vložkou nebo dozickým zámkem

nebo bezpečnostním visacím zámkem a současně jsou uloženy v trezoru nezjištěné

konstrukce nebo BT 0 nebo

dojde-li k odcizení cenností z uzavřeného prostoru, jehož všechny vstupní dveře jsou

uzamčeny bezpečnostním zámkem nebo bezpečnostním uzamykacím systémem a

současně jsou uloženy v uzamčené schránce nebo skříni.

c) do 300 tis. Kč - dojde-li k odcizení cenností z uzavřeného prostoru, jehož všechny

vstupní dveře jsou uzamčeny bezpečnostním zámkem nebo bezpečnostním

uzamykacím systémem  a současně jsou uloženy v trezoru nezjištěné konstrukce

nebo BT 0 nebo

dojde-li k odcizení cenností z uzavřeného prostoru, jehož všechny vstupní dveře

pevné konstrukce (tj. o minimální tloušťce 40 mm)  jsou uzamčeny bezpečnostním

zámkem nebo bezpečnostním uzamykacím systémem a současně jsou uloženy

v uzamčené schránce nebo skříni.

d) do 500 tis.. Kč - dojde-li k odcizení cenností z uzavřeného prostoru, jehož všechny

vstupní dveře pevné konstrukce (tj. o minimální tloušťce 40 mm) jsou uzamčeny

bezpečnostním zámkem nebo bezpečnostním uzamykacím systémem a současně

jsou uloženy v trezoru BT I nebo

nebo dojde-li k odcizení cenností z uzavřeného prostoru, jehož všechny vstupní dveře

jsou uzamčeny bezpečnostním zámkem nebo bezpečnostním uzamykacím systémem

a současně jsou uloženy v uzamčené schránce, skříni nebo trezoru nezjištěné

konstrukce nebo BT0. Prostor je dále zabezpečen funkčním systémem EZS, jehož svod

poplachového signálu je vyveden do akustického nebo optického signalizačního

zařízení nebo na mobilní telefony nebo do místa s trvalou obsluhou nebo na pult

centralizované ochrany.

e) do 1 mil. Kč - dojde-li k odcizení cenností z uzavřeného prostoru, jehož všechny

vstupní dveře pevné konstrukce (tj. o minimální tloušťce 40 mm) jsou uzamčeny

bezpečnostním zámkem nebo bezpečnostním uzamykacím systémem nebo

elektrickým ovládáním dveřního zámku a současně jsou uloženy v trezoru BT I.



Prostor je dále zabezpečen funkčním systémem EZS, jehož svod poplachového 

signálu je vyveden do akustického nebo optického signalizačního zařízení nebo na 

mobilní telefony nebo do místa s trvalou obsluhou nebo na pult centralizované 

ochrany. 

nebo dojde-li k odcizení cenností z uzavřeného prostoru, jehož všechny vstupní dveře 

jsou uzamčeny bezpečnostním zámkem nebo bezpečnostním uzamykacím systémem 

a přídavným zámkem a současně jsou uloženy v trezoru nezjištěné konstrukce nebo 

BT 0. Prostor je dále zabezpečen funkčním systémem EZS, jehož svod poplachového 

signálu je vyveden do akustického nebo optického signalizačního zařízení nebo na 

mobilní telefony nebo do místa s trvalou obsluhou nebo na pult centralizované 

ochrany.  

f) do 2 mil. Kč - dojde-li k odcizení cenností z uzavřeného prostoru, jehož všechny

vstupní dveře pevné konstrukce (tj. o minimální tloušťce 40 mm) jsou uzamčeny

bezpečnostním zámkem nebo bezpečnostním uzamykacím systémem a přídavným

zámkem nebo elektrickým ovládáním dveřního zámku a současně jsou uloženy

v trezoru BT I. Prostor je dále zabezpečen funkčním systémem EZS, jehož svod

poplachového signálu je vyveden do akustického nebo optického signalizačního

zařízení nebo na mobilní telefony nebo do místa s trvalou obsluhou nebo na pult

centralizované ochrany.

Výše limitů plnění za odcizení vyjmenovaných cenností a 

vyjmenovaných věcí zvláštní hodnoty a způsoby jejich zabezpečení 

a) do 20 tis. Kč – dojde-li k odcizení cenností z dobíjecího automatu, umístěného

v prostorách pojištěného, který je připevněn ke zdi, podlaze apod.

b) do 50 tis. Kč – dojde-li k odcizení uměleckých děl umístěných ve vestibulu budovy,

pokud je prostor střežen kamerovým systémem se záznamem – tj. krádež prostá.

c) do 200 tis. Kč – dojde-li k odcizení uměleckých děl umístěných na otevřeném

prostranství a pevně ukotvených nebo spojených se stromem, pokud je prostor

střežen kamerovým systémem se záznamem.



Výše limitů plnění za odcizení přepravovaných cenností 

a  způsoby jejich zabezpečení  
a) do 10 tis. Kč – jsou-li cennosti přepravovány jednou osobou a jsou uloženy v pevném,

řádně uzavřeném zavazadle.

b) do 100 tis. Kč – jsou-li přepravovány jednou osobou, která je vybavena obranným

sprejem a přepravované cennosti jsou uloženy v pevném, řádně uzavřeném

zavazadle.

c) do 500 tis. Kč - jsou-li přepravovány jednou osobou v osobním automobilu, která je

vybavena obranným sprejem a přepravované cennosti jsou uloženy v pevném, řádně

uzavřeném zavazadle

nebo jsou-li přepravovány 2 osobami, z nichž jedna je vybavena obranným sprejem a

přepravované cennosti jsou uloženy v pevném, řádně uzavřeném zavazadle.

d) do 1 mil. Kč - jsou-li přepravovány jednou osobou v osobním automobilu, která je

vybavena obranným sprejem a přepravované cennosti jsou uloženy v bezpečnostním

kufříku s alarmem

nebo jsou-li přepravovány 2 osobami, z nichž jedna je vybavena obranným sprejem a

přepravované cennosti jsou uloženy v bezpečnostním kufříku s alarmem.

Výše limitů plnění za odcizení přepravovaného nákladu 

a způsoby jejich zabezpečení 

a) do 30 tis. Kč - jsou-li předměty uloženy v řádně uzavřeném a uzamčeném

zavazadlovém prostoru osobního vozidla nebo v nákladovém prostoru dodávkového

nebo nákladního vozidla. Vozidlo musí být uzamčeno a okna uzavřena. Uložené věci

nesmí být viditelné zvenčí. Pokud zůstane vozidlo bez dohledu osádky v době od

22.00 hod. do 6.00 hodin, musí být vozidlo parkováno na osvětlené veřejné odstavné

ploše.

b) do 500 tis. Kč - jsou-li předměty uloženy v řádně uzavřeném a uzamčeném

zavazadlovém prostoru osobního vozidla nebo v nákladovém prostoru dodávkového

nebo nákladního vozidla. Kabina řidiče musí být uzamčena a okna uzavřena. Pokud

zůstane vozidlo bez dohledu osádky v době od 22.00 hod. do 6.00 hodin, musí být

vozidlo parkováno na hlídaném parkovišti nebo zabezpečeném pozemku.

c) do 1 mil. Kč - jsou-li předměty uloženy v řádně uzavřeném a uzamčeném

zavazadlovém prostoru osobního vozidla nebo v nákladovém prostoru dodávkového

nebo nákladního vozidla. Kabina řidiče musí být uzamčena a okna uzavřena. Vozidlo

musí být zabezpečeno funkčním imobilizérem, alarmem nebo mechanickým

systémem. Pokud zůstane vozidlo bez dohledu osádky v době od 22.00 hod. do 6.00

hodin, musí být vozidlo parkováno na hlídaném parkovišti nebo zabezpečeném

pozemku.



Speciální ujednání o limitu plnění a způsobu zabezpečení přepravovaného 

nákladu v monitorovacím vozidle 5C4 0395 

d) do limitu 2 mil. Kč se pro toto vozidlo odchylně ujednává, že pojistitel poskytne

pojistné plnění, pokud v době vzniku škodné události bylo zabezpečeno imobilizérem

a uzamčenou pákou řazení. Pojištění se vztahuje i na případy, kdy není možné v době

od 22.00 hod. do 6.00 hodin zajistit odstavení vozidla dle bodu b), pokud však bude

vozidlo odstaveno na osvětlené veřejné odstavné ploše, s častým pohybem vozidel

nebo osob, např. u čerpací stanice, u autobusových nebo železničních nádraží apod.

e) do limitu 5,3 mil. Kč se pro toto vozidlo odchylně ujednává, že pojistitel poskytne

pojistné plnění, pokud v době vzniku škodné události bylo uzamčené vozidlo

zabezpečené imobilizérem a uzamčenou pákou řazení a umístěno v garáži

zabezpečené funkčním elektronickým zabezpečovacím systémem (dále jen EZS)

s napojením na pult centralizované ochrany (dále jen PCO). PCO splňuje podmínku, že

přijímá hlášení od EZS o narušení zabezpečených prostor, zobrazuje, vyhodnocuje a

archivuje poplachové informace, tak aby mohla obsluha doložit vyvolání poplachu.

Obsluha PCO musí být trvalá a musí provádět integritu dostupnosti propojení

přenosového systému v pravidelném, max. 2 hodinovém intervalu. Pokud nelze

integritu ověřit, je generován signál sabotáže nebo poruchy. V případě nahlášení

poplachu musí obsluha PCO včasně, přesně a úplně reagovat na hlášené stavy

narušení a zajistit zásah v místě střeženého objektu. Dojezd zásahové jednotky musí

být nejpozději do 20 min.

Výše limitů plnění a způsobu zabezpečení v případě odcizení 

zapůjčeného traktoru nebo jeho části 

a) do limitu 2 mil. Kč se pro toto vozidlo odchylně ujednává, že pojistitel poskytne

pojistné plnění, pokud v době vzniku škodné události bylo vozidlo zabezpečeno

imobilizérem a umístěno v uzamčeném areálu Jihočeské univerzity. Pojištění se

vztahuje i na případy, kdy není možné v době od 22.00 hod. do 6.00 hodin zajistit

odstavení vozidla dle bodu b).

b) do limitu 4 mil. Kč se pro toto vozidlo odchylně ujednává, že pojistitel poskytne

pojistné plnění, pokud v době vzniku škodné události bylo uzamčené vozidlo

zabezpečené imobilizérem a umístěno v uzamčené garáži.



Příloha  PS 3a) 

Systém Kensington 

Systém SecuKid 



Příloha  PS 3a) 

Zabezpečení PC stolů 



údaje jsou uvedeny v Kč

Předmět pojištění Místo pojištění Rozsah pojištění Pojistná částka 

Limit plnění 

rok Spoluúčast Poznámka

1 Přestavba pavilonu chemie  ZF
Studentská parc.č.1296/10

České Budějovice
218 692 000

2 Rekonstrukce objektu auly - R
Studentská 1410/23 České 

Budějovice
245 263 000

3 Revitalizace sportovního areálu se stadionem - PF
Na Sádkách p.č. 1687/1c

České Budějovice
45 400 000

4 Rekonstrukce objektu Mlýnská stoka - TF
Na Mlýnské stoce 35

České Budějovice
73 740 000

5 Projekt JčU bez barier Různé objekty JčU 92 480 000

6 Rekonstrukce Jeronýmova 8 a 10 a U Tří lvů - PF České Budějovice 160 627 000

7 Rekonstrukce Dukelská - PF
Dukelská 7 a 9

České Budějovice
87 541 000

Ostatní rekonstrukce a zvýšení nové hodnoty 

Vyhrazená změna zakázky - předpokládaná hodnota nově pořizovaného majetku (nové investice) v roce 2022-2027

FLEXA

záplava, povodeň 

ostatní živelní 

nebezpečí

vodovodní škody

flexa - 100 000

záplava, povodeň 

10%, min. 50.000, 

max 100.000,- 

vichřice, krupobití a 

atmosférické srážky - 

5 000 

živelní nebezpečí 

mimo výše 

uvedených

10 000

vodovodní škody - 

5 000

limit flexa

500 000 000

limit 

záplava, 

povodeň

 30 000 000

limit ostatní 

živelní 

nebezpečí 30 

000 000

limit 

vodovodních 

škody

30 000 000

Součástí pojistné částky 

souboru staveb je 

hodnota vlastních 

staveb nebo nákladů na 

opravy a vlastního 

technického zhodnocení 

cizích staveb, včetně 

příslušenství a staveb k 

nim náležejících , tj. 

zpevněných ploch, 

komunikací, oplocení, 

osvětlení, optických 

kabelů, teplovodů, 

zásobníků, ČOV, jímek, 

septiků, studen, 

navigačního a 

informačního systému 

apod. 

8

Ostatní rekonstrukce a zvýšení nové hodnoty 

nemovitostí z důvodu zvýšení jednotkové ceny 

stavebních prací a materiálu

Různé objekty JčU 100 000 000

Předmět pojištění Místo pojištění Rozsah pojištění Pojistná částka 

Limit plnění 

rok Spoluúčast Poznámka

9
Movité věci (přístrojové vybavení, laboratorní a 

měřící technika, výpočetní technika)

Adresy dle účetní evidence 

pojištěného - 

viz příloha PS č. 1c)

150 000 000

10
Ostatní movité věci a zvýšení nové hodnoty z 

důvodu inflace

Adresy dle účetní evidence 

pojištěného - 

viz příloha PS č. 1c)

100 000 000

11 Pojištění zahradní a zemědělské techniky
Adresy dle účetní evidence 

pojištěného - 

viz příloha PS č. 1c)

strojní pojištění 10 000 000 5 000

FLEXA

záplava, povodeň 

ostatní živelní 

nebezpečí

vodovodní škody

dtto jako u 

nemovitostí

dtto jako u 

nemovitostí

Pojistná částka 

movitých věcí zahrnuje i 

hodnotu standardního 

softwaru, pokud je 

hodnota SW zahrnuta 

do pořizovací ceny 

movité věci. 



č.j.: 01/1769/09 

Jihočeská univerzita v Českých Budějovicích 

Rektorát 

Branišovská 31, 3 70 05 České Budějovice 

11!1: fax: 385 310 348 e-mail: rektora11�iicu.cz

V Českých Budějovicích 24. září 2009 

Prohlášení k uplatnění odpočtu DPH 

Prohlašujeme, že Jihočeská univerzita v Českých Budějovicích (JU) je plátcem DPH 

z titulu realizace ekonomických činností ve smyslu zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané 

hodnoty v platném znění. .TU v převážné míře však realizuje činnosti osvobozené od daně, 

resp. činnosti dani nepodléhající. Na majetek, který pořizuje JU výhradně pro takové činnosti, 

nemúže uplatnit odpočet daně na vstupu. V hodnotě majetku je tedy obsažena vstupní cena 

včetně DPH. Na majetek, který .TU pořizuje jak pro či1mosti ekonomické (tedy zdaií.ované), 

tak pro činnosti od daně osvobozené, resp. dani nepodléhající. může uplatnit k odpočtu pouze 

poměrnou část daně na vstupu v souladu s §72 a §76 zákona č. 235/2004 Sb. Pouze na 

majetek, který .TU pořizLůe výhradně pro své ekonomické činnosti, může uplatnit odpočet 

daně na vstupu v plném rozsahu. 

V pi"ípadě, že byl zakoupen majetek, u kterého bude plně nebo částečně uplatněn 

odpočet daně na vstupu, a na tomto majetku vznikla pojistná událost, oznámí JU takový 

případ pojišťovně. 

kvestorka 

JIHOČESKÁ UNIVERZITA 
V ČESKÝCH BUDĚJOVICÍCH 

REKTORÁT 13) 
Branišovská :ll 

370 05 (;eské !111,l,'i,-,vic,-· 



PLNÁ MOC 

Jihočeská univerzita v českých Budějovicích 

Zastoupená rektorem: doc. Tomášem Machulou, Ph.O., Th.D. 

IČO: 600 76 658 

Sídlo: Branišovská 1645/31a, 370 05 České Budějovice 

(dále jen zmocnitel) 

zmocňuje 

ib PROFI s.r.o. 

Zastoupená jednatelem: Mgr. Zbyňkem Krosem 

IČO: 288 62 597 

Sídlo: Klicperova 3211/10, 150 00 Praha 5 - Smíchov 

Zápis do obchodního rejstříku vedeného Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 149766, dne 30.3.2009 

(dále jen zmocněnec) 

k zastupování zmocnitele v oblasti pojištění v návaznosti na uzavřenou „Smlouvu o zastupování a 

zprostředkování pojištění„ a to zejména v těchto činnostech: 

1. provádění rozborů pojistných nebezpečí a zajišťování nabídek pro zmocnitele

2. předkládání návrhů na uzavření pojistných smluv, příp. změn v návaznosti na zadání

zmocnitele, popř. po vyhodnocení odpovídajících rozborů obsahu stávajících pojistných

smluv a pojistných nebezpečí

3. zjišťování podkladů a informací, potřebných k uzavření nových pojistných smluv nebo jejich

úpravě, či předávání informací o zmocniteli jednotlivým pojistitelům

4. správa pojištění a pojistných smluv, zejména zprostředkování uzavírání a ukončování

pojistných smluv, příp. uzavírání dodatků v souvislosti s aktuálním stavem a potřebami

zmocnitele

5. přebírání písemné korespondence od jednotlivých pojistitelů v souvislosti s uzavřenými

pojistnými smlouvami, příp. pojistnými událostmi

6. zajištění pomoci při vyřizování nároků z pojistných událostí a spolupráce při likvidaci

pojistných událostí.

V Českých Budějovicích, dne 26.10.2016 

FHO(F::-KA -ir-nvERZITA 
V Č",'.'if� , -, '.' t 11) 

0

: )OYJCÍCH
�- ._ .. h. T () . AT ()) 
l·'.r.1111,,,1·,:\ __ 1 jLt 

:r1·u (J"") (�e ,,:é Lu,Jt.·iO ·1,_:: 

Zmocnění v plném rozsahu přijímám 



Ministerstvo školství, mládeže a tělovýchovy registrovalo podle § 36 odst. 2 zákona č. 111/1998 Sb., o vysokých školách 
a o změně a doplnění dalších zákonů (zákon o vysokých školách), dne 26. března 2020 pod čj. MSMT-14300/2020-1 Statut 
Jihočeské univerzity v Českých Budějovicích. 
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STATUT 

JIHOČESKÉ UNIVERZITY V ČESKÝCH BUDĚJOVICÍCH 

PREAMBULE 

Statut Jihočeské univerzity v Českých Budějovicích vyjadřuje vůli akademické 

obce vycházející z vědomí o významu univerzity pro rozvoj lidského poznání, 

vzdělanosti a kultury a jejího poslání sloužit pravdě a rozvíjet ideály lidství 

v duchu nedotknutelných hodnot lidské důstojnosti a svobody, usilující 

o prohloubení idejí univerzity jakožto společenství, ve kterém jsou vzájemné

vztahy členů určovány autoritou duchovní, nikoliv mocí, ve kterém jsou

zachovány principy akademických svobod jako nutný základ existence

akademické obce a její činnosti vědecké i pedagogické, mající na zřeteli

prohloubení samosprávného a autonomního charakteru univerzity, jakož i její

nezávislost na mocenských nebo politických strukturách, směřující k umožnění

vzdělání všem, kdo po něm touží, hlásící se k myšlence celosvětové spolupráce

univerzit nejen jako základu mezinárodního vědeckého výzkumu, ale především

jako předpokladu výchovy nových generací  k porozumění, toleranci a respektu.

ČÁST PRVNÍ 

ÚVODNÍ USTANOVENÍ 

Článek 1 

Základní ustanovení 

(1) Jihočeská univerzita v Českých Budějovicích (dále jen „JU“) je univerzitní

veřejnou vysokou školou podle zákona č. 111/1998 Sb., o vysokých školách

a změně a doplnění dalších zákonů (zákon o vysokých školách), ve znění

pozdějších předpisů (dále jen „zákon“) a Statut Jihočeské univerzity v Českých

Budějovicích (dále jen „statut“) je základním dokumentem JU, která je vymezena

těmito základními údaji:

a. úplný název: Jihočeská univerzita v Českých Budějovicích,

b. zkrácený název: JU,

c. sídlo: České Budějovice, Branišovská 1645/31a, PSČ: 370 05,

d. IČO: 60076658.
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(2) JU byla zřízena dne 28. září 1991 zákonem České národní rady č. 314/1991 Sb.,

o zřízení Slezské univerzity, Jihočeské univerzity, Západočeské univerzity,

Univerzity Jana Evangelisty Purkyně a Ostravské univerzity.

(3) Cizojazyčná znění názvu JU jsou:

a. anglický jazyk: „University of South Bohemia in České Budějovice“,

b. německý jazyk: „Südböhmische Universität in České Budějovice“,

c. francouzský jazyk: „Université de Bohême du Sud de České Budějovice“,

d. španělský jazyk: „Universidad de Bohemia del Sur de České Budějovice“,

e. italský jazyk: „Università della Boemia meridionale di České Budějovice“,

f. ruský jazyk: „Южночешский университет в городе Ческе Будейовице“,

g. latinský jazyk: „Universitas Bohemiae Meridionalis Budovicensis“.

Článek 2 

Poslání a činnost univerzity 

(1) JU je jako vrcholné centrum vzdělanosti, nezávislého poznání a tvůrčí činnosti

orientována na vědecký, kulturní, sociální a ekonomický rozvoj společnosti

a svou činností naplňuje poslání univerzitní veřejné vysoké školy dle § 1 zákona.

(2) Hlavním cílem JU jako výzkumné organizace je provádět nezávisle základní

výzkum, průmyslový výzkum nebo experimentální vývoj a veřejně šířit výsledky

těchto činností formou výuky, publikací nebo transferu znalostí.

(3) Vzdělávací a s ní související vědecká a výzkumná, vývojová a inovační,

umělecká nebo další tvůrčí činnost (dále jen „tvůrčí činnost“) je na JU rozvíjena

v ekonomických, humanitních, pedagogických, přírodovědných, sociálních,

teologických, technických, uměleckých, zdravotnických a zemědělských

oborech, a to na mezinárodní úrovni.

(4) Kromě vzdělávací a tvůrčí činnosti uskutečňuje JU také činnost doplňkovou

ve smyslu § 20 zákona, a to tak, aby tato činnost pomáhala naplňovat poslání JU.

(5) Pro podporu svých činností JU vytváří a zajišťuje:

a. pracovní a studijní podmínky odpovídající jejím finančním, materiálním

a prostorovým možnostem,

b. informační služby, knihovní fondy a přístup k nim, přístup

k elektronickým informacím a informačním technologiím, ediční služby,

poradenské služby a ostatní služby pro studenty související s jejich

studiem,

c. podmínky pro sportovní a kulturní činnosti související s naplňováním

poslání JU, včetně podpory činnosti spolků a společností sdružujících

členy akademické obce JU, jejichž činnost napomáhá plnit poslání JU,

d. sociální podmínky včetně ubytování studentů a stravování studentů

a zaměstnanců ve vlastních účelových zařízeních,

e. podmínky pro vytváření a udržování vztahů s absolventy JU.
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ČÁST DRUHÁ 

AKADEMICKÁ OBEC, AKADEMICKÉ SYMBOLY A OBŘADY 

Článek 3 

Akademická obec 

(1) Akademickou obec JU tvoří její akademičtí pracovníci a její studenti.

(2) Akademickými pracovníky JU jsou profesoři, docenti, mimořádní profesoři,

odborní asistenti, asistenti, lektoři a vědečtí, výzkumní a vývojoví pracovníci,

kteří jsou zaměstnanci JU vykonávajícími v pracovním poměru podle sjednaného

druhu práce jak pedagogickou, tak tvůrčí činnost.

(3) Právní postavení studenta je upraveno v § 61 až § 63 zákona. Uchazeč

o studium ve studijním programu uskutečňovaném na JU se stává studentem

dnem zápisu do studia na příslušné fakultě. Osoba, které bylo studium přerušeno

podle § 54 zákona, se stává studentem dnem opětovného zápisu do studia. Osoba

přestává být studentem dnem ukončení studia podle § 55 odst. 1 a § 56 odst. 1 a 2

nebo přerušením studia podle § 54 zákona. Vzdělávání v programu celoživotního

vzdělávání nezakládá jeho účastníkům právní postavení studenta.

(4) Akademická obec JU je společným a nedílným garantem akademických

svobod a práv každého svého člena. Současně je povinností všech členů

akademické obce tyto svobody a práva hájit a rozvíjet.

(5) Akademická obec JU se svolává k projednání závažných záležitostí nebo

opatření v rámci působení JU.

(6) Právo svolat shromáždění akademické obce JU má rektor nebo předseda

Akademického senátu JU.

Článek 4 

Hostující profesor 

(1) Označení „hostující profesor“ může po dobu působení na JU užívat

akademický pracovník jiné tuzemské či zahraniční vysoké školy, kterému bylo

označení rektorem na návrh děkana příslušné fakulty přiznáno. Dokladem

o přiznání označení hostující profesor je jmenovací dekret vymezující poslání

hostujícího profesora, které odpovídá činnostem profesora nebo docenta, a dobu

jeho působení na JU.

(2) Hostující profesor se po dobu působení na JU považuje za akademického

pracovníka JU.
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(3) Hostující profesoři mohou být členy komisí pro státní zkoušky jedině tehdy,

splňují-li požadavky stanovené v § 53 odst. 2 zákona.

Článek 5 

Emeritní profesor 

(1) Emeritním profesorem JU může být jmenován profesor, který z pracovního

poměru k JU odešel do důchodu nebo je v důchodu a byl dříve zaměstnancem JU.

Emeritní profesory jmenuje rektor na návrh děkana příslušné fakulty po

vyjádření vědecké rady této fakulty JU.

(2) Emeritní profesor JU je čestný titul, který nezakládá členství v akademické

obci JU. Emeritní profesoři mají právo účastnit se tvůrčí činnosti na JU a za tím

účelem používat její zařízení a informační technologie. Emeritní profesoři mají

právo, aby jim bylo uděleno slovo na shromáždění akademické obce JU.

Jmenování emeritním profesorem nezakládá žádné pracovněprávní nároky.

Článek 6 

Čestné hodnosti 

(1) JU uděluje čestnou hodnost „doktor honoris causa“, ve zkratce „dr. h. c.“, (dále

jen „čestná hodnost“) významným domácím a zahraničním osobnostem, které

výrazně přispěly k rozvoji oblastí, které tvoří zaměření JU.

(2) O udělení čestné hodnosti rozhoduje Vědecká rada JU. Návrhy mohou

podávat:

a. rektor,

b. vědecké rady fakult JU,

c. členové Vědecké rady JU.

(3) S udělením čestné hodnosti musí navrhovaná osobnost předem vyslovit

souhlas. O souhlas ji požádá po předběžném souhlasu Vědecké rady JU rektor.

Čestná hodnost se uděluje na slavnostním akademickém obřadu.

Článek 7 

Akademické insignie 

(1) Výrazem akademických tradic, práv a svobod a odpovědnosti rektora,

prorektorů, děkanů a proděkanů (dále jen „akademický funkcionář“) jsou

akademické insignie JU a akademické insignie fakult, které při slavnostních

příležitostech užívají akademičtí funkcionáři.

(2) Akademickými insigniemi JU a jejích fakult jsou akademická žezla, řetězy

a taláry.
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(3) Používání akademických insignií JU a jejích fakult, způsob uložení těchto

akademických insignií a odpovědnost za jejich evidenci a správu stanoví pro

akademické insignie JU rektor a pro akademické insignie fakult děkani.

(4) Taláry JU jsou při slavnostních příležitostech oprávněni používat:

a. akademičtí funkcionáři a promotoři,

b. další zaměstnanci JU podle rozhodnutí rektora nebo děkana,

c. absolventi studia ve studijních programech uskutečňovaných na JU,

d. navrhované osobnosti při udělování čestné hodnosti,

e. pedelové.

Článek 8 

Akademické obřady 

(1) Akademickými obřady jsou zejména:

a. slavnostní inaugurace rektora nebo děkana jako výraz uvedení do jejich

funkcí,

b. slavnostní imatrikulace studentů jako výraz přijetí studenta do

akademické obce,

c. promoce, při nichž je absolventům JU slavnostně předáván doklad

o získání vysokoškolského vzdělání,

d. slavnostní udělení čestné hodnosti.

(2) Obsah, formu a způsob provedení akademických obřadů navrhuje v duchu

univerzitních tradic příslušný prorektor nebo proděkan a schvaluje rektor nebo

děkan příslušné fakulty.

Článek 9 

Medaile a ocenění 

(1) Medaile a ocenění JU uděluje rektor jako uznání za zásluhy o rozvoj JU, za

činnosti související s naplňováním poslání JU a další zásluhy podle rozhodnutí

rektora.

(2) Řád pro udělování medailí a ocenění stanoví rektor. Matrika o udělených

medailích a oceněních je vedena na rektorátu JU.

Článek 10 

Pečeť, znak, kulaté razítko 

(1) JU používá univerzitní pečeť se symbolikou Čech a jihočeského regionu

s textem „Sigillum Universitatis Bohemiae Meridionalis“.

(2) JU používá univerzitní znak/logo v souladu s platným jednotným vizuálním

stylem JU.
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(3) JU používá kulaté razítko se státním znakem České republiky a textem

„Jihočeská univerzita v Českých Budějovicích“. Kulaté razítko se používá

k vydávání rozhodnutí JU a potvrzení důležitých právních skutečností v souladu

s obecnými předpisy o používání státních symbolů České republiky.

ČÁST TŘETÍ 

ORGANIZACE A ŘÍZENÍ JU 

Článek 11 

Orgány JU 

(1) Samosprávnými akademickými a dalšími orgány JU jsou orgány uvedené

v § 7 zákona.

(2) Zřizuje se Rada pro vnitřní hodnocení JU dle § 7 odst. 1 písm. d) zákona.

Působnost Vědecké rady JU uvedená v § 12 odst. 1 písm. b) a písm. c) zákona se

tímto svěřuje Radě pro vnitřní hodnocení JU. Rada pro vnitřní hodnocení JU

vykonává rovněž činnost dle § 12a odst. 4 písm. a) až d) zákona a dále se vyjadřuje

k otázkám realizace studijních programů uskutečňovaných na JU, které jí

k posouzení předloží rektor JU.

Článek 12 

Součásti JU 

(1) JU se člení na součásti, jimiž jsou fakulty, jiná pracoviště pro vzdělávací

a tvůrčí činnost nebo pro poskytování informačních služeb a účelová zařízení pro

kulturní a sportovní činnost, pro ubytování a stravování zejména studentů

a zaměstnanců JU nebo k zajišťování provozu JU.

(2) Fakultami podle § 22 odst. 1 písm. a) zákona jsou:

a. Ekonomická fakulta,

b. Fakulta rybářství a ochrany vod,

c. Filozofická fakulta,

d. Pedagogická fakulta,

e. Přírodovědecká fakulta,

f. Teologická fakulta,

g. Zdravotně sociální fakulta,

h. Zemědělská fakulta.

(3) Pracovišti podle § 22 odst. 1 písm. c) zákona jsou:

a. Akademická knihovna,

b. Britské centrum,

c. Centrum informačních technologií,

d. Goethe centrum,
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e. Nakladatelství.

(4) Účelovými zařízeními podle § 22 odst. 1 písm. d) zákona jsou:

a. Koleje a menzy,

b. Předškolní zařízení.

(5) Právní postavení součástí JU, organizační uspořádání, vymezení činností,

práv a povinností je uvedeno v zákoně, vnitřních předpisech JU a ve vnitřních

předpisech jednotlivých součástí JU.

Článek 13 

Řídicí struktura JU 

(1) Vedoucími zaměstnanci JU ve smyslu § 9 odst. 1 písm. a) zákona jsou rektor,

prorektoři, kvestor a děkani fakult.

(2) Stálým poradním orgánem rektora je kolegium rektora. Členy kolegia rektora

jsou děkani fakult a další osoby, které určí rektor. Rektor může podle potřeby

ustanovit další poradní orgány.

(3) Rektorát JU:

a. zabezpečuje potřeby JU jako celku,

b. uskutečňuje organizační, koordinační, konzultačně poradní, metodickou,

evidenční a kontrolní činnost v oblasti studijní, vědecké, ekonomické,

personální, právní, investiční, vnějších vztahů, marketingu, zahraničních

styků a vnitřní správy,

c. zabezpečuje po stránce materiální a administrativní činnost rektora,

prorektorů, kvestora, Akademického senátu JU, Vědecké rady JU, Rady pro

vnitřní hodnocení JU a Správní rady JU.

Podrobnosti o činnosti a organizaci Rektorátu JU stanoví Organizační řád 

Rektorátu JU. 

(4) Řízení fakult a dalších součástí JU:

a. děkan odpovídá za svoji činnost rektorovi, působnost děkana ve věcech

podle § 24 zákona tím není dotčena,

b. ředitelé dalších součástí JU, které nejsou fakultami, jsou přímo podřízeni

rektorovi,

c. pokud akademický pracovník vykonává svou činnost na více fakultách JU,

o jeho pracovněprávních otázkách rozhoduje děkan té fakulty, kde

vykonává větší díl své činnosti; v případě, že je podíl na všech fakultách JU

stejný, rozhoduje rektor po projednání s děkany dotčených fakult,

d. kvestor metodicky řídí tajemníky fakult a vedoucí ekonomických útvarů

ostatních součástí JU,

e. prorektoři metodicky řídí proděkany fakult a další vedoucí pracovníky

fakult, vykonávají-li činnost, za kterou nese příslušný prorektor na úrovni

JU odpovědnost.
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(5) Akademický senát JU a jeho členové odpovídají za svoji činnost akademické

obci JU. Při výkonu své funkce nejsou členové senátu vázáni příkazy nebo

usneseními orgánů fakulty, na níž byli zvoleni, ale pouze svým svědomím, a jsou

povinni dbát zájmů JU jako celku.

(6) Rektor do tří měsíců po svém jmenování předloží Akademickému senátu JU

návrh na odvolání a jmenování členů Vědecké rady JU.

Článek 14 

Vnitřní předpisy JU 

(1) Vnitřními předpisy JU jsou předpisy uvedené v § 17 odst. 1 zákona. Podle § 17

odst. 1 písm. k) zákona jsou dalšími vnitřními předpisy JU:

a. Statut Rady pro vnitřní hodnocení JU,

b. Pravidla hospodaření JU,

c. Pravidla pro zakládání právnických osob a pro peněžité a nepeněžité

vklady do právnických osob JU,

d. Řád celoživotního vzdělávání JU,

e. Řád habilitačního řízení a řízení ke jmenování profesorem na JU.

(2) Vedle vnitřních předpisů JU a vnitřních předpisů fakult dle § 33 odst. 2 zákona

jsou orgány JU a orgány fakult a dalších součástí oprávněny dle svého uvážení za

účelem řízení, organizace nebo metodického ukotvení činností souvisejících

s naplňováním poslání JU vytvářet a v rámci svých kompetencí prosazovat:

a. opatření, řády, pravidla, rozhodnutí a metodické pokyny závazného

charakteru (dále jen „opatření“),

b. metodická doporučení.

(3) Opatření s celouniverzitní působností jsou zveřejňována na internetových

stránkách JU. Opatření s omezeným rozsahem působnosti jsou zveřejňována na

internetových stránkách všech součástí JU, na něž se jejich působnost vztahuje.

(4) Má-li rektor za to, že některé opatření nebo metodické doporučení orgánu JU

nebo součásti JU, jehož následný přezkum není jinak upraven, je v rozporu

s obecně závaznými právními předpisy nebo vnitřními předpisy JU, upozorní na

tuto skutečnost orgán, který sporné opatření nebo metodické doporučení vydal.

Jestliže tento na svém opatření nebo metodickém doporučení trvá, má právo

požádat rektora o slyšení; nestane-li se tak bez zbytečného odkladu nebo

nedojde-li ani po projednání věci v přiměřené lhůtě k odstranění rozporu, je

rektor oprávněn v mezích své působnosti zjednat nápravu.
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Článek 15 

Práva orgánů fakulty 

Orgány fakulty mají ve smyslu § 24 odst. 2 zákona právo rozhodovat nebo jednat 

za JU v těchto věcech týkajících se fakulty: 

a. tvorba a uskutečňování studijních programů, a to v souladu se

Strategickým záměrem JU, vnitřními předpisy JU a opatřeními prorektora,

do jehož kompetence spadá organizace a rozvoj vzdělávací činnosti na JU,

b. strategické zaměření tvůrčí činnosti, a to v souladu se Strategickým

záměrem JU, vnitřními předpisy JU a opatřeními prorektora, do jehož

kompetence spadá organizace a rozvoj tvůrčí činnosti na JU,

c. zahraniční styky a aktivity, a to v souladu se Strategickým záměrem JU,

vnitřními předpisy JU a opatřeními prorektora, do jehož kompetence

spadá organizace a rozvoj internacionalizace činností na JU,

d. doplňková činnost a nakládání s prostředky získanými z této činnosti, a to

v souladu se Strategickým záměrem JU, vnitřními předpisy JU

a opatřeními kvestora.

Článek 16 

Rozhodování a podepisování 

(1) Za JU rozhodují, jsou oprávněni ke všem právním jednáním v souladu se

zákonem a jednají navenek vůči třetím osobám:

a. rektor ve věcech stanovených zákonem a statutem,

b. prorektor v rozsahu stanoveném rektorem,

c. kvestor v rozsahu stanoveném zákonem, statutem a rektorem,

d. ředitelé součástí JU, které nejsou fakultami, v rozsahu stanoveném

vnitřními předpisy JU,

e. děkani fakult ve věcech dle § 24 zákona týkajících se příslušné fakulty,

f. u veřejných zakázek podle zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných

zakázek, ve znění pozdějších předpisů, které se týkají příslušné součásti

JU a jejichž financování je zajištěno z prostředků, s nimiž má příslušná

součást právo hospodařit, jsou oprávněni v souladu se zvláštními

právními předpisy nebo vnitřními normami JU o zadání veřejné zakázky

rozhodnout děkani nebo ředitelé ostatních součástí JU.

(2) Osoby uvedené v odstavci 1 písm. a) až f) jsou oprávněny zmocnit další osoby

k právnímu jednání pouze v rozsahu svých pravomocí.

(3) Podepisování za JU se realizuje tak, že k natištěnému, vytištěnému nebo jinak

nadepsanému názvu JU připojí oprávněná osoba svůj podpis.
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Článek 17 

Hospodaření JU 

(1) Hospodaření JU upravují Pravidla hospodaření JU a opatření rektora

stanovující pravidla hospodaření s majetkem včetně jeho evidence,

inventarizace, odpovědnosti a pravomocí při nakládání s majetkem JU.

(2) Pravidla pro sestavení rozpočtu JU rektor projednává se zástupci

Akademického senátu JU a Správní rady JU. Návrh rozpočtu, jehož nedílnou

součástí je stanovení pravidel rozpočtového provizoria, předkládá rektor ke

schválení Akademickému senátu JU a Správní radě JU dle zákona. V případě, že

návrh rozpočtu nebude Akademickým senátem JU schválen, předloží rektor

nejpozději do čtrnácti dnů návrh nový. V případě opětovného neschválení návrhu

rozpočtu Akademickým senátem JU se hospodaření JU řídí rozpočtovým

provizoriem. V případě schválení návrhu rozpočtu Akademickým senátem JU je

návrh dále schvalován dle § 14 odst. 5 zákona. V případě, že Správní rada JU

návrh rozpočtu vrátí Akademickému senátu JU k novému projednání

a Akademický senát JU návrh následně neschválí, se hospodaření JU řídí

rozpočtovým provizoriem.

(3) Pokud některá součást JU vykáže při svém hospodaření na konci kalendářního

roku ztrátu (to znamená záporný výsledek hospodaření), může rektor po

posouzení charakteru ztráty uložit sankční postih.

(4) Majetek JU je svěřen do správy rektorátu, fakultám a ostatním součástem JU.

(5) Za účelné využívání finančních prostředků a řádné hospodaření s majetkem

JU jsou rektorovi odpovědni kvestor, děkani a ředitelé ostatních součástí JU.

ČÁST ČTVRTÁ 

VZDĚLÁVACÍ ČINNOST 

Článek 18 

Přijímací řízení a podmínky pro přijetí ke studiu 

(1) Uchazeči podávají elektronickou přihlášku ke studiu prostřednictvím

informačního systému JU, nestanoví-li děkan příslušné fakulty opatřením jinak.

V případech hodných zvláštního zřetele může děkan rozhodnout o náhradním

způsobu podání přihlášky.

(2) Nemá-li přihláška předepsané náležitosti nebo trpí-li jinými vadami, studijní

oddělení fakulty, které byla přihláška podána, vyzve uchazeče k jejich

odstranění, poskytne mu k tomu přiměřenou lhůtu a poučí jej o následcích

neodstranění nedostatků v této lhůtě. Pokud uchazeč ve stanovené lhůtě vady
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přihlášky neodstraní, přijímací řízení se zastaví. Usnesení o zastavení řízení 

fakulta uchazeči oznámí. 

(3) JU stanovuje poplatek za úkony spojené s přijímacím řízením dle § 58 odst.

1 a odst. 4 zákona. Tento poplatek je splatný ke dni podání přihlášky ke studiu.

Přihláška, k níž není přiřazena úhrada poplatku za úkony spojené s přijímacím

řízením, se považuje za přihlášku trpící vadou dle odstavce 2. Uchazeč, který

neuhradí ve stanoveném termínu tento poplatek, nesplní základní podmínku pro

přijetí ke studiu.

(4) Podmínky pro přijetí ke studiu v bakalářském, magisterském a doktorském

studijním programu jsou stanoveny obecně v § 48 až § 50 zákona.

(5) Podmínky pro přijetí ke studiu podle odstavce 4 se pro každý akademický rok

aktualizují a zveřejňují v souladu s § 49 odst. 5 a 6 zákona. Podrobná pravidla pro

přijímací řízení a podmínky pro přijetí ke studiu v akreditovaných studijních

programech stanoví opatřením děkan každé fakulty. Toto opatření musí být

náležitě zveřejněno a musí obsahovat zejména:
a. lhůtu pro podávání přihlášek,
b. způsob podávání přihlášek,
c. soupis skutečností, jež je uchazeč povinen doložit nebo jinak prokázat,

včetně požadovaného způsobu a termínu doložení těchto skutečností,
d. formu a organizační rámec přijímacích zkoušek, jsou-li předepsány,

s uvedením rámcového obsahu každé zkoušky a kritérií pro její
vyhodnocení, případně také pravidla upravující prominutí přijímací
zkoušky,

e. požadavky na zdravotní způsobilost ke studiu příslušného studijního
programu, jsou-li stanoveny jako podmínka pro přijetí ke studiu,

f. minimální úroveň splnění požadavků nezbytných pro přijetí ke studiu,
g. termíny a způsob ověření splnění jednotlivých podmínek přijetí ke studiu,
h. nejvyšší možný počet přijímaných uchazečů v příslušném studijním

programu,
i. informaci, zda fakulta umožní uchazeči nahlížet do spisu, nebo uchazeči

poskytne kopii spisu,
j. kritéria pro posuzování omluv nepřítomnosti při přijímací zkoušce nebo

zmeškání termínu pro doložení požadovaných skutečností, případně
vymezení možnosti konat přijímací zkoušku v náhradním termínu nebo
stanovení mezního termínu pro vydání rozhodnutí, kdy již nelze
požadované skutečnosti dodatečně dokládat,

k. výši, způsob úhrady a termín splatnosti poplatku za úkony spojené
s přijímacím řízením,

l. výši, způsob úhrady a termín splatnosti poplatku za úkony spojené
s posouzením splnění podmínky pro přijetí ke studiu podle § 48 odst. 4
písm. d) a odst. 5 písm. c) zákona, je-li v souladu s § 48 odst. 7 zákona
stanoven.

(6) K přijímací zkoušce, je-li předepsána, je uchazeč pozván písemně.

(7) Pokud s tím uchazeč v přihlášce ke studiu předem souhlasí, může mu být

kladné rozhodnutí o přijetí ke studiu doručeno prostřednictvím elektronického
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informačního systému JU. V ostatních případech se rozhodnutí doručuje 

prostřednictvím provozovatele poštovních služeb. 

(8) Nedostaví-li se uchazeč bez písemné omluvy k přijímací zkoušce nebo není-li

jeho omluva přijata, nesplní základní podmínku pro přijetí ke studiu.

(9) Uchazeč, který v řádném termínu ani do případně stanoveného mezního

termínu řádným způsobem nedoloží nebo neprokáže požadované skutečnosti,

jež jsou podmínkou přijetí ke studiu, nesplní základní podmínku pro přijetí ke

studiu.

Článek 19 

Podmínky studia cizinců 

(1) Cizinci mohou být přijímáni ke studiu ve studijním programu v českém nebo

cizím jazyce, pokud:

a. jim bylo uznáno dosažené vzdělání vyžadované zákonem k přijetí do

daného typu studijního programu,

b. vyhověli podmínkám stanoveným pro přijetí ke studiu.

(2) V případech hodných zvláštního zřetele může děkan rozhodnout o přiměřené

modifikaci termínů nebo dalších podmínek přijímacího řízení a termínů zápisu

do studia pro cizince.

(3) Cizinec, který získá statut studenta JU, se stává členem akademické obce JU

se všemi souvisejícími právy a povinnostmi.

Článek 20 

Poplatky spojené se studiem 

(1) Poplatky spojené se studiem upravuje § 58 zákona a opatření rektora, které

vyhlašuje výši poplatků stanovenou na JU pro jednotlivé druhy poplatkové

povinnosti.

(2) Výše poplatku za studium podle § 58 odst. 3 zákona se stanoví takto:

a. pro studenty fakult s koeficientem nákladovosti studia (dále jen

„koeficient“) menším nebo rovným 1,5: základ × 3,5,

b. pro studenty fakult s koeficientem větším než 1,5 a menším nebo rovným

2,0: základ × 4,25,

c. pro studenty fakult s koeficientem větším než 2,0: základ × 5.

Výsledky výpočtu se zaokrouhlují na celé desetikoruny nahoru. Koeficient pro 

jednotlivé fakulty stanoví opatřením rektor. 

(3) Pokud poklesne základ pro stanovení poplatků spojených se studiem

vyhlašovaný Ministerstvem školství, mládeže a tělovýchovy (dále též jen



Vnitřní předpisy Jihočeské univerzity v Českých Budějovicích 

13 

„MŠMT“) pod částku 2.400,- Kč, dosazuje se do vzorce pro výpočet poplatku 

namísto základu jedenapůlnásobek základu. 

(4) Po vyhlášení základu pro stanovení poplatků spojených se studiem MŠMT

zveřejní JU konkrétní výši poplatku za studium pro studenty jednotlivých fakult

JU na následující akademický rok.

(5) Poplatek za studium ve studijním programu uskutečňovaném v cizím jazyce

podle § 58 odst. 4 zákona činí 500,- Kč až 210.000,- Kč za jeden rok. Výše poplatku

v tomto rozmezí se stanoví s přihlédnutím na náklady potřebné pro

uskutečňování příslušného studijního programu.

(6) Student poplatek za studium hradí bankovním převodem a v termínu dle

pokynů uvedených v příslušném rozhodnutí o vyměření poplatku za studium.

V případech hodných zvláštního zřetele může děkan rozhodnout o jiném způsobu

úhrady poplatku. Splatnost poplatku se řídí ustanovením § 58 odst. 7 zákona,

zpravidla se stanoví v délce 90 dnů od nabytí právní moci rozhodnutí o vyměření

poplatku.

(7) Student může děkana fakulty požádat o prominutí, snížení nebo odložení

termínu splatnosti poplatku za studium, případně také o stanovení splátkového

kalendáře, a to před vydáním rozhodnutí o vyměření poplatku, nebo současně

s odvoláním proti vydanému rozhodnutí. Na žádost podanou před vydáním

rozhodnutí o vyměření poplatku se pohlíží jako na uplatnění práva vyjádřit

v řízení své stanovisko, navrhovat důkazy a činit jiné návrhy dle § 36 odst.

1 a 2 zákona č. 500/2004 Sb., správní řád, ve znění pozdějších předpisů (dále jen

„správní řád“).

(8) Důvody žádosti podle odstavce 7 musí student doložit. Důvody žádosti mohou

být zejména:
a. tíživá sociální situace,

b. závažné zdravotní důvody,

c. jiné důvody hodné zvláštního zřetele.

(9) Děkan může na základě žádosti studenta podané před vydáním rozhodnutí

rozhodnout o vyměření poplatku v částce nižší, než by byla částka vypočtená

podle odstavce 2; může rovněž stanovit splátkový kalendář nebo delší splatnost

poplatku. Proti rozhodnutí se může student odvolat ve lhůtě 30 dnů ode dne jeho

oznámení.

(10) Odvolání proti rozhodnutí o vyměření poplatku za studium podává student

děkanovi fakulty, na které je zapsán ke studiu. Odvolání může děkan sám pouze

vyhovět, jinak je předá k rozhodnutí rektorovi. V rámci rozhodování o odvolání

proti rozhodnutí o vyměření poplatku spojeného se studiem rektor přihlíží ke

studijním výsledkům studenta, jeho sociální situaci, případným závažným

zdravotním nebo jiným důvodům hodným zřetele, a to na základě řádně
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doložených skutečností a tak, aby při rozhodování shodných nebo podobných 

případů nevznikaly nedůvodné rozdíly. 

Článek 21 

Úhrada za nenárokové administrativní a jiné úkony 

(1) Za úkony určené v opatření kvestora lze od studentů v souladu se zákonem

a ostatními zvláštními předpisy vybírat úhradu do výše nákladů, které jsou

s těmito úkony spojeny.

(2) Bez zaplacení úhrady podle odstavce 1 se úkon neprovede.

Článek 22 

Doručování písemností studentům 

(1) Rozhodnutí dle § 69a odst. 3 zákona se doručují studentům prostřednictvím

elektronického informačního systému JU. Nedílnou součástí tohoto

elektronického informačního systému je doručování na univerzitní e-mailovou

adresu přidělenou studentovi při zápisu do studia.

(2) V ostatních případech se doručování písemností v řízeních směřujících

k vydání rozhodnutí o právech a povinnostech studenta řídí ustanovením § 69a

odst. 2 zákona a příslušnými ustanoveními správního řádu.

ČÁST PÁTÁ 

ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

Článek 23 

(1) Zrušuje se Statut Jihočeské univerzity v Českých Budějovicích registrovaný

MŠMT dne 10. listopadu 2016 pod čj. MSMT-35322/2016.

(2) Tento statut byl schválen podle § 9 odst. 1 písm. b) bodu 3 zákona

Akademickým senátem JU dne 15. října 2019.

(3) Tento statut nabývá platnosti podle § 36 odst. 4 zákona dnem registrace

Ministerstvem školství, mládeže a tělovýchovy.

doc. Tomáš Machula, Ph.D., Th.D., 

rektor 
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Příloha č. 9: Seznam bezpilotních letadel (nebo také „UAV“) k PS č. 8076636719 

1 Kategorie a typ UAV: DJI M300 RTK Poznávací značka: CZExggvr7
dy0zqf8 

Rok výroby: 2020 Výrobní číslo: 1ZNDH3L0011
142 

Max. vzletová hmotnost: 9 kg 

Pojistná doba- od: 1.4.2022 00:00 hodin do: 1.4.2027 00:00 hodin 

Územní rozsah pojištění: Evropa 

část 1.1 pojistné smlouvy - pojišt ění odpov ědnosti za újmu zp ůsobenou t řetím osobám 

Limit pojistného plnění: 750 000 SDR (ZPČ) 

Pojistná hodnota: nová cena Pojištěný UAV : 

Pojistná částka: 
Bezpilotní letadlo 
Mimořádná výbava 

CZK 
CZK 

 vlastní 
 po právu užívá na základě smlouvy 
s vlastníkem 

Spoluúčast: % 
Způsob využití UAV: 
činnosti  uvedené v platném Povolení k létání, ale toto pojišt ění nekryje lety :  
určené k hašení požárů; na závod RTKech (rychlostní soutěže apod.); testovací, zahrnující testy 
prototypů a testy nových, pozměněných nebo opravených konstrukcí. 

2 Kategorie a typ UAV: DJI M600 Poznávací značka: 
Exggvr7dy0z  

Rok výroby: 2017 Výrobní číslo: Max. vzletová hmotnost: 15,5 kg 

Pojistná doba- od: 1.4.2022 00:00 hodin do: 1.4.2027 00:00 hodin 

Územní rozsah pojištění: Evropa 

část 1.1 pojistné smlouvy - pojišt ění odpov ědnosti za újmu zp ůsobenou t řetím osobám 

Limit pojistného plnění: 750 000 SDR (ZPČ) 

Pojistná hodnota: nová cena Pojištěný UAV : 

Pojistná částka: CZK  vlastní  po právu užívá na základě smlouvy 
s vlastníkem Spoluúčast: % 

Způsob využití UAV: 
činnosti  uvedené v platném Povolení k létání, ale toto pojišt ění nekryje lety :  
určené k hašení požárů; na závodech RTKech (rychlostní soutěže apod.); testovací, zahrnující testy 
prototypů a testy nových, pozměněných nebo opravených konstrukcí. 
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ÚVODNÍ USTANOVENÍ

1  Tyto Všeobecné pojistné podmínky – obecná část VPP OC 2014 (dále jen „VPP OC 2014“) stanoví základní rozsah práv a povinností 
účastníků pojištění, kterými jsou pojistitel a pojistník jakožto smluvní strany, pojištěný a každá další osoba, které z pojištění vznikne právo 
nebo povinnost 

2  Pro všechna pojištění sjednaná dle těchto VPP OC 2014 platí i příslušná ustanovení zákona č  89/2012 Sb , občanský zákoník, ve znění 
pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník“) 

3  VPP OC 2014 jsou nedílnou součástí pojistné smlouvy 

ČLÁNEK I Pojistná událost

1  Pojistnou událostí je nahodilá škodná událost krytá pojištěním 
2  Způsobila-li úmyslně pojistnou událost buď osoba, která uplatňuje právo na pojistné plnění, anebo z jejího podnětu osoba třetí, vzniká 

právo na pojistné plnění jen tehdy, bylo-li to výslovně ujednáno, anebo stanoví-li tak občanský zákoník nebo jiný zákon 
3  Pojistnou událost pro jednotlivá pojištění blíže vymezují zvláštní části všeobecných pojistných podmínek, případné doplňkové pojistné 

podmínky a ujednání pojistné smlouvy 

ČLÁNEK II Cizí pojistné nebezpečí

1  V případě, že pojistník uzavřel ve vlastní prospěch pojistnou smlouvu, kterou je sjednáno pojištění vztahující se na pojistné nebezpečí 
jako možnou příčinu vzniku pojistné události u  třetí osoby, může pojistník uplatnit právo na  pojistné plnění, pokud prokáže splnění 
povinností dle ustanovení § 2767 odst   1 občanského zákoníku (zejména souhlas pojištěného, že právo na  pojistné plnění nabude 
pojistník)  Neprokáže-li pojistník souhlas pojištěného podle předchozí věty nejpozději do konce sjednané pojistné doby, nebo nejpozději 
do skončení časově posledního šetření škodné události jejíž šetření probíhá po uplynutí pojistné doby, nabývá právo na pojistné plnění 
pojištěný 

ČLÁNEK III Povinnosti účastníků pojištění

1  Vedle povinností stanovených obecně závaznými právními předpisy je pojištěný dále povinen:
a) pojistiteli nebo jím pověřeným osobám umožnit vstup do pojištěných objektů nebo jiného místa pojištění a umožnit jim posoudit

rozsah pojistného rizika  Dále je povinen pojistiteli nebo jím pověřeným osobám předložit k  nahlédnutí projektovou, požárně
technickou, účetní a jinou pojistitelem požadovanou dokumentaci nutnou k posouzení pojistného rizika, umožnit pojistiteli pořídit
si kopie této dokumentace; zároveň je povinen umožnit pojistiteli přezkoumání činnosti zařízení sloužících k ochraně pojištěného
majetku,

b) pojistiteli bez zbytečného odkladu písemně oznámit všechny změny ve skutečnostech, na které byl písemně tázán při sjednávání
pojištění, zejména skutečnost, že došlo ke změně nebo zániku pojistného rizika nebo hodnoty pojistného zájmu (předmětu
pojištění) nebo místa pojištění,
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c) pojistiteli bez zbytečného odkladu oznámit všechny změny týkající se skutečností, které jsou obsahem pojistné smlouvy (zejména
změnu vlastnictví či spoluvlastnictví majetku, k  němuž se pojištění vztahuje  apod ), a  všechny změny v  identifikačních údajích
pojištěného (zejména změnu v adrese skutečného bydliště pojištěného),

d) počínat si při veškerém svém jednání (právním i neprávním; při konání i případném opomenutí) tak, aby škodná událost nenastala,
zejména nesmí porušovat povinnosti směřující k  odvrácení nebo zmenšení nebezpečí, které jsou pojištěnému uloženy právními
předpisy nebo na jejich základě, nebo které na sebe vzal pojistnou smlouvou, a také nesmí trpět porušování těchto povinností ze strany
třetích osob  Pokud již nastala škodná událost, je pojištěný povinen učinit opatření směřující k tomu, aby vzniklá újma nenarůstala,

e) je-li v souvislosti se škodnou událostí podezření ze spáchání trestného činu, správního deliktu nebo přestupku, bez zbytečného
odkladu oznámit škodnou událost Policii České republiky nebo jinému příslušnému orgánu veřejné správy,

f) došlo-li ke škodné události, neměnit stav škodnou událostí způsobený, dokud nejsou postižené hodnoty pojistného zájmu
(předměty pojištění) pojistitelem nebo jím pověřenou osobou prohlédnuty, nejdéle však 10 pracovních dnů od oznámení škodné
události  To však neplatí, je-li taková změna nutná z bezpečnostních nebo hygienických důvodů nebo proto, aby následky škodné
události byly zmírněny; v těchto případech je pojištěný povinen zabezpečit dostatečné důkazy o rozsahu škodné události, zejména
uchováním poškozených předmětů pojištění nebo jejich součástí, fotografickým nebo filmovým materiálem, videozáznamem
a svědectvím třetích osob,

g) postupovat tak, aby pojistitel mohl vůči jinému uplatnit právo na náhradu újmy nebo jiné obdobné právo, které mu v souvislosti
s pojistnou událostí vzniklo,

h) bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli, že sjednal proti témuž pojistnému nebezpečí a  vztahující se na  tutéž hodnotu
pojistného zájmu po tutéž pojistnou dobu další pojištění u  jiného pojistitele a sdělit pojistiteli obchodní firmu nebo název tohoto
pojistitele a výši sjednané horní hranice pojistného plnění,

i) bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli, že byl nalezen předmět pojištění pohřešovaný v souvislosti s pojistnou či škodnou událostí 
2  Vedle povinností stanovených obecně závaznými právními předpisy je oprávněná osoba dále povinna bez zbytečného odkladu, nejdéle 

však do 15 dnů od zjištění škodné události, oznámit pojistiteli, že škodná událost vznikla  Stejnou povinnost má jakákoliv osoba, která 
oznamuje pojistiteli vznik škodné události a která má na pojistném plnění právní zájem 

3  Vedle povinností stanovených obecně závaznými právními předpisy je pojistník dále povinen:
a) pojistiteli bez zbytečného odkladu písemně oznámit všechny změny ve skutečnostech, na které byl písemně tázán při sjednávání

pojištění, zejména skutečnost, že došlo ke změně nebo zániku pojistného rizika nebo hodnoty pojistného zájmu (předmětu
pojištění) nebo místa pojištění,

b) pojistiteli bez zbytečného odkladu oznámit všechny změny týkající se skutečností, které jsou obsahem pojistné smlouvy (zejména
změnu vlastnictví či spoluvlastnictví majetku, k  němuž se pojištění vztahuje  apod ), a  všechny změny v  identifikačních údajích
pojistníka a pojištěného (zejména změnu v adrese skutečného bydliště pojistníka a pojištěného),

c) bez zbytečného odkladu pojištěnému (je-li odlišný od pojistníka) oznámit, že sjednal pojištění vztahující se na hodnotu pojistného
zájmu pojištěného a seznámit pojištěného s právy a povinnostmi, které pro něho ze sjednaného pojištění vyplývají,

d) bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli, že sjednal proti témuž pojistnému nebezpečí a  vztahující se na  tutéž hodnotu
pojistného zájmu po tutéž pojistnou dobu další pojištění u  jiného pojistitele a sdělit pojistiteli obchodní firmu nebo název tohoto
pojistitele a výši sjednané horní hranice pojistného plnění 

V případě, že se pojištění vztahuje na hodnotu pojistného zájmu pojištěného odlišného od pojistníka, má pojistník stejné povinnosti jako 
pojištěný 

4  Vedle povinností stanovených obecně závaznými právními předpisy je pojistitel dále povinen:
a) vrátit osobě uplatňující právo na pojistné plnění doklady, které si vyžádá a které pojistiteli poskytla pro šetření existence a rozsahu

jeho povinnosti plnit,
b) umožnit osobě uplatňující právo na pojistné plnění nahlédnout do podkladů, které pojistitel soustředil v průběhu šetření škodné

události a pořídit si jejich kopii 

ČLÁNEK IV Vznik, změny a zánik pojištění

1  Pojištění vzniká na základě písemné pojistné smlouvy  Pojištění vzniká prvním dnem následujícím po uzavření pojistné smlouvy, není-li 
v pojistné smlouvě ujednáno jinak 

2  Pojištění se sjednává na dobu uvedenou v pojistné smlouvě (pojistná doba) 
3  Změn v pojistné smlouvě lze dosáhnout dohodou smluvních stran  Dohoda musí být písemná, jinak je neplatná 
4  Pojištění se z důvodu nezaplacení pojistného ve smyslu občanského zákoníku během pojistné doby nepřerušuje 
5  Pojištění, vedle ostatních důvodů stanovených v obecně závazných právních předpisech, zaniká písemnou výpovědí pojistníka nebo 

pojistitele, kterou mohou smluvní strany po každé škodné události podat, a to do 3 měsíců ode dne doručení oznámení vzniku škodné 
události pojistiteli  Dnem doručení výpovědi počíná běžet měsíční výpovědní doba, jejímž uplynutím pojištění zaniká  V případě povinného 
pojištění lze podle tohoto odstavce postupovat pouze, pokud je takový postup v souladu s ustanovením § 2781 občanského zákoníku 

6  V  případě nezaplacení pojistného pojistníkem ani v  dodatečné lhůtě stanovené pojistitelem v  upomínce, zanikne pojištění odchylně 
od ustanovení § 2804 občanského zákoníku dnem následujícím po marném uplynutí této dodatečné lhůty 

7  Pojistitel má právo v případě, že dojde změnou právní úpravy k rozšíření odpovědnosti za újmu nebo rozsahu náhrady újmy, pojištění 
odpovědnosti za újmu písemně vypovědět nejpozději do 3 měsíců ode dne nabytí účinnosti právního předpisu, který tuto změnu zavádí  
Dnem doručení výpovědi počíná běžet měsíční výpovědní doba, jejímž uplynutím pojištění zaniká 

8  Změní-li se vlastník nebo spoluvlastník předmětu pojištění, ke které se vztahuje sjednané pojištění, a tento vlastník nebo spoluvlastník 
nebyl pojistníkem, pojištění oznámením této změny pojistiteli odchylně od ustanovení § 2812 a § 2867 občanského zákoníku nezaniká  
Práva a povinnosti pojištěného ze sjednaného pojištění přecházejí z vlastníka, který přestal být pojištěným, na nového nabyvatele 

9  Nejedná-li se o případ uvedený v odst  8 tohoto článku, potom pojištění majetku a pojištění související s vlastnickým právem zaniká 
oznámením změny vlastnictví nebo spoluvlastnictví pojistiteli 

ČLÁNEK V Pojistné

1  Pojistník je povinen platit pojistné, a to běžné nebo jednorázové, podle toho, co bylo dohodnuto v pojistné smlouvě 
2  Výše pojistného je uvedena v pojistné smlouvě  Pojistitel je oprávněn ověřit si u pojištěného správnost údajů rozhodných pro stanovení 
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výše pojistného 
3  Běžné pojistné je splatné prvního dne pojistného období, jednorázové pojistné dnem počátku pojištění 
4  V pojistné smlouvě je možné ujednat, že pojistník uhradí pojistné (běžné nebo jednorázové) ve splátkách  V tomto případě se ve smyslu 

ustanovení § 1931 občanského zákoníku ujednává, že pokud nebude některá ze  splátek pojistného zaplacena nejpozději v  den 
splatnosti této splátky, stává se tímto dnem splatná zbývající část pojistného, pokud pojistitel písemně požádá o její zaplacení nejpozději 
k datu splatnosti nejbližší příští splátky 

5  Je-li v pojistné smlouvě ujednáno placení běžného pojistného ve splátkách dle odst  4  tohoto článku, je splatnost pojistného následující:
a) v případě pololetních splátek jsou splátky pojistného splatné prvního dne každého pojistného období a dne, na který připadá konec

lhůty v délce 6 měsíců a počítané od prvního dne každého pojistného období,
b) v případě čtvrtletních splátek jsou splátky pojistného splatné prvního dne každého pojistného období a dne, na který připadá konec

lhůty v délce 3, 6 a 9 měsíců a počítané od prvního dne každého pojistného období 
6  Nebylo-li v  pojistné smlouvě výslovně dohodnuto jinak nebo nejedná-li se o  případ úhrady pojistného prostřednictvím pojišťovacího 

zprostředkovatele, pojistné se považuje za uhrazené okamžikem jeho připsání na účet pojistitele nebo jeho úhradou pojistiteli v hotovosti 
7  Pojistitel má právo na pojistné za dobu trvání pojištění, není-li v občanském zákoníku, v těchto VPP OC 2014 nebo v pojistné smlouvě 

stanoveno jinak 
8  Nastala-li pojistná událost, v důsledku které pojištění zaniklo, náleží pojistiteli pojistné do konce pojistného období, v  němž pojistná 

událost nastala  Jde-li o jednorázové pojistné, náleží pojistiteli celé pojistné za celou dobu, na kterou bylo pojištění sjednáno 
9  V souladu s ustanovením § 2785 a § 2786 občanského zákoníku pojistitel a pojistník sjednávají, že pojistitel má právo, v souvislosti 

se změnami podmínek rozhodných pro stanovení výše pojistného, upravit výši běžného pojistného na další pojistné období  Změnami 
podmínek ve smyslu předchozí věty se pro účely těchto VPP OC 2014 rozumí i:
a) změna ve škodném poměru, nebo
b) změna právní úpravy rozšiřující odpovědnost za újmu nebo rozsah náhrady újmy v pojištění odpovědnosti za újmu 

10  Pojistitel je povinen nově stanovenou výši pojistného dle odst   9 tohoto článku pojistníkovi sdělit nejpozději ve  lhůtě 2 měsíců před 
splatností pojistného za pojistné období, ve kterém se má výše pojistného změnit 

11  Nesouhlasí-li pojistník se změnou pojistného dle odst   9  a  10  tohoto článku, může tento svůj nesouhlas pojistiteli sdělit písemně 
nejpozději do 1 měsíce ode dne, kdy se o navrhované změně výše pojistného dozvěděl  V tomto případě pak pojištění zanikne uplynutím 
pojistného období bezprostředně předcházejícího pojistnému období, na které pojistitel nově stanovil výši pojistného  Neupozornil-li však 
pojistitel na tento následek pojistníka ve sdělení podle odst  10  tohoto článku, trvá pojištění nadále a výše pojistného se při nesouhlasu 
pojistníka nezmění 

12  Pokud pojistník svůj písemný nesouhlas s nově stanovenou výší pojistného dle odst  11  tohoto článku pojistiteli nedoručí, má se za to, 
že pojistník s novou výší pojistného souhlasí, a to i se všemi z toho vyplývajícími povinnostmi 

ČLÁNEK VI Výluky z pojištění

1  Pojištění se nevztahuje na škodné události vzniklé:
a) v důsledku válečných událostí, vzpour, povstání nebo jiných násilných nepokojů majících charakter povstání či revoluce,
b) v důsledku teroristických aktů, stávek nebo zásahem veřejné moci a v příčinné souvislosti s nimi,
c) jadernou energií, zářením všeho druhu a radioaktivní kontaminací,
d) v  důsledku vady, kterou měla pojištěná věc již v  době sjednání pojištění, a  která měla či mohla být známa pojistníkovi nebo

pojištěnému bez ohledu na to, zda byla známa pojistiteli 
2  Pojištění se nevztahuje na  škodné události, v  souvislosti s  kterými uvede oprávněná osoba při uplatňování práva na pojistné plnění 

vědomě nepravdivé nebo hrubě zkreslené podstatné údaje týkající se rozsahu pojistné události nebo podstatné údaje týkající se této 
pojistné události zamlčí 

3  Další výluky z  pojištění mohou být uvedeny v  dalších částech těchto pojistných podmínek, navazujících pojistných podmínkách 
a v pojistné smlouvě 

ČLÁNEK VII Čekací doba

1  Pojištění pro případ působení pojistného nebezpečí povodeň nebo záplava se sjednává s čekací dobou v délce 10 dnů ode dne uzavření 
pojistné smlouvy 

2  Pojistitel není povinen poskytnout pojistné plnění ze  škodných událostí vzniklých v  čekací době uvedené v  odst   1  tohoto článku 
a způsobených pojistným nebezpečím povodeň nebo záplava 

3  Ustanovení odstavce 1  a 2  tohoto článku se nevztahuje na škodné události způsobené pojistným nebezpečím povodeň nebo záplava 
nastalé v pojištění bezprostředně časově navazujícím na předchozí pojištění sjednané u stejného pojistitele pro případ škodné události 
způsobené pojistným nebezpečím povodeň nebo záplava a vztahující se na shodný předmět pojištění a shodné místo pojištění 

ČLÁNEK VIII Pojistné plnění

1  Veškeré ceny při poskytování pojistného plnění pojistitele (nové, časové, jiné) nebo stupně opotřebení, budou vždy odborně stanoveny 
pojistitelem, případně stanoveny k tomu způsobilou osobou po dohodě s pojistitelem 

2  Pojistitel poskytne pojistné plnění v penězích v tuzemské měně (česká koruna), nevyplývá-li z obecně závazných právních předpisů jinak 
3  Je-li pojištěným v  právním vztahu pojištění věci a  jiného majetku, z  něhož je pojistitelem poskytováno pojistné plnění, plátce daně 

z přidané hodnoty (dále také jen „DPH”), poskytne pojistitel pojistné plnění bez DPH s výjimkou případů, kdy pojištěný, coby plátce DPH, 
nemůže z důvodů vyplývajících z obecně závazných právních předpisů uplatnit nárok na odpočet DPH  Pravidlo vyplývající z předchozí 
věty není nijak dotčeno tím, zda pojištěný je či není oprávněnou osobou 
Je-li poškozeným v právním vztahu pojištění odpovědnosti, z něhož je pojistitelem poskytováno pojistné plnění, plátce DPH, poskytne 
pojistitel pojistné plnění bez DPH s  výjimkou případů, kdy poškozený, coby plátce DPH, nemůže z  důvodů vyplývajících z  obecně 
závazných právních předpisů uplatnit nárok na odpočet DPH  Pravidlo vyplývající z předchozí věty není nijak dotčeno tím, zda poškozený 
je či není oprávněnou osobou 
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ČLÁNEK IX Spoluúčast

1  Pojistitel a pojistník sjednávají, že oprávněné osobě půjde k tíži určitá část úbytku majetku nastalého v příčinné souvislosti s pojistnou 
událostí (dále také jen „spoluúčast“) 

2  Spoluúčast je v pojistné smlouvě vyjádřená sjednanou pevnou částkou, procentem, jejich kombinací nebo i jiným způsobem 
3  Odchylně od ustanovení § 2815 občanského zákoníku pojistitel a pojistník sjednávají, že spoluúčast se nestanoví z hodnoty úbytku 

majetku nastalého v příčinné souvislosti s pojistnou událostí  Spoluúčast se stanoví z hodnoty pojistného plnění, na které by 
po zohlednění všech ustanovení pojistné smlouvy upravujících pojistné plnění (např  ustanovení o horní hranici pojistného plnění apod ) 
vzniklo oprávněné osobě jinak, právě před odečtením sjednané spoluúčasti, právo (dále také jen „hrubá výše pojistného plnění“) 

4  Spoluúčast pojistitel odečte od hrubé výše pojistného plnění  Rozdíl obou částek, tzn  hrubé výše pojistného plnění a spoluúčasti,  
je pojistným plněním, na něž vzniká oprávněné osobě za pojistnou událost právo 

5  Pokud hrubá výše pojistného plnění nepřesahuje sjednanou spoluúčast, pojistitel pojistné plnění neposkytne 
6  V pojistné smlouvě může být sjednána také spoluúčast – neodčetná, která  se od hrubé výše pojistného plnění neodečítá, do její výše 

se však pojistné plnění neposkytuje 

ČLÁNEK X Zachraňovací náklady

1  Zachraňovacími náklady se rozumí účelně vynaložené náklady na:
a) odvrácení bezprostředně hrozící pojistné události,
b) zmírnění následků již nastalé pojistné události,
c) plnění povinnosti odklidit poškozený pojištěný majetek nebo jeho zbytky z hygienických, ekologických či bezpečnostních důvodů 

2  Pojistitel nahradí:
a) zachraňovací náklady vynaložené na  záchranu života nebo zdraví osob max  do výše 30 % z  horní hranice pojistného plnění

stanovené pro hodnotu pojistného zájmu (předmět pojištění) a pojistné nebezpečí, kterého se zachraňovací náklady týkaly,
b) ostatní zachraňovací náklady max  do výše 10 %, vždy z horní hranice pojistného plnění stanovené pro hodnotu pojistného zájmu

(předmět pojištění) a  pojistné nebezpečí, kterého se zachraňovací náklady týkaly, nejvýše však do celkové výše 5 000 000 Kč
ze všech pojištění sjednaných dle těchto VPP OC 2014 jednou pojistnou smlouvou 

3  Výše vyplacené náhrady zachraňovacích nákladů se do pojistného plnění nezapočítává 

ČLÁNEK XI Zvláštní ustanovení o formě právních jednání týkajících se pojištění

1  Pro účely právních jednání týkajících se pojištění učiněných způsobem dohodnutým v pojistné smlouvě, pojistitel a pojistník sjednávají 
následující:
a) Pojistitel a pojistník sjednávají, že prostřednictvím internetové aplikace mohou účastníci pojištění činit pouze taková právní jednání

týkající se pojištění, která tato aplikace v čase učinění právního jednání technologicky umožňuje 
b) Aktivačním klíčem se pro účely pojištění sjednaného podle těchto pojistných podmínek rozumí číselný nebo alfanumerický

kód doručený pojistitelem účastníkovi pojištění, jehož správné zadání je nepřekročitelnou technologickou podmínkou každého
jednotlivého přístupu do internetové aplikace  Je-li prostřednictvím internetové aplikace učiněno jakékoliv právní jednání adresované 
pojistiteli za použití aktivačního klíče, má se za to, že toto právní jednání činil účastník pojištění, jemuž byl aktivační klíč pojistitelem
poskytnut  V zájmu právní jistoty účastníků pojištění může být učinění právního jednání účastníka pojištění adresovaného pojistiteli
prostřednictvím internetové aplikace kromě použití aktivačního klíče podmíněno i dalším bezpečnostním prvkem (např  dalším, tedy
druhým, číselným či alfanumerickým kódem zaslaným k učinění právního jednání pojistitelem účastníkovi pojištění např   formou
SMS zprávy na jeho mobilní komunikační zařízení) 

c) Právní jednání učiněná účastníkem pojištění prostřednictvím internetové aplikace se považují za doručená pojistiteli, bez ohledu
na to, zda se s  jejich obsahem pojistitel skutečně seznámil, okamžikem zobrazení obsahu právního jednání účastníka pojištění
v  internetové aplikaci na straně pojistitele, které pojistitel účastníkovi pojištění elektronicky prostřednictvím této aplikace potvrdí
informativním textem potvrzujícím doručení právního jednání pojistiteli 

d) Právní jednání učiněná pojistitelem prostřednictvím internetové aplikace se považují za doručená účastníkovi pojištění, bez ohledu
na to, zda se s jejich obsahem účastník pojištění skutečně seznámil, okamžikem jejich doručení do datového prostoru účastníka
pojištění v internetové aplikaci 

e) Povinnosti všech účastníků pojištění související s využíváním internetové aplikace:
• Účastník pojištění odpovídá za to, že právní jednání nebo oznámení týkající se pojištění adresovaná pojistiteli bude

prostřednictvím internetové aplikace činit pouze osobně 
• Účastník pojištění je povinen neopouštět počítač nebo jiné komunikační zařízení, jehož prostřednictvím využívá internetovou

aplikaci, během přihlášení účastníka pojištění k  internetové aplikaci, zejména během činění právních jednání či oznámení
týkajících se pojištění prostřednictvím internetové aplikace 

• Účastník pojištění je povinen chránit svůj aktivační klíč, držet ho v tajnosti, nesdělit ho či nezpřístupnit jakékoliv třetí osobě
a činit obvyklá bezpečnostní opatření před přístupem třetích osob k aktivačnímu klíči 

• Účastník pojištění je povinen neprodleně po zjištění podezření na to, že by jeho aktivační klíč mohl být vyzrazen či zpřístupněn
jakékoliv třetí osobě nebo zneužit jakoukoliv třetí osobou oznámit toto své podezření pojistiteli a postupovat dále dle jeho
pokynů (zejména např  na výzvu pojistitele a dle jeho pokynů změnit aktivační klíč apod ) 

• Účastník pojištění je povinen při využívání internetové aplikace používat pouze jím vlastněné nebo jím oprávněně užívané
počítače nebo jiná komunikační zařízení vybavené či vybavená pouze oprávněně (legálně) získaným a  instalovaným
softwarem 

ČLÁNEK XII Společná ustanovení

1  Není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak, je místem pojištění území České republiky 
2  Písemná právní jednání, která se týkají pojištění, musí být učiněna v českém jazyce 
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3  Adresná právní jednání pojistitele týkající se pojištění učiněná v písemné listinné formě a oznámení pojistitele učiněná v písemné listinné 
formě (dále také jen „písemnosti“) se účastníkům pojištění doručuji na jimi posledně uvedenou adresu místa skutečného či uváděného 
bydliště, respektive na adresu skutečného či ve veřejném rejstříku zapsaného sídla  Uvedl-li pojistník v pojistné smlouvě korespondenční 
adresu (v  poli nadepsaném „Korespondenční adresa“), projevuje tím svou vůli, aby mu písemnosti byly doručovány právě na  tuto 
korespondenční adresu se všemi právními důsledky z  toho vyplývajícími, a písemnosti se doručuji na  tuto adresu, vždy však pouze 
na adresu v České republice 

4  Pojistná smlouva a pojištění v ní sjednaná se řídí českým právním řádem 
5  Všechny spory vyplývající z pojištění nebo v souvislosti s ním vzniklé budou, nedojde-li k dohodě, řešeny u příslušného soudu v České 

republice podle českého práva 
6  Smluvní strany si mohou vzájemná práva a povinnosti upravit dohodou odchylně od VPP OC 2014 
7  Tyto VPP OC 2014 nabývají účinnosti dne 1  dubna 2018 

ČLÁNEK XIII Výklad pojmů

1  Běžné pojistné je pojistné stanovené za pojistné období 
2  Časovou cenou je cena, kterou měla věc bezprostředně před pojistnou událostí; stanoví se z nové ceny věci, přičemž se přihlíží ke 

stupni opotřebení nebo jiného znehodnocení anebo k zhodnocení věci, k němuž došlo její opravou, modernizací nebo jiným způsobem 
3  Čekací doba je doba, po kterou nevzniká pojistiteli povinnost poskytnout pojistné plnění z událostí, které by jinak byly pojistnými událostmi 
4  Jednorázovým pojistným se rozumí pojistné, které je stanoveno na celou dobu, na kterou bylo pojištění sjednáno 
5  Oprávněnou osobou je osoba, které v důsledku pojistné události vznikne právo na pojistné plnění  Oprávněnou osobou je pojištěný, 

není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak 
6  Pojistitelem je ČSOB Pojišťovna, a  s , člen holdingu ČSOB 
7  Pojistná doba je doba, na kterou bylo sjednáno pojištění  Pojistná doba je časový interval vymezený počátkem a koncem pojištění 

(pojištění na dobu určitou) nebo pouze počátkem pojištění (pojištění na dobu neurčitou)  Pojistná doba je uvedena v pojistné smlouvě 
a nemusí být shodná s pojistným obdobím, za něž je placeno běžné pojistné 

8  Pojistná hodnota je nejvyšší možná majetková újma, která může v důsledku pojistné události nastat 
9  Pojistné nebezpečí je možná příčina vzniku pojistné události 
10  Pojistným rizikem je míra pravděpodobnosti vzniku pojistné události vyvolané pojistným nebezpečím 
11  Pojistník je fyzická nebo právnická osoba, která uzavřela s  pojistitelem pojistnou smlouvu a  zavázala se platit pojistiteli pojistné  

Pojistník nemusí být totožný s pojištěným 
12  Pojistný rok je časový interval, který začíná v 00 hod dne označeného v pojistné smlouvě jako počátek pojištění a končí uplynutím 365 

kalendářních dnů (v případě přestupného roku 366 kalendářních dnů) od počátku pojištění 
13  Pojištěný je osoba, na jejíž život, zdraví, majetek, odpovědnost nebo jinou hodnotu pojistného zájmu se pojištění vztahuje 
14  Pojistným plněním se pro účely pojištění sjednaného podle těchto VPP OC 2014 rozumí suma pojistných plnění, na která vznikl 

oprávněným osobám nárok za pojistné události nastalé v  jednotlivých pojištěních podle těchto VPP OC 2014 sjednaných všemi 
pojistníky u pojistitele a která (míněna pojistná plnění) byla za tyto pojistné události pojistitelem vyplacena 

15  Předepsaným pojistným se pro účely pojištění sjednaného podle těchto VPP OC 2014 rozumí suma běžného pojistného za jednotlivá 
pojištění podle těchto VPP OC 2014 sjednaná všemi pojistníky u pojistitele 

16  Rezervou na pojistná plnění se pro účely pojištění sjednaného podle těchto VPP OC 2014 rozumí suma rezervy na pojistná plnění 
stanovená pojistitelem ve smyslu ustanovení § 61 zákona č  277/2009 Sb , o pojišťovnictví, ve znění pozdějších předpisů, a vztahující 
se k jednotlivým pojištěním podle těchto VPP OC 2014 sjednaným všemi pojistníky u pojistitele 

17  Škodná událost je skutečnost, ze které vznikla újma a která by mohla být důvodem vzniku práva na pojistné plnění 
18  Škodným poměrem se pro účely pojištění sjednaného podle těchto VPP OC 2014 rozumí poměr, vyjádřený v procentech, mezi

– sumou pojistného plnění a rezervou na pojistná plnění, v čitateli, a
– předepsaným pojistným, ve jmenovateli,
z každého jednotlivého pojištění sjednaného podle těchto VPP OC 2014 všemi pojistníky u pojistitele 

19  Účastníkem pojištění se rozumí pojistitel a pojistník jakožto smluvní strany a dále pojištěný a každá další osoba, které ze soukromého 
pojištění vzniklo právo nebo povinnost 
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ČLÁNEK I Úvodní ustanovení

1  Všeobecné pojistné podmínky – zvláštní část Živelní pojištění VPP Z 2014 (dále jen „VPP Z 2014“) navazují na Všeobecné pojistné 
podmínky – obecná část VPP OC 2014 (dále jen „VPP OC 2014“) a blíže vymezují práva a povinnosti účastníků živelního pojištění 

2  Pojištění sjednané dle VPP Z 2014 je pojištěním škodovým 
3  VPP Z 2014 jsou nedílnou součástí pojistné smlouvy 

ČLÁNEK II Pojistná nebezpečí a rozsah pojištění

1  Pojištění se sjednává pro případ poškození nebo zničení předmětu pojištění způsobené pojistným nebezpečím:
a) požár,
b) výbuch,
c) úder blesku,
d) náraz nebo zřícení pilotovaného letícího tělesa, jeho částí nebo jeho nákladu 

2  Pojištění lze dále sjednat pro případ poškození nebo zničení předmětu pojištění způsobené pojistným nebezpečím:
a) vichřice o rychlosti větru alespoň 75 km/hod  (dále jen „vichřice“),
b) krupobití,
c) sesouvání půdy, zřícení skal nebo zemin, lavina,
d) pád stromů, stožárů a  jiných předmětů, nejsou-li tyto předměty součástí poškozeného předmětu pojištění nebo téhož souboru

jako poškozený předmět pojištění (dále jen „pád stromů, stožárů a jiných předmětů“),
e) zemětřesení o síle otřesů dosahujících alespoň 6  stupně makroseismické stupnice EMS 98 v místě pojištění (dále jen „zemětřesení“),
f) tíha sněhu nebo tíha námrazy,
g) náraz vozidla, kouř, nadzvuková vlna (aerodynamický třesk) 

3  Pojištění lze dále sjednat pro případ poškození nebo zničení předmětu pojištění způsobené pojistným nebezpečím povodeň nebo 
záplava 

4  Pojištění lze dále sjednat pro případ poškození nebo zničení předmětu pojištění způsobené pojistným nebezpečím vodovodní škoda 
5  Pojištění lze dále sjednat pro případ poškození nebo zničení předmětu pojištění způsobené pojistným nebezpečím zkrat nebo přepětí 
6  Pojištění lze dále sjednat pro případ poškození nebo zničení skla jakoukoliv událostí, která nastane nečekaně a  náhle a  není dále 

vyloučena (dále jen „sklo all risks“) 

ČLÁNEK III Předmět pojištění

1  Pojištění se vztahuje na následující předměty pojištění:
a) pojištěné hmotné věci movité (dále také jen „věci movité“),
b) pojištěné stavby,

jejichž vlastníkem je pojištěný uvedený v pojistné smlouvě, a které jsou jednotlivě uvedeny v pojistné smlouvě nebo jsou součástí v pojistné 
smlouvě vymezeného souboru předmětu pojištění, s výjimkou předmětů pojištění uvedených v odst  2  a 3  tohoto článku VPP Z 2014 
2  Pouze je-li tak výslovně ujednáno v pojistné smlouvě, pojištění se vztahuje i na:

a) písemnosti, obchodní knihy, výkresy, plány, projekty,
b) jakékoliv nosiče dat a záznamy na nich, pokud nejsou vedeny jako zásoby,
c) vzorky, názorné modely, prototypy a předměty na výstavě,10

 N
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d) věci zvláštní hodnoty,
e) cennosti,
f) vozidla určená k provozu na pozemních komunikacích (ve smyslu obecně závazných právních předpisů), která jsou vedena jako

zásoby,
g) automaty umožňující zaplacení ceny zboží nebo služby vhazováním mincí nebo vložením bankovek (včetně měničů peněz),

s výjimkou peněz a cenin, jakož i automaty vydávající peníze, pokud nejsou vedeny jako zásoby,
h) letadla a zařízení pro létání všeho druhu, pokud nejsou vedena jako zásoby,
i) lodě a jiná plavidla všeho druhu, pokud nejsou vedeny jako zásoby,
j) živá zvířata,
k) lidské tělo a části lidského těla (např  krev, krevní deriváty, lidské orgány určené pro transplantaci),
l) stavby nespojené se zemí pevným základem (stany, nafukovací haly a stavby podobného charakteru),
m) pozemní komunikace a zpevněné plochy,
n) stavby, které ještě nelze v souladu s obecně závaznými právními předpisy užívat a stavby ve zkušebním provozu,
o) stavby na vodních tocích,
p) podzemní stavby se samostatným účelovým určením,
q) stavební součásti stavby nebo nebytového prostoru, které pojištěný uvedený v pojistné smlouvě oprávněně užívá, avšak nejsou

v jeho vlastnictví,
r) stavební součásti umělecko-řemeslného nebo historického charakteru, které netvoří stavebně funkční prvek stavby, ale mají jen

estetický význam např  fresky, reliéfy, sochy,
s) náklady na demolice a odvoz stavební suti 

3  Pojištění se nevztahuje na:
a) autorská a jiná nehmotná práva majetkového charakteru,
b) cenné papíry na doručitele,
c) pozemky, vyjma staveb na nich zřízených,
d) vozidla určená k provozu na pozemních komunikacích (ve smyslu obecně závazných právních předpisů), která nejsou vedena jako

zásoby,
e) přepravované věci 

4  Je-li pojištění sjednáno pro předmět pojištění stavba, nebo soubor staveb, nevzniká z pojištění těchto staveb právo na pojistné plnění 
za škodné události na jejich příslušenství tvořeném věcmi movitými 

5  Je-li předmětem pojištění sjednaného dle těchto VPP Z 2014 živé zvíře, použijí se na pojištění tohoto živého zvířete a ve vztahu k němu 
všechna ustanovení pojistné smlouvy a těchto VPP Z 2014 o pojištění movitých věcí, avšak jen v tom rozsahu, v jakém to neodporuje 
povaze živého zvířete 

6  Jsou-li předmětem pojištění sjednaného dle těchto VPP Z 2014 lidské tkáně, lidské orgány určené k transplantaci, lidská krev, složky 
lidské krve odebrané za účelem výroby krevních derivátů a pro použití u člověka podle obecně závazných právních předpisů, lidská těla 
po smrti člověka nebo oddělené části lidských těl po smrti člověka (dále také jen „lidská těla a jejich části“), použijí se na pojištění těchto 
lidských těl a jejich částí a ve vztahu k nim všechna ustanovení pojistné smlouvy a těchto VPP Z 2014 o pojištění movitých věcí, avšak 
jen v tom rozsahu, v jakém to neodporuje povaze lidských těl a jejich částí 

7  Je-li ujednáno v pojistné smlouvě, pojištění se vztahuje i na cizí předměty pojištění, které pojištěný uvedený v pojistné smlouvě převzal 
za účelem provedení objednané činnosti nebo je užívá z jiného právního důvodu 

ČLÁNEK IV Místo pojištění

1  Místem pojištění je místo uvedené v  pojistné smlouvě  Místem pojištění je dále místo, na  které byl předmět pojištění v  důsledku 
bezprostředně hrozící nebo vzniklé pojistné události přemístěn 

ČLÁNEK V Pojistná událost

1  Pojistnou událostí je poškození nebo zničení předmětu pojištění způsobené pojistným nebezpečím uvedeným v pojistné smlouvě, které 
nastalo v místě pojištění 

2  Pojistnou událostí je také pohřešování předmětu pojištění v příčinné souvislosti s pojistnou událostí, které nastalo v místě pojištění s tím, 
že na předmět pojištění bezprostředně působilo některé z těchto pojistných nebezpečí, pokud bylo sjednáno, a to: požár, výbuch, úder 
blesku, náraz nebo zřícení pilotovaného letícího tělesa, jeho částí nebo jeho nákladu, vichřice, sesouvání půdy, zřícení skal nebo zemin, 
lavina, pád stromů, stožárů a jiných předmětů, zemětřesení, tíha sněhu nebo tíha námrazy, povodeň nebo záplava 

3  Pojistnou událostí je také poškození nebo zničení předmětu pojištění, které nastalo jako bezprostřední následek poškození nebo zničení 
dosud bezvadných a funkčních stavebních součástí budovy, ve které je předmět pojištění umístěn, působením pojistného nebezpečí, 
proti jehož negativnímu působení je pojištění sjednáno 

ČLÁNEK VI Výluky z pojištění

1  Pojištění se nevztahuje na poškození nebo zničení předmětu pojištění, jestliže škoda nastala přímo nebo nepřímo v důsledku zchátralých, 
shnilých nebo jinak poškozených jakýchkoliv stavebních konstrukcí (zejména střešních, svislých nosných i nenosných apod ) 

2  Z pojištění nevzniká právo na pojistné plnění za nepřímé škody všeho druhu vzniklé v souvislosti s pojistnou událostí (např  ušlý výdělek, 
ušlý zisk, pokuty, manka, nemožnost používat předmět pojištění) a  za vedlejší výlohy vynaložené v  souvislosti s  pojistnou událostí 
(např  expresní příplatky jakéhokoliv druhu, náklady právního zastoupení apod ) 

3  Není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojištění pro případ poškození nebo zničení předmětu pojištění požárem se nevztahuje na poškození 
nebo zničení předmětu pojištění žhnutím (ožehnutí) a doutnáním s omezeným přístupem kyslíku, jakož i působením užitkového ohně a jeho 
tepla  Požárem dále není působení tepla při zkratu v elektrickém vedení (zařízení), pokud se plamen vzniklý zkratem dále nerozšířil 

4  Není-li v  pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojištění pro případ poškození nebo zničení předmětu pojištění výbuchem se nevztahuje 
na poškození nebo zničení předmětu pojištění reakcí ve spalovacím prostoru motorů, v hlavních střelných zbraní a v jiných zařízeních, 
ve kterých se energie výbuchu cílevědomě využívá 
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5  Není-li v  pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojištění pro případ poškození nebo zničení předmětu pojištění vichřicí se nevztahuje 
na poškození nebo zničení předmětu pojištění:
a) v  souvislosti s  tím, že budova byla bez oken, dveří či  s  odstraněnou, neúplnou nebo provizorně provedenou střešní krytinou

(fólie, apod ),
b) vniknutím deště, krup, sněhu nebo nečistot neuzavřenými okny nebo jinými otvory, pokud tyto otvory nevznikly působením vichřice

nebo,
c) nalézajícím se na volném prostoru v místě pojištění, pokud se nejedná o věci, které vzhledem ke svému charakteru (např  velikosti,

hmotnosti) se obvykle na volném prostoru skladují (např  hutní materiál, stavebniny, těžké stroje, zemědělská mechanizace),
d) nalézajícím se v místě pojištění, ve kterém nebyla v okamžiku vzniku škodné události prokazatelně zjištěna vichřice o  rychlosti

alespoň 75 km/hod a v místě vzniku škodné události pohyb vzduchu nezpůsobil škody na jiném řádně udržovaném majetku 
6  Není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojištění pro případ poškození nebo zničení předmětu pojištění sesouváním půdy se nevztahuje 

na  poškození nebo zničení předmětu pojištění způsobené klesáním zemského povrchu do centra Země v  důsledku přírodních sil 
např  promrzáním, sesycháním, podmáčením nebo v důsledku lidské činnosti (např  průmyslovým nebo stavebním provozem, otřesy 
způsobenými dopravou) 

7  Není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak, z pojištění pro případ poškození nebo zničení vodovodní škodou nevzniká právo na plnění za:
a) náklady vzniklé v přímé souvislosti s únikem vody nebo jiného média (např  vodné, stočné, spotřební daň),
b) poškození nebo zničení vodovodních nebo kanalizačních potrubí, topných, klimatizačních nebo hasicích systémů, včetně

připojených sanitárních zařízení nebo armatur nebo zařízení připojených na tyto systémy, s výjimkou jejich poškození nebo zničení
v důsledku přetlaku nebo zamrznutím vody nebo kapaliny v těchto potrubích, systémech, armaturách nebo přípojných zařízeních,

c) škodné události způsobené vniknutím vody z atmosférických srážek nedostatečně zavřenými okny, dveřmi nebo jinými zjevnými
otvory,

d) škodné události způsobené vodou unikající z dešťových svodů a žlabů vně stavby,
e) škodné události způsobené vodou vystupující z odpadních potrubí a kanalizace v důsledku povodně nebo záplavy,
f) škodné události způsobené vodou při mytí, sprchování nebo vodou stříkající z kropicích, mycích, zavlažovacích nebo obdobných

zařízení 
8  Není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojištění skla all risks se nevztahuje na poškození nebo zničení skla:

a) bezprostředním následkem koroze nebo oxidace,
b) při dopravě, přemísťování, demontáži, montáži nebo při jeho opravě,
c) způsobené bezprostředním následkem opotřebení, poškrábání, trvalého vlivu provozu 

9  Pojištění se nevztahuje na náklady na dekontaminaci zeminy a vody 

ČLÁNEK VII Povinnosti pojištěného

Povinnosti pojištěného
1  Vedle povinností stanovených VPP OC 2014 je pojištěný dále povinen:

a) udržovat předmět pojištění v dobrém technickém stavu, zejména dodržovat technické normy a pokyny výrobce nebo dodavatele
vztahující se na jeho provoz a údržbu,

b) v  prostorech staveb, které leží pod úrovní okolního terénu, zajistit uložení pojištěných zásob poškoditelných vodou minimálně
12 cm nad úrovní podlahy,

c) ve stavbách pojištěných pro případ vzniku pojistné události způsobené pojistným nebezpečím vodovodní škoda provádět
pravidelné kontroly a opatření proti zamrznutí vodovodních, topných, klimatizačních nebo hasicích systémů, včetně připojených
sanitárních zařízení, armatur nebo zařízení připojených na tyto systémy 

ČLÁNEK VIII Pojistná hodnota, hranice pojistného plnění

1  Pojistnou hodnotu stavby lze v pojistné smlouvě sjednat jako:
a) novou cenu, tj  částku, kterou je třeba vynaložit k vybudování novostavby srovnatelného druhu, rozsahu, kvality a užitné hodnoty

v daném místě, včetně nákladů na zpracování projektové dokumentace  Nová cena je pojistnou hodnotou vždy, není-li v pojistné
smlouvě ujednáno jinak,

b) časovou cenu, tj  cenu, kterou měla stavba bezprostředně před pojistnou událostí, stanoví se z nové ceny stavby, přičemž se
přihlíží ke stupni opotřebení nebo jiného znehodnocení anebo k zhodnocení stavby, k němuž došlo její opravou, modernizací nebo
jiným způsobem 

2  Pojistnou hodnotu věcí movitých lze v pojistné smlouvě sjednat jako:
a) novou cenu, tj  částku, kterou je třeba vynaložit na znovuzřízení věci srovnatelného druhu, kvality a užitné hodnoty  Nová cena je

pojistnou hodnotou vždy, není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak,
b) časovou cenu, tj  cenu, kterou měla věc bezprostředně před pojistnou událostí, stanoví se z nové ceny věci, přičemž se přihlíží

ke stupni opotřebení nebo jiného znehodnocení nebo ke zhodnocení věci, k němuž došlo její opravou, modernizací nebo jiným
způsobem,

c) obvyklou cenu, tj   cenu, která by byla dosažena při prodejích stejného, popřípadě obdobného majetku nebo při poskytování
stejné nebo obdobné služby v  obvyklém obchodním styku v  tuzemsku ke dni ocenění  Přitom se zvažují všechny okolnosti,
které mají na cenu vliv, avšak do její výše se nepromítají vlivy mimořádných okolností trhu, osobních poměrů prodávajícího nebo
kupujícího ani vliv zvláštní obliby  Mimořádnými okolnostmi trhu se rozumějí například stav tísně prodávajícího nebo kupujícího,
důsledky přírodních či jiných kalamit  Osobními poměry se rozumějí zejména vztahy majetkové, rodinné nebo jiné osobní vztahy
mezi prodávajícím a kupujícím  Zvláštní oblibou se rozumí zvláštní hodnota přikládaná majetku nebo službě vyplývající z osobního
vztahu k nim 

3  Pokud není dále v těchto pojistných podmínkách stanoveno nebo v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojistnou hodnotou je:
a) nová cena pro pojištěné věci vlastní a užívané,
b) obvyklá cena pro pojištěné věci zvláštní hodnoty, cennosti a věci převzaté 

4  Pojistné plnění pojistitele je omezeno horní hranicí pojistného plnění  Horní hranice pojistného plnění je určena pojistnou částkou nebo 
limitem pojistného plnění 
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5  Vztahuje-li se pojištění na pojistnou hodnotu předmětu pojištění, potom horní hranicí pojistného plnění za jednu pojistnou událost je 
pojistná částka  Pojistná částka je na návrh pojistníka stanovena v pojistné smlouvě tak, aby odpovídala pojistné hodnotě předmětu 
pojištění 

6  Vztahuje-li se pojištění jen na část hodnoty předmětu pojištění (zlomkové pojištění) nebo nelze-li pojistnou hodnotu předmětu pojištění 
určit, potom horní hranicí pojistného plnění je limit pojistného plnění a pojištění se sjednává jako pojištění prvního rizika 

7  V  případě pojištění prvního rizika stanovený limit pojistného plnění je horní hranicí úhrnu pojistných plnění, snížených o  částky 
dohodnutých spoluúčastí, za všechny pojistné události nastalé v průběhu jednoho pojistného roku (je-li pojištění sjednáno na dobu kratší, 
v průběhu pojistné doby)  Pokud bylo ujednáno pojištění prvního rizika, pojistitel neuplatňuje podpojištění  Sjednání pojištění prvního 
rizika musí být v pojistné smlouvě výslovně uvedeno 

ČLÁNEK IX Pojistné plnění

1  Pokud byl předmět pojištění zničen nebo je-li pohřešován, vzniká oprávněné osobě právo, není-li dále ujednáno jinak, aby jí pojistitel 
poskytl:
a) je-li pojistnou hodnotou nová cena, částku odpovídající přiměřeným nákladům na  znovuzřízení stejného nebo srovnatelného

nového předmětu pojištění sníženou o cenu využitelných zbytků zničeného předmětu pojištění,
b) je-li pojistnou hodnotou časová cena, částku odpovídající přiměřeným nákladům na znovuzřízení stejného nebo srovnatelného

nového předmětu pojištění sníženou o  částku odpovídající stupni opotřebení nebo jiného znehodnocení s  přihlédnutím
k případnému zhodnocení z doby bezprostředně před vznikem pojistné události a sníženou o cenu využitelných zbytků zničeného
předmětu pojištění,

c) je-li pojistnou hodnotou obvyklá cena, částku odpovídající obvyklé ceně předmětu pojištění sníženou o cenu využitelných zbytků
zničeného předmětu pojištění 

2  Pokud byl předmět pojištění poškozen, vzniká oprávněné osobě právo, není-li dále ujednáno jinak, aby jí pojistitel poskytl:
a) je-li pojistnou hodnotou nová cena, částku odpovídající přiměřeným nákladům na opravu poškozeného předmětu pojištění a to

nejvýše do nové ceny poškozeného předmětu pojištění v době bezprostředně před pojistnou událostí  Takto stanovenou částku
sníží pojistitel o cenu zbytků nahrazovaných částí poškozeného předmětu pojištění,

b) je-li pojistnou hodnotou časová cena, částku odpovídající přiměřeným nákladům na opravu poškozeného předmětu pojištění a to
nejvýše do časové ceny poškozeného předmětu pojištění v době bezprostředně před pojistnou událostí  Takto stanovenou částku
sníží pojistitel o cenu zbytků nahrazovaných částí poškozeného předmětu pojištění,

c) je-li pojistnou hodnotou obvyklá cena, částku odpovídající přiměřeným nákladům na opravu poškozeného předmětu pojištění a to
nejvýše do obvyklé ceny poškozeného předmětu pojištění v době bezprostředně před pojistnou událostí  Takto stanovenou částku
sníží pojistitel o cenu zbytků nahrazovaných částí poškozeného předmětu pojištění 

3  V případě poškození, zničení nebo pohřešování předmětu pojištění, pro který bylo sjednáno pojištění s pojistnou hodnotou odpovídající 
nové ceně a  její opotřebení nebo jiné znehodnocení s přihlédnutím k případnému zhodnocení přesáhlo v době bezprostředně před 
vznikem pojistné události 70 %, poskytne pojistitel pojistné plnění stanovené podle odst  1  nebo 2  tohoto článku, pouze do výše časové 
ceny předmětu pojištění i v době bezprostředně před pojistnou událostí 

4  V případě zničení nebo pohřešování zásob poskytne pojistitel pojistné plnění, které odpovídá přiměřeným nákladům na jejich vyrobení 
snížené o cenu využitelných zbytků, nebo pojistné plnění stanovené podle odst  1  písm  c) tohoto článku, přičemž pojistitel vyplatí nižší 
z uvedených částek 

5  V případě poškození zásob poskytne pojistitel pojistné plnění stanovené podle odst  2  písm  c) tohoto článku 
6  V případě zničení nebo pohřešování pojištěných věcí zvláštní hodnoty nebo cenností s výjimkou vkladních, šekových knížek, platebních 

karet nebo cenných papírů, pojistitel poskytne pojistné plnění stanovené podle odst  1  písm  c) tohoto článku 
7  V případě poškození pojištěných věcí zvláštní hodnoty nebo cenností s  výjimkou vkladních, šekových knížek, platebních karet nebo 

cenných papírů, pojistitel poskytne pojistné plnění stanovené podle odst  2  písm  c) tohoto článku 
8  V případě poškození, zničení nebo pohřešování vkladních, šekových knížek nebo cenných papírů, poskytne pojistitel pojistné plnění 

odpovídající částce, kterou je nutno vynaložit na jejich umoření  Byly-li vkladní nebo šekové knížky zneužity, pojistitel neposkytne pojistné 
plnění za snížení majetku (včetně ušlých úroků a ostatních výnosů), ke kterému došlo v důsledku tohoto zneužití 

9  V případě poškození, zničení nebo pohřešování platebních karet poskytne pojistitel pojistné plnění odpovídající částce, kterou je nutno 
vynaložit na vydání nové platební karty  Byly-li platební karty zneužity, pojistitel neposkytne pojistné plnění za snížení majetku (včetně 
ušlých úroků a ostatních výnosů), ke kterému došlo v důsledku tohoto zneužití 

10  Bylo-li sjednáno pojištění písemností, obchodních knih, výkresů, plánů, projektů nebo jakýchkoliv nosičů dat a  záznamů na  nich, 
poskytne pojistitel v  případě jejich poškození, zničení nebo pohřešování pojistné plnění odpovídající v  čase a  místě vzniku pojistné 
události obvyklým nákladům na zhotovení jejich kopie 

11  Bylo-li výslovně sjednáno pojištění stavebních součástí umělecko-řemeslného nebo historického charakteru, které netvoří stavebně 
funkční prvek stavby, ale mají jen estetický význam (např  fresky, reliéfy, sochy; dále jen „dílo“) a bylo-li toto dílo pojistnou událostí:
a) poškozeno, vzniká oprávněné osobě právo, není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak, aby jí pojistitel vyplatil vynaložené přiměřené

náklady na jeho uvedení do původního stavu bezprostředně před pojistnou událostí,
b) zničeno, vzniká oprávněné osobě právo, není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak, aby jí pojistitel vyplatil vynaložené přiměřené

náklady na zhotovení jeho umělecko-řemeslné kopie  Nelze-li dílo do původního stavu uvést nebo nelze-li kopii díla zhotovit, vzniká
oprávněné osobě právo, aby jí pojistitel vyplatil cenu díla zjištěnou podle znaleckého posudku sníženou o cenu případných zbytků díla 

12  Nebylo-li pojistnou smlouvou výslovně sjednáno pojištění stavebních součástí umělecko-řemeslného nebo historického charakteru, 
ve smyslu odstavce 11  tohoto článku, pak pojistitel za jejich poškození či zničení poskytne pojistné plnění až do výše odpovídající v čase 
a místě vzniku pojistné události obvyklým nákladům jako za opravu nebo znovuzřízení běžných stavebních součástí mající pouze funkční, 
ne však umělecko-řemeslný nebo historický charakter 

13  V případě poškození nebo zničení staveb, nebude při stanovování výše pojistného plnění pojistitelem brán zřetel na případnou ztrátu 
jejich umělecké nebo historické hodnoty 

14  V případě poškození nebo zničení předmětu pojištění poskytne pojistitel v rámci nákladů na opravu či znovuzřízení předmětu pojištění 
pojistné plnění, které odpovídá účelně a  hospodárně vynaloženým nákladům vzniklým v  příčinné souvislosti s  pojistnou událostí 
na vyklizení místa pojištění, včetně stržení stojících částí předmětu pojištění, odvoz suti a jiných zbytků k nejbližšímu složišti a na jejich 
uložení nebo zničení  Pojistné plnění dle předchozí věty poskytne pojistitel do horní hranice pojistného plnění sjednané pro předmět 
pojištění, v souvislosti s jeho poškozením či zničením  Pouze, je-li tak pojistnou smlouvou výslovně sjednáno, poskytne pojistitel pojistné 
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plnění dle tohoto odstavce i nad rámec horní hranice pojistného plnění, a to do částky sjednané v pojistné smlouvě 
15  Dojde-li k poškození, zničení nebo pohřešování jednotlivých předmětů pojištění tvořících soubor, sbírku, hromadnou věc či obchodní 

závod, nebude při stanovování výše pojistného plnění pojistitelem brán zřetel na  znehodnocení souboru, sbírky, hromadné věci 
či obchodního závodu, ale pouze na poškození, zničení nebo ztrátu jednotlivých předmětů pojištění 

16  Bylo-li sjednáno pojištění vodovodní škoda a  vznikla-li škoda na  stavbě způsobená náhlým únikem vody nebo kapaliny v  důsledku 
přetlaku nebo zamrznutím vody nebo kapaliny ve vodovodních nebo kanalizačních potrubích; topných, klimatizačních nebo hasících 
systémech včetně připojených sanitárních zařízení nebo armatur nebo zařízeních připojených na tyto systémy, poskytne pojistitel plnění 
za náklady na bourání, zazdění a opravu nebo výměnu poškozené části těchto potrubí, systémů, armatur nebo přípojných zařízení 

17  Bylo-li sjednáno pojištění skla all risks, poskytne pojistitel v  případě poškození, zničení nebo pohřešování pojištěného skla pojistné 
plnění odpovídají nákladům na znovuzřízení skla stejného provedení, včetně nákladů na instalaci nalepených snímačů zabezpečovacích 
zařízení, nalepení folií, zhotovení nápisů, maleb a jiné výzdoby, jestliže byly součástí pojištěného skla 
Dále poskytne pojistitel pojistné plnění odpovídající v čase a místě vzniku pojistné události obvyklým nákladům na nouzové zabezpečení 
výplně nahrazující poškozené, zničené nebo pohřešované pojištěné sklo, pokud je pojištěný nebo oprávněná osoba vynaložila, 
maximálně však do výše 20 % nové ceny skla 

18  Je-li v  době vzniku pojistné události pojistná částka nižší o  více jak 15 %, než je pojistná hodnota předmětu pojištění, nastane 
podpojištění a pojistitel má právo snížit pojistné plnění ve stejném poměru, v  jakém je výše pojistné částky ke skutečné výši pojistné 
hodnoty předmětu pojištění 

ČLÁNEK X Výklad pojmů

1  Budovou se rozumí nadzemní stavba spojená se zemí pevným základem, která je prostorově soustředěna a  navenek převážně 
uzavřena obvodovými stěnami a střešní konstrukcí 

2  Cennostmi se rozumí:
a) peníze, tj  platné tuzemské i cizozemské bankovky a mince,
b) ceniny, tj  např  platné poštovní známky, kolky, losy, telefonní karty, dálniční známky a další ceniny, které mohou být zpeněženy,
c) vkladní a šekové knížky a platební karty,
d) cenné papíry 

3  Kouřem se rozumí:
a) náhlý únik kouře v důsledku poruchy zařízení v místě pojištění,
b) kouř v důsledku výbuchu mimo místo pojištění 

4  Krupobitím se rozumí jev, při kterém kousky ledu různého tvaru, velikosti, váhy a hustoty vytvořené v atmosféře dopadají na předmětu 
pojištění, a tím dochází k jejímu poškození nebo zničení 

5  Lavinou se rozumí jev, kdy se masa sněhu, ledu nebo kamení uvede náhle po svazích do pohybu a řítí se do údolí 
6  Nadzvukovou vlnou se rozumí bezprostřední zničení nebo poškození předmětu pojištění způsobené tlakovou vlnou vyvolanou tělesem 

letícím rychlostí vyšší, než je rychlost zvuku 
7  Nárazem vozidla se rozumí bezprostřední zničení nebo poškození předmětu pojištění způsobené silničním, zvláštním, historickým 

nebo kolejovým vozidlem 
8  Pádem stromů, stožárů a jiných předmětů se rozumí zemskou gravitací vyvolaný pád stromů, stožárů a jiných předmětů 
9  Pilotovaným letícím tělesem se rozumí letadlo, vrtulník, vzducholoď, létající balón a sportovní létající zařízení (např  závěsný nebo 

padákový kluzák, ultralehký letoun, sportovní padák) 
10  Pohřešováním předmětu pojištění se rozumí stav, kdy pojištěný pozbyl nezávisle na své vůli možnost s předmětem pojištění disponovat 
11  Poškozením předmětu pojištění se rozumí změna stavu předmětu pojištění, kterou lze objektivně odstranit opravou nebo 

taková změna stavu předmětu pojištění, kterou objektivně není možno odstranit opravou, přesto však je předmět pojištění použitelný 
k původnímu účelu 

12  Povodní se rozumí zaplavení územních celků vodou, která se vylila z břehů vodních toků nebo nádrží nebo která břehy a hráze protrhla 
nebo bylo zaplavení způsobeno náhlým a náhodným zmenšením průtočného profilu vodního toku 

13  Pozemní komunikací se rozumí dopravní cesta určená k užití silničními a jinými vozidly a chodci, včetně pevných zařízení nutných pro 
zajištění tohoto užití a jeho bezpečnosti 

14  Požárem se rozumí oheň v podobě plamene, který provází hoření a vznikl mimo určené ohniště nebo takové ohniště opustil a šíří se 
vlastní silou nebo pachatelem  Pojištění sjednané pro případ vzniku tohoto pojistného nebezpečí se vztahuje i  na škody způsobené 
hasební látkou použitou při zásahu proti požáru a škody způsobené zplodinami hoření při požáru 

15  Přepětím se rozumí napěťová špička v elektrické síti vzniklá indukcí při bouřkové činnosti nebo průmyslovou činností 
16  Přiměřeným nákladem:

a) na opravu předmětu pojištění se rozumí náklady na opravu předmětu pojištění nebo jeho části, které jsou v době a místě vzniku
pojistné události obvyklé včetně nákladů na dopravu (mimo letecké), demontáž a zpětnou montáž nezbytně nutnou pro provedení
opravy a clo,

b) na znovuzřízení předmětu pojištění se rozumí náklady na zřízení (koupi nebo výrobu) předmětu pojištění srovnatelného druhu,
kvality a užitné hodnoty, které jsou v době a místě vzniku pojistné události obvyklé včetně nezbytných nákladů na dopravu (mimo
letecké), montáž a clo 

17  Sesouváním půdy, zřícením skal nebo zemin se rozumí pohyb hornin svahu z vyšších poloh svahu do nižších, ke kterému dochází 
působením přírodních a klimatických vlivů 

18  Sklem se rozumí všechny druhy skla včetně umělého skla z polykarbonátu (např  makrolon) nebo z polymetylmetalakrylátu (plexisklo):
a) osazená ve vnějších stavebních otvorech stavby (např  okna, dveře), včetně nalepených čidel systémů elektrických zabezpečovacích, 

resp  požárních signalizací (EZS, resp  EPS) a nalepených fólií nebo
b) osazená v pevně zabudovaných stavebních součástech uvnitř stavby (např  dveře, příčky, zrcadlové stěny) nebo
c) osazená v lodžiích a terasách 

19  Souborem věcí se rozumí věci, které mají podobný nebo stejný charakter  Je-li pojištěn soubor věcí, pojištění se vztahuje na všechny 
věci, které k souboru náleží k datu vzniku pojistné události 

20  Součástí stavby je vše, co ke stavbě podle její povahy náleží a co nemůže být od ní odděleno, aniž by se tím stavba znehodnotila  
Stavební součást musí být se stavbou fyzicky spojena  Jedná se zejména o prvky např  omítky, malby, tapety, vodovodní baterie, ohřívače 
vody, etážové topení, zařízení koupelen a WC (sanitární zařízení), vestavěný nábytek, kuchyňské linky bez domácích elektrospotřebičů, 



strana 6/6
VPP Z 2014

obklady stěn a stropů, příčky, podlahové krytiny pevně spojené s podlahou (včetně plovoucích podlah), mechanická zabezpečovací 
zařízení, zazděné trezory, systémy elektrické požární signalizace (EPS), nebo systémy elektrické zabezpečovací signalizace (EZS), 
s výjimkou stavebních součástí umělecko-řemeslného nebo historického charakteru, které netvoří stavebně funkční prvek stavby, ale 
mají jen estetický význam např  fresky, reliéfy, sochy 

21  Stavba je definována následujícím technickým a současně právním vymezením:
a) technické vymezení pojmu stavba: stavbou se rozumí veškerá stavební díla, která vznikají stavební nebo montážní technologií,

bez zřetele na jejich stavebně technické provedení, použité stavební výrobky, materiály a konstrukce, na účel využití a dobu trvání 
Dočasná stavba je stavba, u které stavební úřad předem omezí dobu jejího trvání  Za stavbu se považuje také výrobek plnící funkci
stavby  Stavba, která slouží reklamním účelům, je stavba pro reklamu 

b) právní vymezení pojmu stavba: stavbou se rozumí stavba, která je samostatnou nemovitou věcí, stavba zřízená na pozemku a jiné
zařízení jako součást pozemku nebo stavba jako součást práva stavby 

22  Stavbami na vodních tocích se rozumí mosty, propustky, lávky, hráze, nádrže a další stavby, které tvoří konstrukci průtočného profilu 
toku nebo do tohoto profilu zasahují 

23  Tíhou sněhu nebo tíhou námrazy se rozumí destruktivní působení jejich nadměrné hmotnosti na střešní krytiny, nosné a ostatní 
konstrukce budov  Za škodné události způsobené tíhou sněhu nebo tíhou námrazy se také považuje prosakování vody z tajícího sněhu 
nebo námrazy za podmínky, že současně došlo k poškození nebo zničení střešní krytiny, nosných a ostatních konstrukcí budov tíhou 
sněhu nebo námrazy 

24  Úderem blesku se rozumí bezprostřední přechod blesku na pojištěnou věc při němž blesk zcela nebo z části procházel pojištěnou věcí 
a zanechal tepelně mechanické stopy na ní nebo na stavbě, pokud se v ní v době vzniku pojistné události pojištěná věc nacházela 

25  Věcí převzatou se rozumí věc, kterou pojištěný převzal za účelem provedení objednané činnosti 
26  Věcí užívanou se rozumí věc, která sice není ve vlastnictví pojištěného, byla však pojištěnému zapůjčena nebo ji užívá z jiného právního 

důvodu 
27  Věcmi zvláštní hodnoty se rozumí:

a) věci umělecké hodnoty, kterými se rozumí obrazy a  jiná výtvarná díla, předměty ze značkového skla nebo značkového
porcelánu a  jiných materiálů, ručně vázané koberce, gobelíny, tapiserie a  jiné umělecké předměty, jejichž cena je dána nejen
výrobními náklady, ale též uměleckou kvalitou nebo autorem díla, případně mají charakter unikátu,

b) věci historické hodnoty, kterými se rozumí věci, jejichž hodnota je dána tím, že mají vztah k historii nebo historickým osobnostem,
c) starožitnosti, kterými se rozumí věci zpravidla starší 100 let, které mají značnou uměleckou hodnotu, případně charakter unikátu

vzhledem ke svému původu a stáří,
d) sbírky, kterými se rozumí soubor věcí stejného charakteru a  sběratelského zájmu, přičemž součet hodnot jednotlivých věcí

tvořících sbírku je nižší než hodnota sbírky jako celku,
e) výrobky z drahých kovů a jiných materiálů, které vzhledem ke své relativně malé velikosti a nízké váze mají velkou cenu,

tj  např  klenoty, drahé kameny, perly 
28  Vichřicí se rozumí dynamické působení hmoty vzduchu, která se pohybuje rychlostí nejméně 20,8 m/s (75 km/hod)  Pojistnou událostí 

vzniklou z důvodu pojistného nebezpečí vichřice je takové poškození nebo zničení předmětu pojištění, které bylo způsobeno:
a) přímým působením vichřice,
b) tím, že vichřice strhla části budovy, stromy nebo jiné předměty na pojištěné věci 

29  Vodovodní škodou se rozumí nečekaný a náhlý únik vody, páry nebo kapaliny:
a) uvnitř stavby z pevně a  řádně instalovaných vodovodních nebo kanalizačních potrubí, topných, klimatizačních, solárních nebo

hasicích systémů, včetně připojených sanitárních zařízení nebo armatur nebo zařízení připojených na tyto systémy,
b) z vnitřních potrubí určených pro odvod dešťové vody,
c) z nádrží o objemu větším než 60 l, které nejsou součástí systémů dle písm  a) tohoto odstavce,
d) unikající z vodovodních, teplovodních, horkovodních, parovodních nebo kanalizačních řadů nebo přípojek na ně 

30  Výbuchem se rozumí náhlý ničivý projev tlakové síly, spočívající v  rozpínavosti plynů nebo par  Za výbuch tlakové nádoby (kotle, 
potrubí apod ) se stlačeným plynem nebo párou se považuje roztržení jejich stěn v takovém rozsahu, že došlo k náhlému vyrovnání tlaku 
mezi vnějškem a vnitřkem nádoby  Výbuchem je i prudké vyrovnání podtlaku (imploze) 

31  Záplavou se rozumí vytvoření souvislé vodní plochy z  jiných příčin než z důvodu povodně, která po určitou dobu stojí nebo proudí 
v místě pojištění 

32  Zásobami se rozumí věci, které jsou jako zásoby specifikovány v platné účtové osnově 
33  Zemětřesením se rozumí otřesy zemského povrchu vyvolané pohybem v zemské kůře, které dosahují v místě pojištění alespoň 6  

stupně podle makroseismické stupnice EMS 98, charakterizující účinky zemětřesení (trhliny ve zdech, poškození komínů, posunutí se 
i větších předmětů apod ) 

34  Zkratem se rozumí poruchový stav v  elektrickém systému, který je charakterizován zkratovým proudem s  destrukčními účinky 
(tepelnými, mechanickými) 

35  Zničením předmětu pojištění se rozumí změna stavu předmětu pojištění, kterou objektivně není možno odstranit opravou, a proto 
předmět pojištění již nelze dále používat k původnímu účelu  Za zničení se považuje i takové poškození, které sice lze odstranit opravou, 
ale náklady na tuto opravu by přesáhly částku odpovídající nákladům na znovuzřízení daného předmětu pojištění 

36  Živým zvířetem se pro účely pojištění rozumí každý smysly, avšak nikoliv rozumem, nadaný živý tvor odlišný od člověka 

ČLÁNEK XI Závěrečná ustanovení

1  Smluvní strany si mohou vzájemná práva a povinnosti upravit dohodou odchylně od VPP Z 2014, pokud to VPP Z 2014 výslovně 
nezakazují 

2  Tyto VPP Z 2014 nabývají účinnosti dne 1  ledna 2014 
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Doplňkové pojistné podmínky
Pravidla zabezpečení proti

odcizení

ČLÁNEK I Úvodní ustanovení

1. Doplňkové pojistné podmínky - Pravidla zabezpečení proti odcizení DPP PZK 2014 (dále jen „DPP PZK 2014“) blíže vymezují způsoby
zabezpečení předmětu pojištění proti odcizení krádeží vloupáním nebo loupežným přepadením a výši limitů pojistného plnění.

2. DPP PZK 2014 jsou nedílnou součástí pojistné smlouvy.

ČLÁNEK II Způsoby zabezpečení proti odcizení, výše limitů pojistného plnění

1. V případě pojistné události spočívající v odcizení předmětu pojištění krádeží vloupáním nebo loupežným přepadením poskytne pojistitel
pojistné plnění podle rozsahu pojištění sjednaného pojistnou smlouvou, avšak maximálně do výše limitů pojistného plnění, které jsou
pro jednotlivé stupně zabezpečení uvedeny v článku III DPP PZK 2014, a to v závislosti na charakteru a kvalitě konstrukčních prvků
zabezpečení, které pachatel v době vzniku pojistné události překonal.

2. Došlo-li k  pojistné události spočívající v  odcizení předmětu pojištění krádeží vloupáním do  více uzavřených prostorů a  každý byl
zabezpečen jiným stupněm zabezpečení, potom je každý prostor posuzován samostatně, vždy s ohledem na to, jaké konstrukční prvky
byly při vloupání do daného uzavřeného prostoru pachatelem překonány.

3. Mimo uzavřený prostor, a to na pozemku zabezpečeném oplocením, mohou být uloženy pouze věci obtížně odcizitelné.

ČLÁNEK III Stupně zabezpečení a výše limitů pojistného plnění

TABULKA 1 - Pro předměty pojištění odcizené krádeží vloupáním z uzavřeného prostoru

Charakter a kvalita konstrukčních prvků zabezpečení 
uzavřeného prostoru ve smyslu DPP PZK 2014, které pachatel 

v době vzniku pojistné události překonal
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Limit pojistného plnění v Kč
(dále jen „LPP“)

LPP
bez zabezpečení 
prostoru místa 
pojištění EZS

LPP s dalším zabezpečením 
prostoru místa pojištění

EZS na plášť 
nebo na mobil

EZS
na PCO
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Ř
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Dveře nebo vrata jsou uzavřena a  uzamčena a  nesplňují 
ani kód stupně zabezpečení Z2.

Z1 10 000 15 000 50 000

Dveře nebo vrata jsou uzavřena a uzamčena:
• zámkem	s cylindrickou	vložkou	nebo
• dozickým	zámkem	nebo
• visacím	zámkem.

Z2 100 000 150 000 500 000

Dveře nebo vrata jsou uzavřena a uzamčena:
• bezpečnostním	zámkem

Z3 300 000 450 000 1 500 000

Dveře nebo vrata jsou uzavřena a uzamčena:
• bezpečnostním	zámkem	a dalším	zámkem,	který	uzamyká

dveře v jiném místě než bezpečnostní zámek.
Z4 500 000 750 000 2 500 000

Dveře nebo vrata jsou uzavřena a uzamčena:
• bezpečnostním	 zámkem	 s  min.	 3-bodovým	 rozvorovým

zámkem nebo
• bezpečnostním	zámkem	a závorou	nebo
• elektrickým	ovládáním	-	blokací	motoru.

Z5 700 000 1 000 000 3 500 000

Bezpečnostní dveře jsou uzavřeny a uzamčeny:
• bezpečnostním	 zámkem	 s  min.	 5-bodovým	 rozvorovým

zámkem.
Z6 1 000 000 1 500 000 5 000 000

10
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TABULKA 2 - Pro předměty pojištění odcizené krádeží vloupáním z trezoru
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Ě
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V
 D

P
P

 P
ZK

 2
01

4 Otvorová výplň, jejíž dolní část je umístěna níže než 
2,5 m nad okolním terénem nebo nad přiléhajícími a  snadno 
dostupnými konstrukcemi (schodiště, ochoz, přístavky  apod.) 
bez mechanického zabezpečení otvorových výplní.

Z7 100 000 150 000 500 000

Otvorová výplň, jejíž dolní část je umístěna níže než 
2,5 m nad okolním terénem nebo nad přiléhajícími a  snadno 
dostupnými konstrukcemi (schodiště, ochoz, přístavky  apod.) 
a  je dále opatřena mechanickým zabezpečením 
otvorových výplní (viz výklad pojmů, čl. V VPP PZK 2014).

Z8 1 000 000 1 500 000 5 000 000

Otvorová výplň, jejíž dolní část je umístěna výše než 2,5 m 
nad okolním terénem nebo nad přiléhajícími a  snadno 
dostupnými konstrukcemi (schodiště, ochoz, přístavky  apod.)  
bez mechanického zabezpečení otvorových výplní.

Z9 1 000 000 1 500 000 5 000 000
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H
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Zeď, stěna je zhotovena např. z trapézového nebo vlnitého 
plechu upevněného na  nosné konstrukci z  ocelových profilů 
nebo jiných obdobných materiálů.

Z10 300 000 450 000 1 500 000

Zeď, stěna je zhotovena ze sendvičových panelů 
(např.  jádro tuhý polyuretan, povrch ocelový plech různého 
provedení) upevněných na nosné konstrukci z ocelových profilů 
nebo jiných obdobných materiálů.

Z11 700 000 1 000 000 3 500 000

Zeď, stěna, strop, podlaha stavby je zhotovena z cihelného 
zdiva, betonu, dřeva nebo kovu o  konstrukční tloušťce 
minimálně	15	cm.

Z12 1 000 000 1 500 000 5 000 000

Charakter a kvalita konstrukčních prvků zabezpečení 
uzavřeného prostoru ve smyslu DPP PZK 2014, které pachatel 

v době vzniku pojistné události překonal

K
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ě 
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eč
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í

Limit pojistného plnění v Kč
(dále jen „LPP“)

LPP 
bez zabezpečení 

uzavřeného 
prostoru místa 
pojištění EZS

LPP s dalším zabezpečením 
prostoru místa pojištění

EZS na plášť 
nebo na mobil

EZS
na PCO
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R Cennosti nacházející se v  uzavřeném prostoru, pokud 

pachatel také překonal min. zabezpečení uvedené pod kódem 
stupně zabezpečení Z2 nebo Z7 nebo Z11.

Z13 10 000 15 000 50 000
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Trezor nacházející se v uzavřeném prostoru, pokud pachatel 
také překonal min. zabezpečení uvedené pod kódem stupně 
zabezpečení Z2 nebo Z7 nebo Z11.

Z14 200 000 300 000 1 000 000

Trezor nacházející se v uzavřeném prostoru, pokud pachatel 
také překonal min. zabezpečení uvedené pod kódem stupně 
zabezpečení Z3 nebo Z8 nebo Z9 nebo Z11.

Z15 600 000 900 000 3 000 000

Trezor nacházející se v uzavřeném prostoru, pokud pachatel 
také překonal min. zabezpečení uvedené pod kódem stupně 
zabezpečení Z5 nebo Z8 nebo Z9 nebo Z12.

Z16 2 000 000 3 000 000 10 000 000
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TABULKA 3 - Pro předměty pojištění odcizené krádeží vloupáním z mobilního objektu

TABULKA 4 - Pro předměty pojištění obtížně odcizitelné odcizené krádeží vloupáním z pozemku zabezpečeného oplocením

Charakter a kvalita konstrukčních prvků zabezpečení 
uzavřeného prostoru ve smyslu DPP PZK 2014, které pachatel 

v době vzniku pojistné události překonal

K
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Limit pojistného plnění v Kč
(dále jen „LPP“)

LPP
bez zabezpečení 
prostoru místa 
pojištění EZS

LPP s dalším zabezpečením 
prostoru místa pojištění

EZS na plášť 
nebo na mobil

EZS
na PCO
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Dveře nebo vrata jsou uzavřena a  uzamčena min. dle kódu 
stupně zabezpečení Z2 nebo v  případě přepravního nebo 
skladového kontejneru jsou uzavřena a  uzamčena způsobem 
předepsaným od výrobce nebo jsou konstruována tak, aby 
nemohlo dojít k odříznutí nebo přeštípnutí zámku. Ostatní otvory 
jsou uzavřeny z  vnější strany nerozebíratelným způsobem tak, 
aby zabraňovaly vniknutí pachatele.

Z17 100 000 150 000 500 000

Charakter a kvalita konstrukčních prvků zabezpečení 
uzavřeného prostoru ve smyslu DPP PZK 2014, které pachatel 

v době vzniku pojistné události překonal
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í 

Limit pojistného plnění v Kč
(dále jen „LPP“)

LPP bez 
zabezpečení 

prostoru místa 
pojištění EZS 
nebo fyzickou 

ostrahou 

LPP s dalším zabezpečením 
prostoru místa pojištění

EZS na 
PCO
nebo

fyzická 
ostraha  
1 osoba

fyzická ostraha     
2 osoby
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Oplocení nesplňuje ani kód stupně zabezpečení  Z19. Z18 10 000 15 000 50 000

Oplocení s min. výškou 160 cm, nosné sloupky zasazené 
do země, na kterých je připevněno pletivo nebo plotová pole (např. 
kovová nebo dřevěná) nebo mobilní oplocení složené z kovových 
sloupků a kovových plotových polí. Velikost ok pletiva s plochou 
max. 10 x 10 cm, velikost mezer v plotovém poli je max. 10 cm. 

Z19 100 000 150 000 500 000

Oplocení s min. výškou 160 cm, nosné sloupky,  
popř. podezdívka jsou spojeny se zemí pevným základem  
(např. betonovým), neprůhledná plotová pole např. z kovu, cihel 
nebo betonu. 

Z20 300 000 450 000 1 500 000

Oplocení s min. výškou 180 cm, nosné sloupky, popř. 
podezdívka jsou spojeny se zemí pevným základem (např. 
betonovým), na kterých je připevněno pletivo nebo plotová pole 
(např. kovová nebo dřevěná). Velikost ok pletiva s plochou max. 
10 x 10 cm, velikost mezer v plotovém poli je max. 10 cm. 
Oplocený pozemek je v noci a za snížené viditelnosti osvětlen.

Z21 500 000 750 000 2 500 000

Oplocení s min. výškou 180 cm, nosné sloupky, popř. 
podezdívka jsou spojeny se zemí pevným základem (např. 
betonovým), neprůhledná plotová pole (např. z kovu, cihel nebo 
betonu). Oplocený pozemek je v noci a za snížené viditelnosti 
osvětlen.

Z22 700 000 1 000 000 3 500 000
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4 Vstupní brána nebo branka je uzavřena a uzamčena a dále  
je zabezpečena min. dle kódu stupně zabezpečení Z2.

Z23 100 000 150 000 500 000

Vstupní brána nebo branka je uzavřena a uzamčena a dále  
je zabezpečena min. dle kódu stupně zabezpečení Z3.

Z24 300 000 450 000 1 500 000

Vstupní brána nebo branka je uzavřena a uzamčena a dále  
je zabezpečena min. dle kódu stupně zabezpečení Z4.

Z25 500 000 750 000 2 500 000

Vstupní brána nebo branka je uzavřena a uzamčena a dále  
je zabezpečena min. dle kódu stupně zabezpečení Z5.

Z26 700 000 1 000 000 3 500 000
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TABULKA 5 – Pro zvláštní vozidla odcizená krádeží vloupáním

TABULKA 6 - Pro cennosti a věci zvláštní hodnoty odcizené loupežným přepadením

Charakter a kvalita konstrukčních prvků zabezpečení místa pojištění
K

ód
 s

tu
pn

ě 
za

be
zp

eč
en

í
Limit pojistného 

plnění v Kč 
(dále jen „LPP“)

Zabezpečení místa pojištění nesplňuje ani kód stupně zabezpečení Z31 nebo Z32. Z30 50 000

V  době vzniku pojistné události byl zapojen funkční elektrický zabezpečovací 
systém, jehož signál z tísňových hlásičů přepadení, např. tísňových tlačítek, byl sveden 
na pult centralizované ochrany nebo na Policii České republiky nebo na bezpečnostní 
službu.

Z31 1 000 000

Zabezpečení místa pojištění fyzickou ostrahou. Z32 2 000 000

ČLÁNEK IV Ujednání pro zvláštní vozidla

1. Krádeží vloupáním se u  zvláštního vozidla rozumí přisvojení si zvláštního vozidla (ne jeho součásti nebo příslušenství) tak, že se ho
pachatel zmocnil překonáním konstrukčních prvků zabezpečení zvláštního vozidla.

ČLÁNEK V Výklad pojmů

1. Aktivním systémem vyhledávání vozidel se rozumí monitorovací a lokalizační systém, u kterého aktivační detektory a čidla sama
zjistí neoprávněnou manipulaci s vozidlem. Systém sám aktivuje dispečink poskytovatele. Dispečink dále sleduje pohyb vozidla, zajistí
výjezd vlastní zásahové jednotky, popř. ve spolupráci s Policií České republiky zajistí zadržení vozidla.

2. Bezpečnostními dveřmi se rozumí kompletní soubor prvků dveří zajišťující uzavření dveřního otvoru, tzn. zárubeň, dveřní závěsy,
dveřní křídlo a bezpečnostní zámek. Bezpečnostní dveře splňují požadavky platné a účinné technické normy min. bezpečnostní třídy 3,
tzn. jsou odolné proti fyzickému násilí (např. narážení ramenem, zdvihání, vytrhávání) a proti použití nářadí jako např. páčidla, šroubováku,
ručního	nářadí	jako	malého	kladiva,	důlčíku	a mechanické	ruční	vrtačky.	Dveře	jsou	opatřeny	bezpečnostním	zámkem	s min.	5-bodovým
rozvorovým zámkem (tzn. zámek uzamyká dveře min. do pěti míst).

3. Bezpečnostním zámkem se rozumí zámek, který se skládá ze zadlabacího zámku, dále z  bezpečnostní cylindrické vložky
a bezpečnostního kování (štítu), které splňují požadavky platné a účinné technické normy min. bezpečnostní třídy 3, tzn. je odolný proti
použití nářadí jako např.  páčidla, šroubováku, ručního nářadí jako malého kladiva, důlčíku a  ruční vrtačky. Vložka má překrytý profil
a zabraňuje vyhmatání, štít zabraňuje rozlomení, odvrtání a vytržení cylindrické vložky. Štít nesmí být demontovatelný z vnější strany dveří.
Jisticí (uzamykací) mechanismus dveří může být ovládán i elektronicky (např. elektromotorická cylindrická vložka).

4. Dalším zámkem se rozumí zámek s cylindrickou vložkou s překrytým profilem zabraňujícím vyhmatání, splňující požadavky platné
a účinné technické normy min. bezpečnostní třídy 2, tzn. je odolný proti použití jednoduchého nářadí jako např. šroubováku, kleští, klínu.

5. Dveřmi se rozumí dveře, které jsou z materiálu jako např. dřevo, plast, kov, o min. konstrukční tloušťce 40 mm. Jsou chráněny proti
vysazení a zasazeny do dveřních rámů (zárubně), které jsou zabezpečeny proti roztažení, jsou z materiálu odolnému proti násilnému
vniknutí pachatele a jsou spolehlivě ukotveny ve stěně. Prosklené části dveří s plochou jednotlivého skla větší než 800 cm2 jsou chráněny
bezpečnostní fólií nebo mříží nebo roletou, pokud nejsou z bezpečnostního vrstveného skla. Dvoukřídlé dveře jsou zajištěny tak, aby obě

Charakter a kvalita konstrukčních prvků zabezpečení zvláštního vozidla

K
ód

 s
tu

pn
ě 

za
be

zp
eč

en
í

Limit pojistného plnění v Kč
(dále jen „LPP“)

LPP
bez zabezpečení 
prostoru místa 

pojištění fyzickou 
ostrahou

LPP s dalším 
zabezpečením 
prostoru místa 

pojištění
fyzickou ostrahou
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ZEMĚDĚLSKÉ 
A LESNICKÉ 
TRAKTORY

nebo
PRACOVNÍ 
STROJE 

SAMOJÍZDNÉ
nebo

OSTATNÍ 
ZVLÁŠTNÍ 
VOZIDLA

Zvláštní vozidlo je uzamčeno, tzn. je zabráněno 
přístupu pachatele k ovládání vozidla (např. uzamčením 
kabiny, mechanickým zabezpečovacím systémem, 
který při uzamčení blokuje převody umožňující pohyb 
vozidla).

Z27 2 000 000 4 000 000

Zvláštní vozidlo je uzamčeno stupněm 
zabezpečení Z27 a dále opatřeno:

• aktivním systémem vyhledávání vozidel
nebo

• imobilizérem

Z28 4 000 000 8 000 000

PRACOVNÍ 
STROJE 

PŘÍPOJNÉ
nebo

PŘÍPOJNÁ 
VOZIDLA 

K TRAKTORŮM

1) Zvláštní vozidlo je připojeno k tažnému vozidlu.

2) Zvláštní vozidlo je připevněno k  pevné
konstrukci ocelovým lanem nebo řetězem bez
rozebíratelných spojů o  min. průměru materiálu
10 mm, konce lana nebo řetězu jsou spojeny
a uzamčeny visacím zámkem.

Z29 500 000 1 000 000
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křídla vykazovala stejný odpor proti překonání jako dveře jednokřídlé, a současně jsou vybaveny i ochranou proti vyháčkování (rozevření 
zamčených dveří vysunutím zakotvení), v  tomto případě je zabezpečení provedeno např.  bezpečnostní závorou, ocelovými čepy se 
zakotvením do dveřního rámu nebo zdiva.

6. Elektrickým zabezpečovacím systémem (dále jen „EZS“) se rozumí EZS, který splňuje požadavky platné a účinné technické normy.
EZS dále splňuje tyto podmínky:
• Rozmístění	 a  kombinace	 čidel	 jsou	 provedeny	 tak,	 aby	 spolehlivě	 registrovaly	 pachatele,	 který	 jakýmkoliv	 způsobem	 vnikl

do zabezpečeného prostoru nebo ho narušil.
• Ochrana	 proti	 sabotáži	 –	 jednotlivé	 komponenty	 EZS	 jsou	 chráněny	 proti	 sabotáži	 prostředky	 pro	 detekci	 sabotáže,	 které	 jsou

účinné ve stavu střežení i klidu a v případě sabotáže je generován signál nebo zpráva.
Pro účely pojištění dělíme EZS na:
• EZS	na	plášť	 nebo	EZS	na	mobil	 –	 rozumí	 se	 tím	EZS,	 která	 hlásí	 stav	 tísně,	 vniknutí,	 sabotáže,	 poruchy  atd.	 prostřednictvím

akustického výstražného zařízení (maják, siréna) umístěného na plášti budovy nebo pomocí linek telekomunikační sítě, radiové sítě,
GSM nebo ISDN sítě nebo jiného obdobného přenosu přijímá hlášení od EZS o narušení zabezpečených prostor na mobilní telefon.

• EZS	na	PCO	 (EZS	na	pult	centralizované	ochrany)	 -	 rozumí	se	 tím	EZS,	která	hlásí	stav	 tísně,	vniknutí,	sabotáže,	poruchy, atd.
prostřednictvím	poplachového	přenosového	systému	na	PCO.

Pult centralizované ochrany dále splňuje tyto podmínky:
• Přijímá	hlášení	 od	EZS	o narušení	 zabezpečených	prostor,	 zobrazuje,	 vyhodnocuje	 a  archivuje	poplachové	 informace.	 Je	 trvale

provozován Policií České republiky nebo soukromou bezpečnostní službou mající pro tuto činnost oprávněni, která zajišťuje zásah
v místě střeženého objektu.

• Při	 vniknutí	 nebo	narušení	 zabezpečeného	prostoru	 nebo	 sabotáži	 nebo	poruše	 komponentů	EZS	nebo	přenosového	 systému
EZS je prokazatelným způsobem vyvolán poplach a doba dojezdu zásahové jednotky je požadována maximálně do 20 minut od
nahlášení poplachu. Obsluha pultu centralizované ochrany včasně, přesně a úplně reaguje na hlášené stavy narušení.

• Ověřuje	integritu	dostupnosti	propojení	přenosového	systému	-	propojení	je	dostupné	pro	poskytování	spolehlivého	přenosu	signálu
nebo zpráv, proto je prováděno ověřování integrity dostupnosti propojení v pravidelném maximálně 2hodinovém intervalu. Pokud
nelze integritu propojení ověřit, je generován signál sabotáže nebo poruchy.

7. Fyzickou ostrahou se rozumí osoba starší 21 let, způsobilá k právním úkonům, spolehlivá, fyzicky zdatná, psychicky odolná, která
není v  okamžiku pojistné události pod vlivem alkoholu či jiných psychotropních nebo omamných látek. Prošla odborným výcvikem
a školením pro výkon strážní služby. Je vybavena vhodným obranným prostředkem a dále funkčním telefonem nebo jiným obdobným
komunikačním spojením umožňujícím přivolat pomoc. Tato osoba je prokazatelně seznámena s  činností, kterou je nutné vykonávat
a s činností jak postupovat při hrozícím nebo uskutečněném odcizení nebo při ohlášení poplachového signálu. Ostraha vykonává min.
jednou za hodinu prohlídky střeženého prostoru, o kterých jsou vedeny písemné záznamy. Střeží-li ostraha prostor, ve kterém jsou umístněny
cennosti, pak nesmí mít klíče od trezoru ani od místnosti, v níž je trezor umístněn, popř. nesmí znát přístupový kód pro otevření trezoru.

8. Imobilizérem se rozumí elektronické pasivní zabezpečovací zařízení pevně zabudované ve vozidle zabraňující neoprávněnému
rozjezdu vozidla tím, že vyřadí z provozu oddělené proudové okruhy vozidla.

9. Mechanickým zabezpečením otvorových výplní se rozumí:
a) mříž nebo roleta, která splňuje požadavky platné a účinné technické normy min. bezpečnostní třídy 2, tzn. je odolná proti použití

jednoduchého nářadí jako např. šroubováku, kleští, klínu, malé ruční pilky. Je pevně, nerozebíratelným způsobem ukotvena a dále
uzavřena a podle druhu i uzamčena tak, aby zabraňovala vniknutí pachatele otvorovou výplní,

b) bezpečnostní sklo, např. vrstvené sklo, sklo s drátěnou vložkou nebo skleněné tabule s nalepenou fólií z vnitřní strany skla, po celé
jeho ploše i na části skla zabudované do rámu.

10. Mobilním objektem se rozumí kontejner, stánek, maringotka apod., jehož objem není menší než 8 m3. Stěny, strop i podlaha jsou
z materiálu odolného proti násilnému vniknutí pachatele, např. dřeva, trapézového plechu.
Za mobilní objekt se nepovažuje zvláštní vozidlo, vozidlo určené k provozu na pozemních komunikacích, loď nebo letadlo.

11. Oplocením se rozumí pevná průběžná bariéra, bez možnosti volného vstupu, celistvě ohraničující místo pojištění, která má na všech
místech požadovanou min. výšku. Vzdálenost pevných opor (nosných sloupků), jejich ukotvení a samotná montáž oplocení musí zabraňovat
volnému vstupu, snadnému prolomení, stržení, podkopání, přelezení a podlezení. Součástí oplocení je i vstupní brána nebo branka.

12. Otvorovou výplní se rozumí okno, balkónové dveře, výloha, světlík, sklepní okénko, apod., která je nainstalována v souladu s pokyny
od výrobce nebo projektovou dokumentací. Otvorové výplně jsou uzavřeny a  podle druhu uzamčeny tak, aby zabraňovaly vniknutí
pachatele otvorovou výplní. Za otvorovou výplň se nepovažují dveře.

13. Platnou a  účinnou technickou normou se rozumí norma platná a  účinná v  době instalace, zabudování, montáže  apod.
konstrukčních prvků zabezpečení v místě pojištění.

14. Pultem centralizované ochrany se rozumí nepřetržitě obsluhované zařízení, které pomocí linek telekomunikační sítě, rádiové
sítě, GSM nebo ISDN sítě nebo jiného obdobného přenosu přijímá hlášení od EZS o  narušení zabezpečených prostor, zobrazuje,
vyhodnocuje a archivuje poplachové informace. Je trvale provozováno policií nebo soukromou bezpečnostní službou mající pro tuto
činnost oprávnění, která zajišťuje zásah v místě střeženého objektu.

15. Trezorem se rozumí speciální úschovný objekt (např.  skříňový trezor), který splňuje požadavky platné a  účinné technické normy.
Za trezor se nepovažuje ohnivzdorná skříň. Trezor o  hmotnosti do  100 kg je pevně zabudovaný do  zdiva, podlahy nebo nábytku
takovým způsobem, aby jej bylo možné odnést pouze po jeho otevření nebo po vybourání ze zdi nebo podlahy nebo je zabudován
v souladu s pokyny výrobce. Dveře trezoru jsou uzavřeny a uzamčeny mechanickým klíčovým zámkem nebo kódovým zámkem nebo
elektronickým klíčovým nebo kódovým zámkem.

16. Uzavřeným prostorem se rozumí stavebně ohraničený prostor, který pojištěný po právu užívá a  jehož stěny, strop a podlaha jsou
z obvyklých stavebních materiálů, a který má uzavřeny a uzamčeny všechny vstupní dveře nebo vrata, a který má zevnitř uzavřena
a uzamčena (např. klikou) všechna okna nebo další otvorové výplně. Pokud je instalováno mechanické zabezpečení otvorových výplní,
je podle druhu uzavřeno i uzamčeno tak, aby zabraňovalo vniknutí pachatele otvorovou výplní.
Za uzavřený prostor se nepovažuje prostor mobilního objektu, zvláštního vozidla a  oploceného pozemku (viz  výklad pojmů, čl.  IV
DPP PZK 2014) a dále také prostor vozidla určeného k provozu na pozemních komunikacích, lodě nebo letadla.

17. Věcmi svými rozměry a  váhou obtížně odcizitelnými se rozumí takové věci, které svým faktickým charakterem a  povahou
(např.  z  důvodu jejich velkosti, hmotnosti, atypickému tvaru, skupenství, křehkosti, nebezpečnosti pro okolí) ztěžují nebo zcela
znemožňují jejich odcizení. Bez ohledu na předchozí větu se věcmi obtížně odcizitelnými vždy rozumí hutní materiál, stavebniny, s nimiž
lze manipulovat pouze za použití mechanizace, těžké stroje a  zemědělská mechanizace, vozidla určená k  provozu na pozemních
komunikacích (vedena jako zásoby).
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18. Visacím zámkem se rozumí visací zámek, který splňuje požadavky platné a účinné technické normy min. bezpečnostní třídy 3 (tzn. je
odolný proti použití nářadí jako např.  páčidla, šroubováku, ručního nářadí jako malého kladiva, důlčíku a  ruční vrtačky), s  tvrzeným
třmenem min. o průměru 10 mm. Petlice i oka, jimiž prochází třmeny visacího zámku, mají srovnatelnou mechanickou odolnost proti
vloupání jako třmeny visacího zámku, přičemž petlice i oka jsou z vnější strany upevněny pevným nerozebíratelným spojem.

19. Vraty	 se	 rozumí	 garážová	 vrata	 nebo	 jiný	 uzávěr	 stavebního	 otvoru,	 jehož	 šířka	 přesahuje	 1,2	m	 nebo	 výška	 2,5	m	 (např.  sekční
s  lamelami) s  min. stejnou odolností proti násilnému vniknutí pachatele jako definované vstupní dveře, a  která jsou zabudovaná
do stavby.	Vrata	mohou	být	uzamčena	i elektrickým	ovládáním	–	blokací	motoru	(pohon	motoru	nesmí	být	přístupný	z vnější	strany).

20. Vstupní brána nebo branka tvoří s oplocením průběžnou bariéru, má min. stejnou výšku jako oplocení a je uzavřena a uzamčena.
Stejně jako oplocení zabraňuje snadnému prolomení, stržení, podkopání, přelezení a podlezení. Vstupní brána může být uzamčena
i elektrickým	ovládáním	–	blokací	motoru	(pohon	motoru	nesmí	být	přístupný	z vnější	strany).

21. Zadlabacím zámkem se rozumí mechanismus jistící (uzamykající) dveře. Je ovládán cylindrickou vložkou nebo klíčem např. dozickým.
Zadlabací zámky mohou být i rozvorové. Jistící (uzamykací) mechanismus dveří může být ovládán i elektronicky (např. elektromotorická
cylindrická vložka).

22. Závorou se rozumí dvoustranná dveřní závora, která splňuje požadavky platné a účinné technické normy min. bezpečnostní třídy 3
(tzn. je odolná proti použití nářadí jako např. páčidla, šroubováku, ručního nářadí jako malého kladiva, důlčíku a ruční vrtačky) a chrání
dveře nebo dveřní křídla před otevřením, vyražením, roztažením zárubně a vysazením z venkovní strany.

23. Zvláštními vozidly se rozumí vozidla vyrobená k jiným účelům než k provozu na pozemních komunikacích.
Za zvláštní vozidla se pro účely pojištění považují:
a) zemědělské a lesnické traktory, dále pracovní stroje samojízdné (např. stavební, zemědělské a lesnické stroje, které se přemísťují

vlastní silou),
b) pracovní stroje přípojné (zapojují se za motorová vozidla a  nepřemisťují vlastní silou), dále přípojná vozidla k  zemědělským

a lesnickým traktorům (např. valník atd.).
c) ostatní zvláštní vozidla (např. rolba, jednonápravový traktor s přívěsem, čtyřkolka).

ČLÁNEK VI Závěrečná ustanovení

1. Smluvní strany si mohou vzájemná práva a povinnosti upravit dohodou odchylně od DPP PZK 2014, pokud to DPP PZK 2014 výslovně
nezakazují.

2. Tyto DPP PZK 2014 nabývají účinnosti dne 1. ledna 2014.
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ČLÁNEK I Úvodní ustanovení

1  Všeobecné pojistné podmínky – zvláštní část Pojištění odcizení VPP K 2014 (dále jen „VPP K 2014“) navazují na Všeobecné pojistné 
podmínky – obecná část VPP OC 2014 (dále jen „VPP OC 2014“) a blíže vymezují práva a povinnosti účastníků pojištění odcizení 

2  Pojištění sjednané dle VPP K 2014 je pojištěním škodovým 
3  Na VPP K 2014 navazují Doplňkové pojistné podmínky Pravidla zabezpečení proti odcizení DPP PZK 2014 (dále jen „DPP PZK 2014“), 

které blíže vymezují způsoby zabezpečení předmětu pojištění proti odcizení krádeží vloupáním nebo loupežným přepadením a výši limitů 
pojistného plnění 

4  VPP K 2014 a DPP PZK 2014 jsou nedílnou součástí pojistné smlouvy 

ČLÁNEK II Pojistná nebezpečí a rozsah pojištění

1  Pojištění se sjednává pro případ:
a) odcizení předmětu pojištění pojistným nebezpečím krádež vloupáním nebo loupežné přepadení a
b) poškození nebo zničení předmětu pojištění v příčinné souvislosti s odcizením 

2  Pojištění lze dále sjednat pro případ pojistného nebezpečí úmyslného poškození nebo zničení předmětu pojištění (dále také „vandalismus“) 

ČLÁNEK III Předmět pojištění

1  Pojištění se vztahuje na následující předměty pojištění:
a) pojištěné hmotné věci movité (dále také jen „věci movité“),
b) pojištěné stavby,
jejichž vlastníkem je pojištěný uvedený v  pojistné smlouvě, a  které jsou jednotlivě uvedeny v  pojistné smlouvě nebo jsou součástí
v pojistné smlouvě vymezeného souboru předmětů pojištění, s výjimkou předmětů pojištění uvedených v odst  2  a 3  tohoto článku VPP
K 2014 

2  Pouze je-li tak výslovně ujednáno v pojistné smlouvě, pojištění se vztahuje i na:
a) písemnosti, obchodní knihy, výkresy, plány, projekty,
b) jakékoliv nosiče dat a záznamy na nich, pokud nejsou vedeny jako zásoby,
c) vzorky, názorné modely, prototypy a předměty na výstavě,
d) věci zvláštní hodnoty,
e) cennosti,
f) vozidla určená k provozu na pozemních komunikacích (ve smyslu obecně závazných právních předpisů), která jsou vedena jako

zásoby,
g) automaty umožňující zaplacení ceny zboží nebo služby vhazováním mincí nebo vložením bankovek (včetně měničů peněz),

s výjimkou peněz a cenin, jakož i automaty vydávající peníze, pokud nejsou vedeny jako zásoby,
h) letadla a zařízení pro létání všeho druhu, pokud nejsou vedena jako zásoby,
i) lodě a jiná plavidla všeho druhu, pokud nejsou vedena jako zásoby,
j) živá zvířata,
k) lidské tělo a části lidského těla (např  krev, krevní deriváty, lidské orgány určené pro transplantaci),
l) stavby nespojené se zemí pevným základem (stany, nafukovací haly a stavby podobného charakteru),
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m) pozemní komunikace a zpevněné plochy,
n) stavby, které ještě nelze v souladu s obecně závaznými právními předpisy užívat a stavby ve zkušebním provozu,
o) stavby na vodních tocích,
p) podzemní stavby se samostatným účelovým určením,
q) stavební součásti stavby nebo nebytového prostoru, které pojištěný uvedený v pojistné smlouvě oprávněně užívá, avšak nejsou

v jeho vlastnictví,
r) stavební součásti umělecko-řemeslného nebo historického charakteru, které netvoří stavebně funkční prvek stavby, ale mají jen

estetický význam např  fresky, reliéfy, sochy 
3  Pojištění se nevztahuje na:

a) autorská a jiná nehmotná práva majetkového charakteru,
b) cenné papíry na doručitele,
c) pozemky, vyjma staveb na nich zřízených,
d) vozidla určená k provozu na pozemních komunikacích, (ve smyslu obecně závazných právních předpisů), která nejsou vedena jako

zásoby,
e) přepravované věci movité 

4  Je-li pojištění sjednáno pro předmět pojištění stavba, nebo soubor staveb, nevzniká z pojištění těchto staveb právo na pojistné plnění 
za škodné události na jejich příslušenství tvořeném věcmi movitými 

5  Je-li předmětem pojištění sjednaného dle těchto VPP K 2014 živé zvíře, použijí se na pojištění tohoto živého zvířete a ve vztahu k němu 
všechna ustanovení pojistné smlouvy a těchto VPP K 2014 o pojištění věcí movitých, avšak jen v tom rozsahu, v jakém to neodporuje 
povaze živého zvířete 

6  Jsou-li předmětem pojištění sjednaného dle těchto VPP K 2014 lidské tkáně, lidské orgány určené k transplantaci, lidská krev, složky 
lidské krve odebrané za účelem výroby krevních derivátů a pro použití u člověka podle obecně závazných právních předpisů, lidská těla 
po smrti člověka nebo oddělené části lidských těl po smrti člověka (dále také jen „lidská těla a jejich části“), použijí se na pojištění těchto 
lidských těl a jejich částí a ve vztahu k nim všechna ustanovení pojistné smlouvy a těchto VPP K 2014 o pojištění věcí movitých, avšak 
jen v tom rozsahu, v jakém to neodporuje povaze lidských těl a jejich částí 

7  Je-li ujednáno v pojistné smlouvě, pojištění se vztahuje i na cizí předměty pojištění, které pojištěný uvedený v pojistné smlouvě převzal 
za účelem provedení objednané činnosti nebo je užívá z jiného právního důvodu 

ČLÁNEK IV Místo pojištění

Místem pojištění je místo uvedené v pojistné smlouvě  Místem pojištění je dále místo, na které byl předmět pojištění v důsledku bezprostředně 
hrozící nebo vzniklé pojistné události přemístěn 

ČLÁNEK V Pojistná událost

Pojistnou událostí je odcizení, poškození nebo zničení předmětu pojištění, způsobené pojistným nebezpečím uvedeným v pojistné smlouvě, 
které nastalo v místě pojištění 

ČLÁNEK VI Výluky z pojištění

1  Pojištění se nevztahuje na škody vzniklé podvodem, neoprávněným užíváním předmětu pojištění, zatajením nebo zpronevěrou předmětu 
pojištění 

2  Z pojištění nevzniká právo na pojistné plnění za nepřímé škody všeho druhu vzniklé v souvislosti s pojistnou událostí (např  ušlý výdělek, 
ušlý zisk, pokuty, manka, nemožnost používat předmět pojištění) a  za vedlejší výlohy vynaložené v  souvislosti s  pojistnou událostí 
(např  expresní příplatky jakéhokoliv druhu, náklady právního zastoupení apod ) 

ČLÁNEK VII Povinnosti pojištěného

1  Vedle povinností stanovených VPP OC 2014 je pojištěný dále povinen ohlásit jakoukoliv škodnou událost podle VPP K  2014 
bezprostředně po jejím zjištění:
a) Policii České republiky, v případě škodné události vzniklé na území České republiky,
b) příslušnému orgánu veřejné správy, v případě škodné události vzniklé mimo území České republiky 

ČLÁNEK VIII Pojistná hodnota, hranice pojistného plnění

1  Pojistnou hodnotu předmětu pojištění lze sjednat jako:
a) novou cenu, tj  částku, kterou je třeba vynaložit na znovuzřízení předmětu pojištění srovnatelného druhu, kvality a užitné hodnoty 

Nová cena je pojistnou hodnotou vždy, není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak,
b) časovou cenu, tj  cenu, kterou měl předmět pojištění bezprostředně před pojistnou událostí  Stanoví se z nové ceny předmětu

pojištění, přičemž se přihlíží ke stupni opotřebení nebo jiného znehodnocení nebo ke zhodnocení předmětu pojištění, k němuž
došlo jeho opravou, modernizací nebo jiným způsobem,

c) obvyklou cenu, tj  cenu, která by byla dosažena při prodejích stejného, popřípadě obdobného majetku nebo při poskytování stejné
nebo obdobné služby v obvyklém obchodním styku v tuzemsku ke dni ocenění  Přitom se zvažují všechny okolnosti, které mají na
cenu vliv, avšak do její výše se nepromítají vlivy mimořádných okolností trhu, osobních poměrů prodávajícího nebo kupujícího ani
vliv zvláštní obliby  Mimořádnými okolnostmi trhu se rozumí například stav tísně prodávajícího nebo kupujícího, důsledky přírodních
či jiných kalamit  Osobními poměry se rozumí zejména vztahy majetkové, rodinné nebo jiné osobní vztahy mezi prodávajícím
a kupujícím  Zvláštní oblibou se rozumí zvláštní hodnota přikládaná majetku nebo službě vyplývající z osobního vztahu k nim 

2  Pokud není dále v těchto podmínkách stanoveno nebo v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojistnou hodnotou je:
a) nová cena pro pojištěné věci vlastní a užívané,
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b) obvyklá cena pro věci zvláštní hodnoty, cennosti a věci převzaté 
3  Pojistné plnění je omezeno horní hranicí pojistného plnění  Horní hranice pojistného plnění je určena limitem pojistného plnění 

ČLÁNEK IX Pojistné plnění

1  Pokud byl předmět pojištění odcizen nebo zničen, vzniká oprávněné osobě právo, není-li dále ujednáno jinak, aby jí pojistitel poskytl:
a) je-li pojistnou hodnotou nová cena, částku odpovídající přiměřeným nákladům na znovuzřízení stejné nebo srovnatelné nové věci

sníženou o cenu využitelných zbytků zničeného předmětu pojištění,
b) je-li pojistnou hodnotou časová cena, částku odpovídající přiměřeným nákladům na znovuzřízení stejného nebo srovnatelného

nového předmětu pojištění sníženou o  částku odpovídající stupni opotřebení nebo jiného znehodnocení s  přihlédnutím
k případnému zhodnocení z doby bezprostředně před vznikem pojistné události a sníženou o cenu využitelných zbytků zničeného
předmětu pojištění,

c) je-li pojistnou hodnotou obvyklá cena, částku odpovídající obvyklé ceně předmětu pojištění, sníženou o cenu využitelných zbytků 
2  Pokud byl předmět pojištění poškozen, vzniká oprávněné osobě právo, není-li dále ujednáno jinak, aby jí pojistitel poskytl:

a) je-li pojistnou hodnotou nová cena, částku odpovídající přiměřeným nákladům na opravu poškozeného předmětu pojištění, a to
nejvýše do nové ceny poškozeného předmětu pojištění v době bezprostředně před pojistnou událostí  Takto stanovenou částku
sníží pojistitel o cenu zbytků nahrazovaných částí poškozeného předmětu pojištění,

b) je-li pojistnou hodnotou časová cena, částku odpovídající přiměřeným nákladům na opravu poškozeného předmětu pojištění, a to
nejvýše do časové ceny poškozeného předmětu pojištění v době bezprostředně před pojistnou událostí  Takto stanovenou částku
sníží pojistitel o cenu zbytků nahrazovaných částí poškozeného předmětu pojištění,

c) je-li pojistnou hodnotou obvyklá cena, částku odpovídající přiměřeným nákladům na opravu poškozeného předmětu pojištění, a to
nejvýše do obvyklé ceny poškozeného předmětu pojištění v době bezprostředně před pojistnou událostí  Takto stanovenou částku
sníží pojistitel o cenu zbytků nahrazovaných částí poškozeného předmětu pojištění 

3  V případě odcizení, poškození nebo zničení předmětu pojištění, pro který bylo sjednáno pojištění s pojistnou hodnotou odpovídající nové 
ceně a jeho opotřebení nebo jiné znehodnocení s přihlédnutím k případnému zhodnocení přesáhlo v době bezprostředně před vznikem 
pojistné události 70 %, pojistitel poskytne pojistné plnění stanovené podle odst  1  nebo 2  tohoto článku pouze do výše časové ceny 
předmětu pojištění v době bezprostředně před pojistnou událostí 

4  V  případě odcizení nebo zničení zásob poskytne pojistitel pojistné plnění, které odpovídá přiměřeným nákladům na jejich vyrobení 
snížené o cenu využitelných zbytků, nebo pojistné plnění stanovené podle odst  1  písm  c) tohoto článku, přičemž pojistitel vyplatí nižší 
z uvedených částek 

5  V případě poškození zásob poskytne pojistitel pojistné plnění stanovené podle odst  2  písm  c) tohoto článku 
6  V případě odcizení, poškození nebo zničení cenností poskytne pojistitel pojistné plnění pouze za podmínky, jsou-li pojištěné cennosti 

uloženy v uzavřeném prostoru definovaném v tabulce 2, článku III DPP PZK 2014 
7  V případě odcizení nebo zničení věcí zvláštní hodnoty nebo cenností s výjimkou vkladních, šekových knížek nebo platebních karet nebo 

cenných papírů, pojistitel poskytne pojistné plnění stanovené podle odst  1  písm  c) tohoto článku 
8  V případě poškození věcí zvláštní hodnoty nebo cenností s výjimkou vkladních, šekových knížek, platebních karet nebo cenných papírů, 

pojistitel poskytne pojistné plnění stanovené podle odst  2  písm  c) tohoto článku 
9  V  případě odcizení, poškození nebo zničení vkladních, šekových knížek nebo cenných papírů, poskytne pojistitel pojistné plnění 

odpovídající částce, kterou je nutno vynaložit na jejich umoření  Byly-li vkladní nebo šekové knížky zneužity, pojistitel neposkytne pojistné 
plnění za snížení majetku (včetně ušlých úroků a ostatních výnosů), ke kterému došlo v důsledku tohoto zneužití 

10  V  případě odcizení, poškození nebo zničení platebních karet poskytne pojistitel pojistné plnění odpovídající částce, kterou je nutno 
vynaložit na vydání nové platební karty  Byly-li platební karty zneužity, pojistitel neposkytne pojistné plnění za snížení majetku (včetně 
ušlých úroků a ostatních výnosů), ke kterému došlo v důsledku tohoto zneužití 

11  V případě odcizení, poškození nebo zničení písemností, obchodních knih, výkresů, plánů, projektů nebo jakýchkoliv nosičů dat a záznamů 
na nich, poskytne pojistitel pojistné plnění odpovídající v čase a místě vzniku pojistné události obvyklým nákladům na zhotovení jejich kopie 

12  Bylo-li výslovně sjednáno pojištění stavebních součástí umělecko-řemeslného nebo historického charakteru, které netvoří stavebně 
funkční prvek stavby, ale mají jen estetický význam (např  fresky, reliéfy, sochy dále jen „dílo“) a bylo-li toto dílo pojistnou událostí:
a) poškozeno, vzniká oprávněné osobě právo, není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak, aby jí pojistitel vyplatil vynaložené přiměřené

náklady na jeho uvedení do původního stavu bezprostředně před pojistnou událostí,
b) zničeno, vzniká oprávněné osobě právo, není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak, aby jí pojistitel vyplatil vynaložené přiměřené

náklady na zhotovení jeho umělecko-řemeslné kopie  Nelze-li dílo do původního stavu uvést nebo nelze-li kopii díla zhotovit, vzniká
oprávněné osobě právo, aby jí pojistitel vyplatil cenu díla zjištěnou podle znaleckého posudku sníženou o cenu případných zbytků díla 

13  Nebylo-li pojistnou smlouvou výslovně sjednáno pojištění stavebních součástí umělecko-řemeslného nebo historického charakteru, 
ve smyslu odstavce 12  tohoto článku, pak pojistitel za jejich poškození či zničení poskytne pojistné plnění až do výše odpovídající v čase 
a místě vzniku pojistné události obvyklým nákladům jako za opravu nebo znovuzřízení běžných stavebních součástí mající pouze funkční, 
ne však umělecko-řemeslný nebo historický charakter 

14  V případě poškození nebo zničení staveb nebude při stanovování výše pojistného plnění pojistitelem brán zřetel na případnou ztrátu jejich 
umělecké nebo historické hodnoty 

15  Dojde-li k odcizení, poškození nebo zničení jednotlivých předmětů pojištění tvořících soubor, sbírku, hromadnou věc či obchodní závod, 
nebude při stanovování výše pojistného plnění pojistitelem brán zřetel na znehodnocení souboru, sbírky, hromadné věci či obchodního 
závodu, ale pouze na odcizení, poškození nebo zničení jednotlivých předmětů pojištění 

16  Na pojistitele nepřechází vlastnictví nalezeného pojištěného majetku, za který v důsledku vzniku pojistné události pojistitel poskytl pojistné plnění 
17  V případě pojistné události spočívající v odcizení věci movité krádeží vloupáním nebo loupežným přepadením poskytne pojistitel pojistné 

plnění stanovené podle tohoto článku VPP K 2014, avšak maximálně do výše limitů pojistného plnění, uvedených v DPP PZK 2014, a to 
v závislosti na charakteru a kvalitě konstrukčních prvků zabezpečení, které pachatel v době vzniku pojistné události překonal 

ČLÁNEK X Výklad pojmů

1  Cennostmi se rozumí:
a) peníze, tj  platné tuzemské i cizozemské bankovky a mince,
b) ceniny, tj  např  platné poštovní známky, kolky, losy, telefonní karty, dálniční známky a další ceniny, které mohou být zpeněženy,
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c) vkladní a šekové knížky a platební karty,
d) cenné papíry 

2  Krádeží vloupáním se rozumí přisvojení si předmětu pojištění tak, že se ho pachatel zmocnil překonáním zabezpečení místa pojištění 
jedním z dále uvedených způsobů:
a) do místa pojištění se dostal tak, že jej prokazatelně zpřístupnil nástroji, které nejsou určeny k jeho řádnému otevírání nebo jiným

destruktivním způsobem,
b) místo pojištění otevřel originálním klíčem nebo duplikátem, jehož se prokazatelně zmocnil krádeží vloupáním nebo loupežným

přepadením,
c) do trezoru, jehož obsah je pojištěn, se dostal tak, že jej prokazatelně zpřístupnil nástroji, které nejsou určeny k  jeho řádnému

otevírání nebo je otevřel originálním klíčem nebo duplikátem, jehož se prokazatelně zmocnil krádeží vloupáním nebo loupežným
přepadením a zároveň se do místa pojištění, kde je trezor umístněn, dostal způsobem uvedeným pod písm  a) nebo b) tohoto bodu,

d) do místa pojištění se dostal jinak, než je uvedeno pod písm  a) nebo b) tohoto bodu, přičemž existují trasologické stopy nebo jiné
důkazy (např  záznamy z kamerového systému) potvrzující vniknutí pachatele 

3  Loupežným přepadením se rozumí přisvojení si předmětu pojištění tak, že pachatel použil proti pojištěnému nebo jeho zaměstnanci 
nebo jiné osobě jednající jménem pojištěného násilí nebo pohrůžky bezprostředního násilí 

4  Odcizením se rozumí krádež vloupáním nebo loupežné přepadení 
5  Poškozením předmětu pojištění se rozumí změna stavu předmětu pojištění, kterou lze objektivně odstranit opravou nebo taková změna 

stavu předmětu pojištění, kterou objektivně není možno odstranit opravou, přesto však je předmět pojištění použitelný k původnímu účelu 
6  Pozemní komunikací se rozumí dopravní cesta určená k užití silničními a jinými vozidly a chodci, včetně pevných zařízení nutných 

pro zajištění tohoto užití a jeho bezpečnosti 
7  Přiměřeným nákladem:

a) na opravu předmětu pojištění se rozumí náklady na opravu předmětu pojištění nebo jeho části, které jsou v době a místě vzniku
pojistné události obvyklé včetně nákladů na dopravu (mimo letecké), demontáž a zpětnou montáž nezbytně nutnou pro provedení
opravy a clo,

b) na znovuzřízení předmětu pojištění se rozumí náklady na zřízení (koupi nebo výrobu) předmětu pojištění srovnatelného druhu,
kvality a užitné hodnoty, které jsou v době a místě vzniku pojistné události obvyklé včetně nezbytných nákladů na dopravu (mimo
letecké), montáž a clo 

8  Souborem předmětů pojištění se rozumí předměty pojištění, které mají podobný nebo stejný charakter  Je-li pojištěn soubor předmětů 
pojištění, pojištění se vztahuje na všechny předměty pojištění, které k souboru náleží k datu vzniku pojistné události 

9  Stavba je definována následujícím technickým a právním vymezením:
a) technické vymezení pojmu stavba: stavbou se rozumí veškerá stavební díla, která vznikají stavební nebo montážní technologií,

bez zřetele na jejich stavebně technické provedení, použité stavební výrobky, materiály a konstrukce, na účel využití a dobu trvání 
Dočasná stavba je stavba, u které stavební úřad předem omezí dobu jejího trvání  Za stavbu se považuje také výrobek plnící funkci
stavby  Stavba, která slouží reklamním účelům, je stavba pro reklamu 

b) právní vymezení pojmu stavba: stavbou se rozumí stavba, která je samostatnou nemovitou věcí, stavba zřízená na pozemku a jiné
zařízení jako součást pozemku nebo stavba jako součást práva stavby 

10  Součástí stavby se rozumí vše, co ke stavbě podle její povahy náleží a  co nemůže být od ní odděleno, aniž by se tím stavba 
znehodnotila  Stavební součást musí být se stavbou fyzicky spojena  Jedná se zejména o  prvky jako např   omítky, malby, tapety, 
vodovodní baterie, ohřívače vody, etážové topení, zařízení koupelen a  WC (sanitární zařízení), vestavěný nábytek, kuchyňské linky 
bez domácích elektrospotřebičů, obklady stěn a  stropů, příčky, podlahové krytiny pevně spojené s  podlahou (včetně plovoucích 
podlah), mechanická zabezpečovací zařízení, zazděné trezory, systémy elektrické požární signalizace (EPS), nebo systémy elektrické 
zabezpečovací signalizace (EZS), s  výjimkou stavebních součástí umělecko-řemeslného nebo historického charakteru, které netvoří 
stavebně funkční prvek stavby, ale mají jen estetický význam např  fresky, reliéfy, sochy 

11  Vandalismem se rozumí úmyslné poškození nebo zničení předmětu pojištění 
12  Věcí převzatou se rozumí věc, kterou pojištěný převzal za účelem provedení objednané činnosti 
13  Věcí užívanou se rozumí věc, která sice není ve vlastnictví pojištěného, byla však pojištěnému zapůjčena nebo ji užívá z jiného právního 

důvodu 
14  Věcmi zvláštní hodnoty se rozumí:

a) věci umělecké hodnoty, kterými se rozumí obrazy a  jiná výtvarná díla, předměty ze značkového skla nebo značkového
porcelánu a  jiných materiálů, ručně vázané koberce, gobelíny, tapiserie a  jiné umělecké předměty, jejichž cena je dána nejen
výrobními náklady, ale též uměleckou kvalitou nebo autorem díla, případně mají charakter unikátu,

b) věci historické hodnoty, kterými se rozumí věci movité, jejichž hodnota je dána tím, že mají vztah k historii nebo historickým
osobnostem,

c) starožitnosti, kterými se rozumí věci movité zpravidla starší 100 let, které mají značnou uměleckou hodnotu, případně charakter
unikátu vzhledem ke svému původu a stáří,

d) sbírky, kterými se rozumí soubor věcí movitých stejného charakteru a sběratelského zájmu, přičemž součet hodnot jednotlivých
věcí movitých tvořících sbírku je nižší než hodnota sbírky jako celku,

e) výrobky z drahých kovů a jiných materiálů, které vzhledem ke své relativně malé velikosti a nízké váze mají velkou cenu,
tj  např  klenoty, drahé kameny, perly 

15  Zásobami se rozumí věci movité, které jsou jako zásoby specifikovány v platné účtové osnově 
16  Zničením předmětu pojištění se rozumí změna stavu předmětu pojištění, kterou objektivně není možno odstranit opravou, a proto 

předmět pojištění již nelze dále používat k původnímu účelu  Za zničení se považuje i takové poškození, které sice lze odstranit opravou, 
ale náklady na tuto opravu by přesáhly částku odpovídající nákladům na znovuzřízení daného předmětu pojištění 

ČLÁNEK XI Závěrečná ustanovení

1  Smluvní strany si mohou vzájemná práva a povinnosti upravit dohodou odchylně od VPP K 2014, pokud to VPP K 2014 výslovně nezakazují 
2  Tyto VPP K 2014 nabývají účinnosti dne 1  ledna 2014 
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ČLÁNEK I Úvodní ustanovení

1  Všeobecné pojistné podmínky - zvláštní část Pojištění strojů VPP STR 2014 (dále jen „VPP STR 2014“) navazují na Všeobecné pojistné 
podmínky - obecná část VPP OC 2014 (dále jen „VPP OC 2014“) a blíže vymezují práva a povinnosti účastníků pojištění strojů 

2  Pojištění sjednané dle těchto VPP STR 2014 je pojištěním škodovým 
3  VPP STR 2014 jsou nedílnou součástí pojistné smlouvy 

ČLÁNEK II Pojistná nebezpečí

1  Pojištění se sjednává pro případ poškození, zničení nebo pohřešování předmětu pojištění jakoukoliv nahodilou škodnou událostí, která 
není dále v těchto VPP STR 2014 nebo VPP OC 2014 nebo pojistné smlouvě vyloučena 

ČLÁNEK III Předmět pojištění

1  Pojištění se vztahuje na stroje, strojní zařízení a jejich příslušenství, které jsou jednotlivě uvedeny v pojistné smlouvě a jejichž vlastníkem 
je pojištěný uvedený v pojistné smlouvě 

2  V pojistné smlouvě lze ujednat, že se pojištění vztahuje i na soubor strojů 
3  Pojištění se vztahuje i na základní software nainstalovaný v pojištěných strojích 
4  Pojištění se vztahuje pouze na takové stroje, které byly při sjednávání pojištění nepoškozené a v provozuschopném stavu 
5  Je-li ujednáno v pojistné smlouvě, pojištění se vztahuje i na cizí stroje, které pojištěný uvedený v pojistné smlouvě po právu užívá nebo 

je převzal od fyzické nebo právnické osoby na základě smlouvy s vlastníkem předmětu pojištění 

ČLÁNEK IV Místo pojištění

1  Místem pojištění je místo uvedené v pojistné smlouvě a dále místo, na které byl předmět pojištění v důsledku bezprostředně hrozící nebo 
vzniklé pojistné události přemístěn 

ČLÁNEK V Pojistná událost

1  Pojistnou událostí je poškození, zničení nebo pohřešování předmětu pojištění způsobené jakoukoliv nahodilou škodnou událostí, která 
není dále v  těchto VPP STR 2014 nebo VPP OC 2014 nebo pojistné smlouvě vyloučena a které omezuje nebo vylučuje funkčnost 
či užívání předmětu pojištění a které nastalo v místě pojištění 

ČLÁNEK VI Výluky z pojištění

1  Vedle výluk stanovených ve VPP OC 2014 se pojištění také nevztahuje na škodné události vzniklé:
a) na strojích náležících do pojištěného souboru strojů (za podmínky že předmětem pojištění uvedeným v  pojistné smlouvě je

právě soubor strojů), od  jejichž data výroby v době vzniku škodné události uplynulo 10 a více let, s výjimkou strojů splňujících
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dále uvedenou podmínku  Pokud pojištěný u škodnou událostí postiženého stroje prokáže provedení celkové (generální) opravy, 
od  jejíhož data neuplynulo v době vzniku škodné události více než 24 měsíců a pokud zároveň od data výroby tohoto stroje 
neuplynulo více jak 15 let, pak se na něj pojištění vztahuje,

b) trvalým vlivem provozu, opotřebením, korozí, erozí, kavitací, postupným stárnutím, únavou materiálu, nedostatečným používáním,
dlouhodobým uskladněním, pronikáním spodní vody nebo vystoupnutím kapalin z  kanalizačního a  odpadního potrubí kromě
případů, kdy ke škodě došlo v  příčinné souvislosti s  pojistným nebezpečím povodeň nebo záplava nebo vodovodní škoda
a pojištění bylo sjednáno pro případy těchto pojistných nebezpečí odchylně od článku VI odst  2 VPP STR 2014,

c) povodní nebo záplavou na předmětech pojištění instalovaných ve stavbách na vodních tocích,
d) přímým dlouhodobým vlivem biologických, chemických nebo tepelných procesů nebo znečištěním,
e) působením normálních atmosférických podmínek, se kterými je třeba podle ročního období a místních poměrů počítat,
f) větrem, který nedosahuje rychlosti vichřice,
g) otřesy zemského povrchu vyvolanými pohybem v zemské kůře, které v místě pojištění nedosahují 6  stupně dle stupnice EMS 98,

nebo poklesem zemského povrchu,
h) podvodem, zpronevěrou, neoprávněným užíváním cizí věci, ztrátou předmětu pojištění, krádeží provedenou jinak než krádeží

vloupáním,
i) poškozením nebo zničením předmětu pojištění, krytým odpovědností za vady (zárukou za jakost),
j) jinak než na věci jejím poškozením, zničením nebo pohřešováním (např  ušlý zisk, zvýšené náklady na výrobu, náklady způsobené

přerušením provozu) 
2  Není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojištění se nevztahuje na:

a) škodné události způsobené požárem, chemickým výbuchem, úderem blesku, nárazem nebo zřícením pilotovaného letícího tělesa,
jeho části nebo jeho nákladu,

b) škodné události způsobené povodní nebo záplavou,
c) škodné události způsobené vichřicí; krupobitím; sesouváním půdy, zřícením skal nebo zemin; lavinou; pádem stromů, stožárů

a jiných předmětů; zemětřesením; kouřem nebo nadzvukovou vlnou (aerodynamickým třeskem),
d) škodné události způsobené vodovodní škodou,
e) škodné události způsobené odcizením,
f) škodné události způsobené na skleněných součástech předmětu pojištění,
g) náklady, jimiž jsou příplatky vyplácené k  odměnám za práci přesčas, v  noci, ve dnech pracovního volna a  pracovního klidu,

expresní příplatky za urychlení opravy či znovuzřízení věci, letecké dodávky náhradních dílů 
3  Z pojištění nevzniká právo na pojistné plnění za škodné události na:

a) záznamech zvukových, obrazových, datových a jiných včetně softwarového vybavení jiného než základního software,
b) součástech nebo příslušenství předmětu pojištění, které se vyměňují při změně pracovního úkonu nebo proto, že podléhají

rychlému opotřebení (např  formy, matrice, razidla, ryté a vzorkované válce, řezné nástroje),
c) součástech nebo příslušenství předmětu pojištění, kterými jsou hadice, těsnění, pásy, pneumatiky, řemeny, lamely, lana, řetězy,

žáruvzdorné vyzdívky a obložení, trysky hořáků, drticí nástroje drticích strojů,
d) činných médiích a provozních kapalinách (např  paliva, maziva, chemikálie, filtrační hmoty, chladicí kapaliny, katalyzátory),
e) silničních vozidlech, železničních vozidlech, lodích a letadlech, pokud je předmětem pojištění soubor strojů,
f) nově instalovaných strojích, strojních zařízeních a jejich příslušenství před okamžikem úspěšného zakončení zkušebního provozu,
g) základech, rámech, ukotvení a podstavcích strojů, pokud nejsou součástí pojištěného stroje 
Nastala-li škodná událost z příčin uvedených v  tomto článku, odstavci 2  písmena a) až e) a  za předpokladu, že pojištění škodnou
událostí postiženého předmětu proti jejich negativnímu působení je pojistnou smlouvou sjednáno, poskytne pojistitel pojistné plnění i za
věci uvedené pod písm  b) a c) tohoto odstavce VPP STR 2014 

4  Pokud nedošlo z  téže příčiny a ve stejnou dobu i  k  jiné pojistné události na předmětu pojištění, za kterou je pojistitel povinen plnit, 
pojistitel neposkytne pojistné plnění za škodné události na:
a) strojních součástech pro kluzná a valivá uložení pro přímočarý i rotační pohyb (např  ložiska, písty, vložky válců),
b) akumulátorových bateriích a elektrochemických článcích,
c) snímacích a záznamových prvcích, nosičích záznamu 

ČLÁNEK VII Povinnosti pojištěného

1  Vedle povinností stanovených VPP OC 2014 je pojištěný dále povinen:
a) udržovat předmět pojištění v dobrém technickém stavu, dodržovat technické normy a pokyny výrobce nebo dodavatele vztahující

se na provoz a údržbu předmětu pojištění,
b) zabezpečit obsluhu předmětu pojištění osobou s předepsanou kvalifikací a oprávněním,
c) vést průkaznou dokumentaci o předmětu pojištění,
d) ohlásit jakoukoliv škodnou událost související s  odcizením nebo úmyslným poškozením předmětu pojištění buď Policii České

republiky, jedná-li se o škodnou událost vzniklou na území České republiky, nebo příslušnému orgánu veřejné správy, v případě
škodné události vzniklé mimo území České republiky 

2  Je-li pojištění sjednáno pro  případ odcizení odchylně od  článku VI odst   2  písm   e) VPP STR 2014, je pojištěný povinen předmět 
pojištění zabezpečit při přepravě silničním vozidlem tak, že vozidla, na  kterých je předmět pojištění naložen, musí být odstavována 
uzamčená na hlídaném parkovišti, nepřetržitě zajištěném pozemku nebo zajištěna nepřetržitým dozorem  Naložená uzamčená vozidla 
lze odstavovat též na veřejných odstavných plochách, přičemž musí být současně zajištěna nepřetržitým dozorem 

ČLÁNEK VIII Pojistná hodnota, hranice pojistného plnění

1  Pojistná hodnota je rozhodná pro stanovení výše pojistné částky  Pojistnou hodnotu lze v pojistné smlouvě sjednat jako:
a) novou cenu, tj  částku, kterou je třeba vynaložit na znovuzřízení předmětu pojištění stejného nebo srovnatelného druhu, kvality

a užitné hodnoty v novém stavu, v daném místě a čase,
b) obvyklou cenu, tj  částku, která by byla dosažena při prodejích stejného, popřípadě obdobného majetku nebo při poskytování

stejné nebo obdobné služby v obvyklém obchodním styku v tuzemsku ke dni ocenění  Přitom se zvažují všechny okolnosti, které



strana 3/4
VPP STR 2014

mají na cenu vliv, avšak do její výše se nepromítají vlivy mimořádných okolností trhu, osobních poměrů prodávajícího nebo kupujícího 
ani vliv zvláštní obliby  Mimořádnými okolnostmi trhu se rozumějí například stav tísně prodávajícího nebo kupujícího, důsledky přírodních 
či  jiných kalamit  Osobními poměry se rozumějí zejména vztahy majetkové, rodinné nebo jiné osobní vztahy mezi prodávajícím 
a kupujícím  Zvláštní oblibou se rozumí zvláštní hodnota přikládaná majetku nebo službě vyplývající z osobního vztahu k nim,

(bez obchodních slev) včetně nákladů na dopravu (mimo letecké), montáž a clo 
2  Nová cena je pojistnou hodnotou vždy, není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak 
3  Pojistné plnění pojistitele je omezeno horní hranicí pojistného plnění  Horní hranice pojistného plnění je pojistná částka 
4  Pojistná částka je na  návrh pojistníka stanovena tak, aby odpovídala pojistné hodnotě předmětu pojištění v  době uzavření pojistné 

smlouvy 

ČLÁNEK IX Pojistné plnění

1  Byl-li předmět pojištění poškozen, vzniká oprávněné osobě právo, aby jí pojistitel poskytl částku odpovídající přiměřeným nákladům 
na opravu předmětu pojištění, které jsou v době pojistné události v místě obvyklé včetně nákladů na dopravu (mimo letecké), demontáž 
a zpětnou montáž nezbytně nutnou pro provedení opravy a clo, sníženou o cenu využitelných zbytků nahrazovaných částí poškozeného 
předmětu pojištění  Pokud náklady na opravu jsou shodné nebo převyšují částku odpovídající časové ceně předmětu pojištění, poskytne 
pojistitel pojistné plnění jako za zničený předmět pojištění 

2  Byl-li předmět pojištění zničen nebo je-li pohřešován, vzniká oprávněné osobě právo, aby jí pojistitel poskytl částku odpovídající 
přiměřeným nákladům na znovuzřízení takového předmětu pojištění, které jsou v době pojistné události v místě obvyklé sníženou o cenu 
využitelných zbytků, nejvýše však částku odpovídající časové ceně předmětu pojištění, sníženou o  cenu zbytků  Pojistitel poskytne 
pojistné plnění i za náklady na dopravu (mimo letecké), montáž a clo  Pojistné plnění podle tohoto odstavce však nepřekročí horní hranici 
pojistného plnění sjednanou pro předmět pojištění v pojistné smlouvě 

3  Jestliže škodná událost nastala v důsledku požití alkoholického nápoje, požití nebo aplikace omamné nebo psychotropní látky, popř  léků 
obsluhou předmětu pojištění, pojistitel je oprávněn snížit pojistné plnění, úměrně k míře tohoto vlivu na vznik škodné události 

4  Je-li v době vzniku pojistné události pojistná částka nižší o více jak 15 % než je pojistná hodnota předmětu pojištění, nastane podpojištění 
a  pojistitel má právo snížit pojistné plnění ve stejném poměru, v  jakém je výše pojistné částky ke skutečné výši pojistné hodnoty 
předmětu pojištění 

5  V případě pojistné události spočívající v odcizení předmětu pojištění, poskytne pojistitel pojistné plnění stanovené podle tohoto článku, 
avšak maximálně do výše limitů pojistného plnění, které jsou definovány v Doplňkových pojistných podmínkách Pravidla zabezpečení 
proti odcizení DPP PZK 2014, a to v závislosti na charakteru a kvalitě konstrukčních prvků způsobu zabezpečení, které pachatel v době 
vzniku pojistné události překonal 

6  Součet pojistných plnění, snížených o částky dohodnutých spoluúčastí, vyplacených za všechny pojistné události týkající se předmětu 
pojištění nastalé v průběhu jednoho pojistného roku (je-li pojištění sjednáno na dobu kratší, v průběhu pojistné doby) nesmí přesáhnout 
horní hranici pojistného plnění uvedenou v pojistné smlouvě pro tento předmět pojištění 

ČLÁNEK X Výklad pojmů

1  Celkovou (generální) opravou se rozumí kompletní demontáž stroje na díly, eventuálně součásti, výměna vadných dílů za náhradní 
nové, opravené nebo renovované a zpětná montáž, včetně seřízení stroje, přezkoušení funkčnosti a nakonzervování  Opravou musí projít 
všechny hlavní skupiny  Výsledkem celkové (generální) opravy je obnovení původních technických vlastností stroje 

2  Dozorem se rozumí trvalá přítomnost ve vozidle nebo bezprostřední přítomnost u vozidla pojištěným nebo osobou jednající jménem 
pojištěného 

3  Hlídaným parkovištěm se rozumí parkoviště, které je trvale hlídáno osobou jednající jménem jeho provozovatele nebo technickými 
prostředky a jehož provozovatel odpovídá za škody způsobené na zaparkovaných vozidlech 

4  Kouřem se rozumí:
a) náhlý únik kouře v důsledku poruchy ze zařízení v místě pojištění,
b) kouř unikající v důsledku výbuchu 

5  Krádeží vloupáním se rozumí přisvojení si předmětu pojištění tak, že se ho pachatel zmocnil překonáním zabezpečení místa pojištění 
jedním z dále uvedených způsobů:
a) do místa pojištění se dostal tak, že jej prokazatelně zpřístupnil nástroji, které nejsou určeny k jeho řádnému otevírání nebo jiným

destruktivním způsobem,
b) místo pojištění otevřel originálním klíčem nebo duplikátem, jehož se prokazatelně zmocnil krádeží vloupáním nebo loupežným

přepadením,
c) do místa pojištění se dostal jinak než je uvedeno pod písm  a) nebo b) tohoto bodu, přičemž existují trasologické stopy nebo jiné

důkazy (např  záznamy z kamerového systému) potvrzující vniknutí pachatele 
6  Lavinou se rozumí jev, kdy se masa sněhu, ledu nebo kamení uvede náhle po svazích do pohybu a řítí se do údolí 
7  Loupežným přepadením se rozumí přisvojení si předmětu pojištění tak, že pachatel použil proti pojištěnému, jeho zaměstnanci nebo 

jiné osobě jednající jménem pojištěného násilí nebo pohrůžky bezprostředního násilí 
8  Nepřetržitě zajištěným pozemkem se rozumí pozemek, který je součástí uzavřeného oploceného areálu, který je dále nepřetržitě 

střežen fyzickou ostrahou 
9  Odcizením se rozumí krádež vloupáním nebo loupežným přepadením 
10  Povodní se rozumí zaplavení územních celků vodou, která se vylila z břehů vodních toků nebo nádrží nebo která břehy a hráze protrhla 

a nebo bylo zaplavení způsobeno náhlým a náhodným zmenšením průtočného profilu vodního toku 
11  Požárem se rozumí oheň v podobě plamene, který provází hoření a vznikl mimo určené ohniště nebo takové ohniště opustil a šíří se 

vlastní silou nebo pachatelem  Pojištění sjednané pro případ vzniku tohoto pojistného nebezpečí se vztahuje i  na škody způsobené 
hasební látkou použitou při zásahu proti požáru a na škody způsobené zplodinami hoření při požáru 

12  Sesouváním půdy, zřícením skal nebo zemin se rozumí pohyb hornin svahu z vyšších poloh svahu do nižších, ke kterému dochází 
působením přírodních a klimatických vlivů 

13  Stavbami na vodních tocích se rozumí mosty, propustky, lávky, hráze, nádrže a další stavby, které tvoří konstrukci průtočného profilu 
toku nebo do tohoto profilu zasahují 
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14  Stroj je technické zařízení (mechanizmus nebo soustava mechanizmů), které vykonává práci, bez ohledu na to zda je či není součástí 
nemovité věci 

15  Strojní zařízení je seskupení několika vzájemně (technologicky a konstrukčně) spojených strojů a mechanizmů k plnění předepsaných 
funkcí 

16  Úderem blesku se rozumí bezprostřední přechod blesku na  pojištěnou věc při němž proud blesku zcela nebo z  části procházel 
pojištěnou věcí a zanechal tepelně mechanické stopy na ní a nebo na stavbě, pokud se v ní v době vzniku pojistné události pojištěná 
věc nacházela 

17  Uzamčeným vozidlem se rozumí vozidlo s uzamčenou kabinou řidiče a uzamčeným nákladovým prostorem (pokud je možné ho 
uzamknout)  Pokud je nákladový prostor kryt plachtou, musí být proti neoprávněnému vniknutí zabezpečen ocelovým případně celním 
lankem s konci uzamčenými zámkem 

18  Veřejnou odstavnou plochou se rozumí především odstavná plocha u čerpacích stanic pohonných hmot, na veřejných parkovištích, 
odstavná plocha u celních prostor, odstavná plocha u autobusových či železničních nádraží a letišť  Dále musí být k těmto účelům běžně 
užívaná a s častým pohybem vozidel a osob 

19  Vichřicí se rozumí dynamické působení hmoty vzduchu, která se pohybuje rychlostí nejméně 20,8 m/s (75 km/hod)  Pojistnou událostí 
vzniklou z důvodu pojistného nebezpečí vichřice je takové poškození nebo zničení pojištěné věci, které bylo způsobeno:
a) přímým působením vichřice,
b) tím, že vichřice strhla části budovy, stromy nebo jiné předměty na pojištěné věci 

20  Vodovodní škodou se rozumí nečekaný a náhlý únik vody, páry nebo kapaliny:
a) uvnitř stavby z  pevně a  řádně instalovaných vodovodních nebo odváděcích potrubí, topných, klimatizačních nebo hasicích

systémů, včetně připojených sanitárních zařízení nebo armatur nebo zařízení připojených na tyto systémy,
b) z vnitřních potrubí určených pro odvod dešťové vody,
c) z nádrží,
d) unikající z vodovodních, teplovodních, horkovodních, parovodních nebo kanalizačních řadů nebo přípojek na ně 

21  Výbuchem se rozumí náhlý ničivý projev tlakové síly, spočívající v  rozpínavosti plynů nebo par navenek  Podle podstaty vzniku 
rozeznáváme výbuch fyzikální nebo chemický  Fyzikální výbuch je způsoben změnou fyzikálních parametrů nad povolenou mez, která 
má za následek zvýšení tlaku (přetlak páry, plynu nebo kapaliny) uvnitř zařízení na takovou míru, že dojde k destrukci tohoto zařízení  
Chemický výbuch je rychle probíhající hoření směsi hořlavé látky s kyslíkem nebo jiným oxidovadlem provázené rychlým vznikem zplodin 
hoření nebo tepelného rozkladu a prudkým nárůstem jejich tlaku  Chemickým výbuchem může být explozivní rozklad látky  Podmínkou 
chemického výbuchu je přítomnost hořlavé látky, oxidačního prostředku a  iniciační zdroj  Výbuchem je i  prudké vyrovnání podtlaku 
(imploze) 

22  Základním software se rozumí programové vybavení, které je dodané společně s pojištěným předmětem pojištění a  je nezbytné 
pro zajištění jeho základních funkcí  Jedná se např  o operační systémy 

23  Záplavou se rozumí vytvoření souvislé vodní plochy z  jiných příčin než z důvodu povodně, která po určitou dobu stojí nebo proudí 
v místě pojištění 

24  Zemětřesením se rozumí otřesy zemského povrchu vyvolané pohybem v  zemské kůře, které dosahují v  místě pojištění alespoň 
6 stupně podle makroseismické stupnice EMS 98, charakterizující účinky zemětřesení (trhliny ve zdech, poškození komínů, posunutí se
i větších předmětů atd ) 

ČLÁNEK XI Závěrečná ustanovení

1  Smluvní strany si mohou vzájemná práva a povinnosti upravit dohodou odchylně od VPP STR 2014, pokud to VPP STR 2014 výslovně 
nezakazují 

2  Tyto VPP STR 2014 nabývají účinnosti dne 1  ledna 2014 
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Všeobecné pojistné podmínky – zvláštní část
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ÚVODNÍ USTANOVENÍ

1 . Všeobecné pojistné podmínky – zvláštní část Pojištění elektronických zařízení VPP ELE 2014 (dále jen „VPP ELE 2014“) navazují 
na  Všeobecné pojistné podmínky – obecná část (dále jen „VPP OC 2014“) a  blíže vymezují práva a  povinnosti účastníků pojištění 
elektronických zařízení .

2 . Pojištění sjednané dle těchto VPP ELE 2014 je pojištěním škodovým .
3 . VPP ELE 2014 jsou nedílnou součástí pojistné smlouvy .

ČÁST A. | POJIŠTĚNÍ VĚCÍ

ČLÁNEK I Pojistná nebezpečí

1 . Pojištění se sjednává pro případ poškození, zničení nebo pohřešování předmětu pojištění jakoukoliv nahodilou škodnou událostí,  
která není dále v těchto VPP ELE 2014 nebo VPP OC 2014 nebo pojistné smlouvě vyloučena .

ČLÁNEK II Předmět pojištění

1 . Pojištění se vztahuje na elektronická zařízení a jejich příslušenství, která jsou jednotlivě uvedena v pojistné smlouvě a jejichž vlastníkem 
je pojištěný uvedený v pojistné smlouvě .

2 . V pojistné smlouvě lze ujednat, že se pojištění vztahuje i na soubor elektronických zařízení .
3 . Pojištění se také vztahuje na základní software nainstalovaný v pojištěných elektronických zařízeních .
4 . Pojištění se vztahuje pouze na  taková elektronická zařízení a  jejich příslušenství, která byla při sjednávání pojištění nepoškozená 

a v provozuschopném stavu .
5 . Je-li ujednáno v  pojistné smlouvě, pojištění se vztahuje i  na cizí elektronická zařízení a  jejich příslušenství, která pojištěný uvedený 

v pojistné smlouvě po právu užívá nebo je převzal od fyzické nebo právnické osoby na základě smlouvy s vlastníkem předmětu pojištění .

ČLÁNEK III Místo pojištění

1 . Místem pojištění je místo uvedené v pojistné smlouvě a dále místo, na které byl předmět pojištění v důsledku bezprostředně hrozící nebo 
vzniklé pojistné události přemístěn .

2 . Pro předměty pojištění, které:
a) jsou pevně zabudované ve vozidlech, nebo
b) jsou výrobcem určeny k provozování jako přenosné,
je místem pojištění území České republiky .

ČLÁNEK IV Pojistná událost

1 . Pojistnou událostí je poškození, zničení nebo pohřešování předmětu pojištění způsobené jakoukoliv nahodilou škodnou událostí, která 
není dále v  těchto VPP ELE 2014 nebo VPP OC 2014 nebo pojistné smlouvě vyloučena a  které omezuje nebo vylučuje funkčnost 
či užívání předmětu pojištění a které nastalo v místě pojištění .
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ČLÁNEK V Výluky z pojištění

1 . Vedle výluk stanovených ve VPP OC 2014 se pojištění také nevztahuje na škodné události vzniklé:
a) na elektronických zařízeních a  jejich příslušenství náležících do pojištěného souboru (za podmínky že  předmětem pojištění

uvedeným v pojistné smlouvě je právě soubor elektronických zařízení a jejich příslušenství) od jejichž data výroby v době vzniku
škodné události uplynulo 5 a více let,

b) trvalým vlivem provozu, opotřebením, korozí, erozí, kavitací, postupným stárnutím, únavou materiálu, nedostatečným používáním,
dlouhodobým uskladněním,

c) pronikáním spodní vody nebo vystoupnutím kapalin z  kanalizačního a odpadního potrubí kromě případů, kdy ke škodě došlo
v příčinné souvislosti s pojistným nebezpečím povodeň nebo záplava nebo vodovodní škoda a pojištění bylo sjednáno pro případy
těchto pojistných nebezpečí odchylně od odst . 2 . tohoto článku VPP ELE 2014,

d) povodní nebo záplavou na předmětech pojištění nacházejících se ve stavbách na vodních tocích,
e) přímým dlouhodobým vlivem biologických, chemických nebo tepelných procesů nebo znečištěním,
f) působením normálních atmosférických podmínek, se kterými je třeba podle ročního období a místních poměrů počítat,
g) větrem, který nedosahuje rychlosti vichřice,
h) otřesy zemského povrchu vyvolanými pohybem v zemské kůře, které nedosahují v místě pojištění 6 . stupně dle stupnice EMS 98,

nebo poklesem zemského povrchu,
i) podvodem, zpronevěrou, neoprávněným užíváním cizí věci, ztrátou předmětu pojištění, krádeží provedenou jinak než krádeží

vloupáním,
j) poškozením nebo zničením předmětu pojištění, krytým odpovědností za vady (zárukou za jakost),
k) jinak než na věci jejím poškozením, zničením nebo pohřešováním (např . ušlý zisk, zvýšené náklady na výrobu, náklady způsobené

přerušením provozu),
l) působením škodlivého softwaru, neoprávněným vstupem do počítačového systému .

2 . Není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojištění se nevztahuje na:
a) škodné události způsobené požárem, chemickým výbuchem, úderem blesku, nárazem nebo zřícením pilotovaného letícího tělesa,

jeho části nebo jeho nákladu,
b) škodné události způsobené povodní nebo záplavou,
c) škodné události způsobené vichřicí, krupobitím, sesouváním půdy, zřícením skal nebo zemin, lavinou, pádem stromů, stožárů

a jiných předmětů, zemětřesením, kouřem nebo nadzvukovou vlnou (aerodynamickým třeskem),
d) škodné události způsobené vodovodní škodou,
e) škodné události způsobené odcizením,
f) náklady, jimiž jsou příplatky vyplácené k  odměnám za  práci přesčas, v  noci, ve dnech pracovního volna a  pracovního klidu,

expresní příplatky za urychlení opravy či znovuzřízení věci, letecké dodávky náhradních dílů .
3 . Z pojištění nevzniká právo na pojistné plnění za škodné události na:

a) záznamech zvukových, obrazových, datových a jiných, na softwaru jiném než základním,
b) elektronkách (např . rentgenové lampy, laserové trubice), snímačích obrazu, mezinosičích obrazu (např . selenové válce),
c) součástech nebo příslušenství předmětu pojištění, které podléhají rychlému opotřebení nebo opakované či pravidelné výměně jako

například pomocné a provozní materiály, spotřební materiály (např . vývojky, reakční látky, tonery, chladící látky, hasící látky, filmy,
nosiče záznamů, rastrové desky), nástroje všeho druhu (např . vrtáky, frézy) a další díly, během životnosti pojištěné věci opakovaně
či pravidelně vyměňované (např . pojistky, zdroje světla, baterie, filtry),

d) skleněných součástech,
e) lékařských vyšetřovacích sondách,
f) nově instalovaných elektronických zařízeních a jejich příslušenství před okamžikem úspěšného zakončení zkušebního provozu .
Nastala-li škodná událost z příčin uvedených v tomto článku, odstavci 2 . a za předpokladu, že pojištění škodnou událostí postiženého
předmětu proti jejich negativnímu působení je pojistnou smlouvou sjednáno, poskytne pojistitel pojistné plnění i za věci uvedené pod
písm . b) až e) tohoto odstavce VPP ELE 2014 .

ČLÁNEK VI Povinnosti pojištěného

1 . Vedle povinností stanovených VPP OC 2014 je pojištěný dále povinen:
a) udržovat předmět pojištění v dobrém technickém stavu, dodržovat technické normy a pokyny výrobce nebo dodavatele vztahující

se na provoz a údržbu předmětu pojištění,
b) zabezpečit obsluhu předmětu pojištění osobou s předepsanou kvalifikací či oprávněním,
c) vést průkaznou dokumentaci o předmětu pojištění,
d) ohlásit jakoukoliv škodnou událost související s  odcizením nebo úmyslným poškozením předmětu pojištění buď Policii České

republiky, jedná-li se o škodnou událost vzniklou na území České republiky, nebo příslušnému orgánu veřejné správy, v případě
škodné události vzniklé mimo území České republiky .

2 . Je-li pojištění sjednáno pro případ odcizení odchylně od článku VI odst . 2 . písm . e) této části A VPP ELE 2014, je pojištěný povinen 
předmět pojištění zabezpečit při přepravě silničním vozidlem tak, že  v  době vzniku škodné události je uložen v  řádně uzavřeném 
zavazadlovém nebo nákladovém prostoru vozidla, přičemž nesmí být viditelný zvenčí . Zavazadlový nebo nákladový prostor vozidla musí 
být řádně uzamčen . Nákladový prostor musí být uzavřený se stěnami z pevných materiálů, nesmí se jednat o plachtu . Kabina vozidla 
musí být řádně uzamčena a okna musí být uzavřena . Osobní a dodávková vozidla musí být vybavena funkčním imobilizérem nebo 
alarmem nebo mechanickým systémem nebo monitorovacím satelitním systémem . V případě, že vozidlo bude bez fyzické přítomnosti 
osádky v době od 22 .00 hodin do 6 .00 hodin, nesmí pojištěný ponechat předmět pojištění v uvedeném čase ve vozidle .

ČLÁNEK VII Pojistná hodnota, hranice pojistného plnění

1 . Pojistná hodnota je rozhodná pro stanovení výše pojistné částky . Pojistnou hodnotou je nová cena předmětu pojištění (bez obchodních 
slev), včetně nákladů na dopravu (mimo letecké), montáž a clo .
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2 . Pojistné plnění pojistitele je omezeno horní hranicí pojistného plnění . Horní hranicí pojistného plnění je pojistná částka .
3 . Pojistná částka je na  návrh pojistníka stanovena tak, aby odpovídala pojistné hodnotě předmětu pojištění v  době uzavření pojistné 

smlouvy .

ČLÁNEK VIII Pojistné plnění

1 . Byl-li předmět pojištění poškozen, vzniká oprávněné osobě právo, aby jí pojistitel poskytl částku odpovídající přiměřeným nákladům 
na opravu, které jsou v době pojistné události v místě obvyklé, sníženou o cenu využitelných zbytků nahrazovaných částí poškozeného 
předmětu pojištění . Pokud náklady na opravu jsou shodné nebo převyšují pojistnou částku sjednanou pro předmět pojištění, poskytne 
pojistitel pojistné plnění jako za zničený předmět pojištění .

2 . Byl-li předmět pojištění zničen nebo je-li pohřešován, vzniká oprávněné osobě právo, aby jí pojistitel poskytl částku odpovídající 
přiměřeným nákladům na  znovuzřízení takového předmětu, které jsou v  době pojistné události v  místě obvyklé, sníženou o  cenu 
využitelných zbytků, nejvýše však pojistnou částku sjednanou pro předmět pojištění, sníženou o cenu zbytků .

3 . Pokud došlo k pojistné události na předmětu pojištění, od jehož data výroby uplynulo v den vzniku pojistné události 5 a více let, vzniká 
oprávněné osobě právo, aby jí pojistitel poskytl:
a) byl-li předmět pojištění poškozen, částku odpovídající přiměřeným nákladům na opravu, které jsou v době pojistné události v místě

obvyklé, sníženou o cenu využitelných zbytků nahrazovaných částí poškozeného předmětu pojištění . Pokud náklady na opravu
jsou shodné nebo převyšují částku odpovídající časové ceně předmětu pojištění, poskytne pojistitel pojistné plnění jako za zničený
předmět pojištění,

b) byl-li předmět pojištění zničen nebo je-li pohřešován, částku odpovídající přiměřeným nákladům na  znovuzřízení takového
předmětu, které jsou v  době pojistné události v  místě obvyklé, sníženou o  cenu využitelných zbytků, nejvýše však částku
odpovídající časové ceně předmětu pojištění, sníženou o cenu zbytků .

4 . Součástí pojistného plnění podle odst . 1 . až 3 . tohoto článku je i částka odpovídající přiměřeným nákladům vynaloženým oprávněnou 
osobou na dopravu (mimo letecké), clo, demontáž a zpětnou montáž nezbytně nutnou pro provedení opravy předmětu pojištění nebo 
instalaci nového .

5 . Jestliže škodná událost nastala v důsledku požití alkoholického nápoje, požití nebo aplikace omamné nebo psychotropní látky, popř . léků 
obsluhou předmětu pojištění, pojistitel je oprávněn snížit pojistné plnění, úměrně k míře tohoto vlivu na vznik škody .

6 . Je-li v  době vzniku pojistné události pojistná částka nižší o  více než 15 % než je pojistná hodnota předmětu pojištění, nastane 
podpojištění a pojistitel má právo snížit pojistné plnění ve stejném poměru, v  jakém je výše pojistné částky ke skutečné výši pojistné 
hodnoty předmětu pojištění .

7 . V případě pojistné události spočívající v odcizení předmětu pojištění, poskytne pojistitel pojistné plnění stanovené podle tohoto článku, 
avšak maximálně do výše limitů pojistného plnění, které jsou definovány v Doplňkových pojistných podmínkách Pravidla zabezpečení 
proti odcizení DPP PZK 2014, a to v závislosti na charakteru a kvalitě konstrukčních prvků způsobu zabezpečení, které pachatel v době 
vzniku pojistné události překonal .

8 . Součet pojistných plnění, snížených o částky dohodnutých spoluúčastí, vyplacených za všechny pojistné události týkající se předmětu 
pojištění, nastalé v průběhu jednoho pojistného roku (je-li pojištění sjednáno na dobu kratší, v průběhu pojistné doby) nesmí přesáhnout 
horní hranici pojistného plnění uvedenou v pojistné smlouvě pro tento předmět pojištění .

ČÁST B. | POJIŠTĚNÍ FINANČNÍCH ZTRÁT

ČLÁNEK I Pojistná nebezpečí, věcná škoda

1 . Je-li ujednáno v pojistné smlouvě, pojištění se sjednává pro případ přerušení nebo omezení provozu pojištěného elektronického zařízení 
z důvodu vzniku věcné škody .

2 . Za věcnou škodu se považuje poškození, zničení nebo pohřešování elektronického zařízení pojištěného dle části A těchto pojistných 
podmínek .

ČLÁNEK II Předmět pojištění

1 . Pojištění se vztahuje na  finanční ztráty pojištěného spočívající v  nákladech skutečně a  účelně vynaložených pojištěným za  účelem 
odvrácení přerušení či omezení provozu pojištěného . Jedná se o náklady:
a) na použití náhradních zařízení, která si pojištěný dočasně pronajal,
b) mzdové, vynaložené nad rámec běžné pracovní doby vlastních zaměstnanců,
c) na použití náhradních pracovních nebo výrobních postupů,
d) na použití externích pracovníků,
e) na služby externích dodavatelů .

ČLÁNEK III Pojistná událost

1 . Pojistnou událostí je vznik finanční ztráty pojištěného spočívající v nákladech skutečně a účelně vynaložených na odvrácení přerušení 
či omezení provozu pojištěného z důvodu vzniku věcné škody, došlo-li k věcné škodě na elektronickém zařízení, které je proti takové 
věcné škodě v době jejího vzniku pojištěno dle části A těchto VPP ELE 2014 a z tohoto pojištění vzniklo právo na poskytnutí pojistného 
plnění .
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ČLÁNEK IV Výluky z pojištění

1 . Vedle výluk stanovených ve VPP OC 2014 se pojištění také nevztahuje na finanční ztráty vzniklé vynaložením nákladů v důsledku:
a) opatření nařízených orgány veřejné moci omezujících obnovu nebo provoz věcnou škodou postiženého elektronického zařízení,
b) nedostatku finančních prostředků pojištěného na včasnou opravu nebo znovuzřízení věcnou škodou postiženého elektronického

zařízení .

ČLÁNEK V Pojistná hodnota, hranice pojistného plnění

1 . Pojistné plnění pojistitele je omezeno horní hranicí pojistného plnění . Horní hranice pojistného plnění je určena limitem pojistného plnění 
sjednaným v pojistné smlouvě .

ČLÁNEK VI Pojistné plnění

1 . Došlo-li k pojistné události, vzniká oprávněné osobě právo, aby jí pojistitel poskytl částku odpovídající finanční ztrátě pojištěného ve výši 
nákladů specifikovaných v části B . čl . II těchto VPP ELE 2014, pojištěným skutečně a účelně vynaložených za dobu jejich vynakládání, 
nejdéle však za dobu ručení .

2 . Osoba, které vzniká právo na pojistné plnění, se podílí na pojistném plnění částkou, která odpovídá pojistnému plnění za počet dní 
stanovený v  pojistné smlouvě jako spoluúčast odčetná - časová . Nepřesáhne-li doba přerušení nebo omezení provozu sjednanou 
spoluúčast odčetnou - časovou, nevzniká pojistiteli povinnost poskytnout pojistné plnění . Není-li v  pojistné smlouvě ujednáno jinak, 
sjednává se spoluúčast odčetná - časová v délce 2 dny .

3 . Součet pojistných plnění, snížených o částky dohodnutých spoluúčastí, vyplacených za všechny pojistné události týkající se předmětu 
pojištění nastalé v průběhu jednoho pojistného roku (je-li pojištění sjednáno na dobu kratší, v průběhu pojistné doby) nesmí přesáhnout 
horní hranici pojistného plnění uvedenou v pojistné smlouvě pro tento předmět pojištění .

ČÁST C. | SPOLEČNÁ USTANOVENÍ

ČLÁNEK I Výklad pojmů

1 . Alarm je elektronické aktivní zabezpečovací zařízení pevně zabudované ve vozidle signalizující akusticky nebo opticky pokus 
o neoprávněný vstup do vozidla, případně zároveň zabraňující jeho rozjezdu blokováním motoru .

2 . Doba ručení je časové období určené v pojistné smlouvě (v měsících), stanovuje se na návrh pojistníka a je maximální dobou přerušení 
či omezení provozu pojištěného z důvodu vzniku věcné škody, za kterou pojistitel poskytuje pojistné plnění . Počítá se od data vzniku 
pojistné události . Není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak, doba ručení se sjednává v délce 3 měsíců .

3 . Elektronickým zařízením se rozumí zařízení, které obsahuje polovodičové součástky jako např .  diody, tranzistory, integrované 
obvody, čipy a jiné, a které slouží k měření, řízení strojů, přístrojů, zařízení a výrobních procesů .

4 . Imobilizér je elektronické pasivní zabezpečovací zařízení pevně zabudované ve vozidle zabraňující neoprávněnému rozjezdu vozidla 
tím, že vyřadí z provozu oddělené proudové okruhy vozidla .

5 . Kouřem se rozumí:
a) náhlý únik kouře v důsledku poruchy ze zařízení v místě pojištění,
b) kouř unikající v důsledku výbuchu .

6 . Krádeží vloupáním se rozumí přisvojení si předmětu pojištění tak, že se ho pachatel zmocnil překonáním zabezpečení místa pojištění 
jedním z dále uvedených způsobů:
a) do místa pojištění nebo do vozidla, kde byl předmět pojištění uložen, se dostal tak, že jej prokazatelně zpřístupnil nástroji, které

nejsou určeny k jeho řádnému otevírání nebo jiným destruktivním způsobem,
b) místo pojištění nebo vozidlo, kde byl předmět pojištění uložen, otevřel originálním klíčem nebo duplikátem, jehož se prokazatelně

zmocnil krádeží vloupáním nebo loupežným přepadením,
c) do místa pojištění nebo do vozidla, kde byl předmět pojištění uložen, se dostal jinak, než je uvedeno pod písm . a) nebo b) tohoto

bodu, přičemž existují trasologické stopy nebo jiné důkazy (např . záznamy z kamerového systému) potvrzující vniknutí pachatele .
7 . Lavinou se rozumí jev, kdy se masa sněhu, ledu nebo kamení uvede náhle po svazích do pohybu a řítí se do údolí .
8 . Loupežným přepadením se rozumí přisvojení si předmětu pojištění tak, že pachatel použil proti pojištěnému, jeho zaměstnanci nebo 

jiné osobě jednající jménem pojištěného násilí nebo pohrůžky bezprostředního násilí .
9 . Mechanický systém je zařízení, které je pevně spojeno s vozidlem a mechanickým způsobem brání neoprávněnému použití vozidla 

tím, že blokuje převodové ústrojí či blokuje řazení rychlostí . Mechanickým systémem pro účely tohoto pojištění nejsou různá provedení 
odnímatelných pák na volant, mezi volant a pedály nebo mezi řadící páku a parkovací (ruční) brzdu .

10 . Monitorovacím satelitním systémem se rozumí:
a) aktivní systém vyhledávání vozidel = monitorovací a  lokalizační systém, u  kterého aktivační detektory a  čidla sama zjistí

neoprávněnou manipulaci s vozidlem . Systém sám aktivuje dispečink poskytovatele;
b) pasivní systém vyhledávání vozidel = monitorovací a lokalizační systém, který aktivně nehlásí neoprávněnou manipulaci s vozidlem

(tj . aktivuje se až na základě oznámení krádeže vozidla) .
11 . Nová cena je částka, kterou je třeba vynaložit na znovuzřízení předmětu pojištění stejného nebo srovnatelného druhu, kvality a užitné 

hodnoty v novém stavu, v daném místě a čase .
12 . Odcizením se rozumí krádež vloupáním nebo loupežné přepadení .
13 . Povodní se rozumí zaplavení územních celků vodou, která se vylila z břehů vodních toků nebo nádrží nebo která břehy a hráze protrhla, 

a nebo bylo zaplavení způsobeno náhlým a náhodným zmenšením průtočného profilu vodního toku .
14 . Požárem se rozumí oheň v podobě plamene, který provází hoření a vznikl mimo určené ohniště nebo takové ohniště opustil a šíří se 

vlastní silou nebo pachatelem . Pojištění sjednané pro případ vzniku tohoto pojistného nebezpečí se vztahuje i  na škody způsobené 
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hasební látkou použitou při zásahu proti požáru a škody způsobené zplodinami hoření při požáru .
15 . Sesouváním půdy, zřícením skal nebo zemin se rozumí pohyb hornin svahu z vyšších poloh svahu do nižších, ke kterému dochází 

působením přírodních a klimatických vlivů .
16 . Stavbami na vodních tocích se rozumí mosty, propustky, lávky, hráze, nádrže a další stavby, které tvoří konstrukci průtočného profilu 

toku nebo do tohoto profilu zasahují .
17 . Škodlivým software se rozumí počítačové viry, trojské koně, červy a další speciální případy jako spyware, adware apod ., případně 

i jejich kombinace .
18 . Úderem blesku se rozumí bezprostřední přechod blesku na  pojištěnou věc při němž proud blesku zcela nebo z  části procházel 

pojištěnou věcí a zanechal tepelně mechanické stopy na ní a nebo na stavbě, pokud se v ní v době vzniku pojistné události pojištěná 
věc nacházela .

19 . Vichřicí se rozumí dynamické působení hmoty vzduchu, která se pohybuje rychlostí nejméně 20,8 m/s (75 km/hod) .
Pojistnou událostí vzniklou z důvodu pojistného nebezpečí vichřice je takové poškození nebo zničení pojištěné věci, které bylo způsobeno:
a) přímým působením vichřice,
b) tím, že vichřice strhla části budovy, stromy nebo jiné předměty na pojištěné věci .

20 . Vodovodní škodou se rozumí nečekaný a náhlý únik vody, páry nebo kapaliny:
a) uvnitř stavby z  pevně a  řádně instalovaných vodovodních nebo odváděcích potrubí, topných, klimatizačních nebo hasicích

systémů, včetně připojených sanitárních zařízení nebo armatur nebo zařízení připojených na tyto systémy,
b) z vnitřních potrubí určených pro odvod dešťové vody,
c) z nádrží,
d) unikající z vodovodních, teplovodních, horkovodních, parovodních nebo kanalizačních řadů nebo přípojek na ně .

21 . Výbuchem se rozumí náhlý ničivý projev tlakové síly, spočívající v  rozpínavosti plynů nebo par navenek . Podle podstaty vzniku 
rozeznáváme výbuch fyzikální nebo chemický . Fyzikální výbuch je způsoben změnou fyzikálních parametrů nad povolenou mez, 
která má za následek zvýšení tlaku uvnitř zařízení na  takovou míru, že dojde k destrukci tohoto zařízení . Chemický výbuch je rychle 
probíhající hoření směsi hořlavé látky s kyslíkem nebo jiným oxidovadlem provázené rychlým vznikem zplodin hoření nebo tepelného 
rozkladu a prudkým nárůstem jejich tlaku . Chemickým výbuchem může být explozivní rozklad látky . Podmínkou chemického výbuchu je 
přítomnost hořlavé látky, oxidačního prostředku a iniciační zdroj . Výbuchem je i prudké vyrovnání podtlaku (imploze) .

22 . Základním software se rozumí programové vybavení, které je dodané společně s pojištěným elektronickým zařízením a je nezbytné 
pro zajištění jeho základních funkcí . Jedná se např . o operační systémy .

23 . Záplavou se rozumí vytvoření souvislé vodní plochy z  jiných příčin než z důvodu povodně, která po určitou dobu stojí nebo proudí 
v místě pojištění .

24 . Zemětřesením se rozumí otřesy zemského povrchu vyvolané pohybem v  zemské kůře, které dosahují v  místě pojištění alespoň 
6 . stupně podle makroseismické stupnice EMS 98, charakterizující účinky zemětřesení (trhliny ve zdech, poškození komínů, posunutí se
i větších předmětů atd .) .

ČLÁNEK II Závěrečná ustanovení

1 . Smluvní strany si mohou vzájemná práva a povinnosti upravit dohodou odchylně od VPP ELE 2014, pokud to VPP ELE 2014 výslovně 
nezakazují .

2 . Tyto VPP ELE 2014 nabývají účinnosti dne 1 . ledna 2014 .
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Doplňkové pojistné podmínky
Pravidla zabezpečení

přepravovaného nákladu

ČLÁNEK I Úvodní ustanovení

1. Doplňkové pojistné podmínky - Pravidla zabezpečení přepravovaného nákladu DPP PZN 2014 (dále jen „DPP PZN 2014“)
blíže vymezují způsoby zabezpečení předmětu pojištění proti odcizení a výši limitů pojistného plnění.

2. DPP PZN 2014 jsou nedílnou součástí pojistné smlouvy.

ČLÁNEK II Způsoby zabezpečení proti odcizení, výše limitů pojistného plnění

1. V případě pojistné události spočívající v odcizení pojištěné věci poskytne pojistitel pojistné plnění podle rozsahu pojištění sjednaného
pojistnou smlouvou, avšak maximálně do výše limitů pojistného plnění, které jsou pro jednotlivé stupně zabezpečení uvedeny v článcích
III, IV a V DPP PZN 2014, a to v závislosti na způsobu zabezpečení, které pachatel v době vzniku pojistné události překonal.

ČLÁNEK III

Stupně zabezpečení a výše limitů pojistného plnění pro předměty pojištění
(vyjma cenností a věcí zvláštní hodnoty) přepravované v silničním motorovém 
vozidle nebo soupravě silničních vozidel odcizené krádeží vloupáním nebo 
poškozené v příčinné souvislosti s krádeží vloupáním, krádeží vozidla, v němž 
se přepravovaný náklad nacházel

1. Pojistitel poskytne pojistné plnění dle kódu stupně zabezpečení:

2. Není-li možné dle odst. 1. tohoto článku poskytnout pojistné plnění za pojistné události nastalé v době od 22.00 hodin do 6.00 hodin,
poskytne pojistitel pojistné plnění nejvýše do 40 000 Kč a to pouze tehdy, pokud v době vzniku pojistné události

předměty pojištění:
- jsou uloženy v řádně uzavřeném zavazadlovém nebo nákladovém prostoru silničního motorového vozidla a
- nejsou viditelné zvenčí.

silniční motorová vozidla přepravující předmět pojištění:
- jsou vybavena funkčním aktivovaným imobilizérem a alarmem nebo mechanickým systémem a alarmem a
- mají řádně uzavřenou a uzamčenou kabinu s uzavřenými okny a
- mají zavazadlový a nákladový prostor konstruován jako pevnou uzavřenou skříň a
- zavazadlový a nákladový prostor je řádně uzavřen a uzamčen.

P1 do 1 000 000 Kč,
pokud v době vzniku pojistné události 
předměty pojištění:
- jsou uloženy v  řádně uzavřeném zavazadlovém prostoru osobního vozidla nebo nákladovém prostoru dodávkového,

nákladního nebo přípojného vozidla a
- nejsou viditelné zvenčí, nebo není patrné, o jakou věc se jedná.
Jsou-li předměty pojištění uloženy pod plachtou, musí být tato zabezpečena proti vniknutí ocelovým lankem s konci uzamčenými
tak, aby nebylo možné pod plachtu vniknout bez jejího poškození.

silniční vozidla přepravující předmět pojištění:
- jsou vybavena funkčním aktivovaným imobilizérem nebo alarmem nebo mechanickým systémem nebo monitorovacím

satelitním systémem a
- mají řádně uzavřenou a uzamčenou kabinu s uzavřenými okny a
- mají řádně uzavřený a uzamčený zavazadlový a nákladový prostor, pokud to jeho konstrukce umožňuje a
- jsou v  době od 22:00  hodin do 6:00  hodin parkována pouze na hlídaném parkovišti nebo zabezpečeném pozemku

(v opačném případě pojistitel poskytne pojistné plnění dle odst. 2. tohoto článku),
- jsou zámkem zabezpečena proti odpojení od vozidla, jímž jsou tažena, v případě přípojných vozidel.
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ČLÁNEK IV
Stupně zabezpečení a  výše limitů pojistného plnění pro cennosti přenášené 
nebo převážené v  silničním motorovém vozidle (dále jen „přepravované“) 
odcizené loupežným přepadením

Pojistitel poskytne pojistné plnění dle kódu stupně zabezpečení:

ČLÁNEK V
Stupně zabezpečení a  výše limitů pojistného plnění pro věci zvláštní 
hodnoty přenášené nebo převážené v  silničním motorovém vozidle 
(dále jen „přepravované“) odcizené loupežným přepadením

Pojistitel poskytne pojistné plnění dle kódu způsobu zabezpečení:

ČLÁNEK VI Výklad pojmů

1. Alarm je elektronické aktivní zabezpečovací zařízení pevně zabudované ve vozidle signalizující akusticky nebo opticky pokus
o neoprávněný vstup do vozidla, případně zároveň zabraňující jeho rozjezdu blokováním motoru.

2. Bezpečnostním zámkem se rozumí zámek, který se skládá ze zadlabacího zámku, dále z  bezpečnostní cylindrické vložky
a bezpečnostního kování (štítu), které splňují požadavky platné a účinné technické normy (v době instalace, zabudování, montáže apod.
bezpečnostního prvku) min. bezpečnostní třídy 3. Vložka má překrytý profil a zabraňuje vyhmatání, štít zabraňuje rozlomení, odvrtání
a vytržení cylindrické vložky. Štít nesmí být demontovatelný z vnější strany dveří.

3. Bezpečnostním zavazadlem pro přepravu cenností se rozumí takové zavazadlo, které je vybaveno bezpečnostním řetízkem
s upínacím řemínkem nebo umožňuje připnutí na opasek, dále je vybaveno alespoň jedním kódovým zámkem nebo zámkem na klíč,
sirénou, dýmovnicí a modulem chemicky barvícím obsah.

4. Dodávková vozidla jsou motorová vozidla určená pro přepravu věcí, jejichž celková hmotnost nepřevyšuje 3,5 t.
5. Dohledem nad silničním vozidlem se rozumí to, že osádka vozidla (řidič nebo spolujezdci) jsou ve vozidle nebo v takové blízkosti

vozidla, aby nad ním měli neustálý dohled a mohli včas zabránit jednání třetí osoby, které by mohlo mít za následek vznik škodné události.
6. Hlídané parkoviště je parkoviště, které je trvale hlídáno osobou jednající jménem jeho provozovatele nebo technickými prostředky

a jehož provozovatel odpovídá za škody způsobené na zaparkovaných vozidlech.
7. Imobilizér je elektronické pasivní zabezpečovací zařízení pevně zabudované ve vozidle zabraňující neoprávněnému rozjezdu vozidla

tím, že vyřadí z provozu oddělené proudové okruhy vozidla.
8. Mechanický systém je zařízení, které je pevně spojeno s vozidlem a mechanickým způsobem brání neoprávněnému použití vozidla

tím, že blokuje převodové ústrojí či blokuje řazení rychlostí. Mechanickým systémem pro účely tohoto pojištění nejsou různá provedení
odnímatelných pák na volant, mezi volant a pedály nebo mezi řadící páku a parkovací (ruční) brzdu.

9. Monitorovacím satelitním systémem se rozumí:
a) aktivní systém vyhledávání vozidel = monitorovací a lokalizační systém u kterého aktivační detektory a čidla sama zjistí neoprávněnou

manipulaci s vozidlem. Systém sám aktivuje dispečink poskytovatele.
b) pasivní systém vyhledávání vozidel = monitorovací a lokalizační systém, který aktivně nehlásí neoprávněnou manipulaci s vozidlem

(tj. aktivuje se až na základě oznámení krádeže vozidla).
10. Visacím zámkem se rozumí visací zámek, který splňuje požadavky platné a účinné technické normy (v době instalace, zabudování,

montáže  apod. bezpečnostního prvku) min. bezpečnostní třídy 3, s  tvrzeným třmenem min. o  průměru 10 mm. Petlice i  oka jimiž
procházejí třmeny visacího zámku mají srovnatelnou mechanickou odolnost proti vloupání jako třmeny visacího zámku, přičemž petlice
i oka jsou z vnější strany upevněny pevným nerozebíratelným spojem.

11. Zabezpečený pozemek je pozemek:
- trvale střežený bezpečnostní službou nebo policií nebo
- ohraničený souvislým oplocením nebo zdí o výšce alespoň 180 cm a
- se vstupy v oplocení zajištěnými alespoň jedním bezpečnostním zámkem nebo visacím zámkem a
- nacházející se v trvale osídlené zástavbě.

S1 do 200 000 Kč,
jsou-li cennosti v  době vzniku pojistné události přepravovány osobou, která je vybavena obranným sprejem nebo paralyzérem, 
a přepravované cennosti jsou uloženy v pevném, uzavřeném zavazadle,

S2 do 500 000 Kč,
jsou-li cennosti v  době vzniku pojistné události přepravovány způsobilou osobou, která je vybavena obranným sprejem nebo 
paralyzérem, a přepravované cennosti jsou uloženy v bezpečnostním zavazadle pro přepravu cenností,

S3 do 1 000 000 Kč,
jsou-li cennosti v  době vzniku pojistné události přepravovány způsobilou osobou, která je vybavena obranným sprejem nebo 
paralyzérem a další způsobilou osobou, která je vybavena dálkovým ovladačem bezpečnostního systému zavazadla a obranným 
sprejem nebo paralyzérem, a přepravované cennosti jsou uloženy v bezpečnostním zavazadle pro přepravu cenností.

T1 do 200 000 Kč,
jsou-li věci zvláštní hodnoty v době vzniku pojistné události přepravovány osobou, která je vybavena obranným sprejem nebo paralyzérem,

T2 do 500 000 Kč,
jsou-li věci zvláštní hodnoty v době vzniku pojistné události přepravovány alespoň jednou způsobilou osobou, která je vybavena 
obranným sprejem nebo paralyzérem,

T3 do 1 000 000 Kč,
jsou-li věci zvláštní hodnoty v  době vzniku pojistné události přepravovány dvěma způsobilými osobami, které jsou vybaveny 
obrannými spreji nebo paralyzéry.
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12. Způsobilou osobou se pro účely těchto DPP PZN 2014 rozumí fyzická osoba, která:
- je plně způsobilá k právním úkonům a
- je zaměstnancem pojištěného – pokud touto osobou není pojištěný sám – a její pracovní poměr u pojištěného v okamžiku vzniku

škodné události trvá nepřetržitě nejméně 12 měsíců a
- v okamžiku vzniku škodné události má s pojištěným, coby svým zaměstnavatelem – pokud touto osobou není pojištěný sám –

uzavřenou platnou a účinnou dohodu o odpovědnosti ve smyslu ustanovení § 252 a násl. zákona č. 262/2006 Sb., zákoníku práce,
ve znění pozdějších předpisů a

- v okamžiku vzniku škodné události dosáhla věku nejméně 21 let a
- před vznikem škodné události nebyla nikdy pravomocně odsouzena za trestný čin, pokud se na ni nehledí, jako by odsouzena nebyla.
Za způsobilou osobu se považuje i řidič vozidla provádějícího přepravu, avšak pouze pokud tento řidič splňuje definici způsobilé osoby.

ČLÁNEK VII Závěrečná ustanovení

1. Smluvní strany si mohou vzájemná práva a povinnosti upravit dohodou odchylně od DPP PZN 2014, pokud to DPP PZN 2014 výslovně
nezakazují.

2. Tyto DPP PZN 2014 nabývají účinnosti dne 1. ledna 2014.
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Všeobecné pojistné podmínky – zvláštní část
Pojištění přepravovaného nákladu 

OBSAH

ČÁST A. POJIŠTĚNÍ VĚCÍ MOVITÝCH                                                                                               str  1 
jaké věci jsou pojištěny, pro případ jakých pojistných nebezpečí je pojištění sjednáno, jak stanovíme plnění apod.

ČÁST B. POJIŠTĚNÍ CENNOSTÍ A VĚCÍ ZVLÁŠTNÍ HODNOTY                                                                      str  3 
jaké věci jsou pojištěny, pro případ jakých pojistných nebezpečí je pojištění sjednáno, jak stanovíme plnění apod.

ČÁST C. SPOLEČNÁ USTANOVENÍ                                                                                                  str  4 
místo pojištění, povinnosti pojištěného, pojmy používané v textu těchto pojistných podmínek

ÚVODNÍ USTANOVENÍ

1  Všeobecné pojistné podmínky – zvláštní část Pojištění přepravovaného nákladu VPP PPN 2014 (dále jen „VPP PPN 2014“) navazují na 
Všeobecné pojistné podmínky – obecná část VPP OC 2014 (dále jen „VPP OC 2014“) a blíže vymezují práva a povinnosti účastníků 
pojištění přepravovaného nákladu 

2  Pojištění sjednané dle těchto VPP PPN 2014 je pojištěním škodovým 
3  Na VPP PPN 2014 navazují Doplňkové pojistné podmínky Pravidla zabezpečení přepravovaného nákladu DPP PZN 2014  

(dále jen „DPP PZN 2014“), které blíže vymezují způsoby zabezpečení předmětu pojištění proti odcizení a výši limitů pojistného plnění 
4  VPP PPN 2014 a DPP PZN 2014 jsou nedílnou součástí pojistné smlouvy 

ČÁST A. | POJIŠTĚNÍ VĚCÍ MOVITÝCH, KROMĚ CENNOSTÍ A VĚCÍ ZVLÁŠTNÍ HODNOTY

ČLÁNEK I Pojistná nebezpečí, rozsah pojištění

1  Je-li ujednáno v pojistné smlouvě, pojištění se sjednává v rozsahu:
a) Přeprava BASIC

pro případ poškození, zničení nebo pohřešování přepravovaného nákladu způsobeného některým z  pojistných nebezpečí
uvedených v odst  2  písm  a) tohoto článku, nebo

b) Přeprava STANDARD
pro případ poškození, zničení nebo pohřešování přepravovaného nákladu způsobeného některým z  pojistných nebezpečí
uvedených v odst  2  tohoto článku, nebo

c) Přeprava EXTRA
pro případ poškození, zničení nebo pohřešování přepravovaného nákladu jakoukoli nahodilou škodnou událostí, která není dále
v těchto VPP PPN 2014 nebo pojistné smlouvě vyloučena 

2  Pojištění lze sjednat pro případ poškození, zničení nebo pohřešování přepravovaného nákladu způsobeného pojistnými nebezpečími:
a) požár; výbuch; úder blesku; náraz nebo zřícení pilotovaného letícího tělesa, jeho částí nebo jeho nákladu; vichřice; krupobití;

sesuv půdy, zřícení skal nebo zemin; lavina; pád stromů, stožárů a jiných předmětů nejsou-li tyto předměty součástí poškozeného
předmětu pojištění nebo téhož souboru jako poškozený předmět pojištění (dále jen „pád stromů, stožárů a  jiných předmětů“);
zemětřesení; kouř; nadzvuková vlna; vodovodní škoda; povodeň nebo záplava; dopravní nehoda, náraz nebo střet 

b) odcizení přepravovaného nákladu v příčinné souvislosti s dopravní nehodou šetřenou policií, loupežným přepadením nebo krádeží
vloupáním včetně poškození nákladu v příčinné souvislosti s krádeží vloupáním, krádeží vozidla, v němž se přepravovaný náklad
nacházel 

ČLÁNEK II Předmět pojištění

1  Pojištění se vztahuje na náklad:
a) ve vlastnictví pojištěného uvedeného v pojistné smlouvě, nebo
b) po právu užívaný nebo převzatý pojištěným uvedeným v pojistné smlouvě od fyzické nebo právnické osoby na základě smlouvy

s vlastníkem věci a
c) přepravovaný výhradně pojištěným uvedeným v pojistné smlouvě (tj  subjektem realizujícím vlastní přemísťovací činnost v prostoru

a čase je pojištěný) a
d) přepravovaný silničními motorovými vozidly nebo soupravami silničních vozidel (dále jen „vozidlo“), jejichž provozovatelem

je pojištěný uvedený v pojistné smlouvě 
2  Pojištění se nevztahuje na:

a) cennosti,
b) věci zvláštní hodnoty,
c) písemnosti, obchodní knihy, výkresy, plány, projekty,

10
 N

 2
56

8



strana 2/5
VPP PPN 2014

d) záznamy na nosičích zvukových, obrazových, nebo datových záznamů,
e) ojetá nebo havarovaná silniční vozidla,
f) lodě, letadla, satelity,
g) živá zvířata,
h) zbraně a střelivo,
i) výbušné a samozápalné látky 

ČLÁNEK III Pojistná událost

1  Pojistnou událostí je poškození, zničení nebo pohřešování předmětu pojištění způsobené některým pojistným nebezpečím dle ČÁSTI A těchto 
VPP PPN 2014, proti němuž je pojištění v pojistné smlouvě sjednáno, a které nastalo v místě pojištění a v době přepravy předmětu pojištění 

2  Doba přepravy je časový interval, který začíná uvedením předmětu pojištění připraveného k  přepravě do  pohybu za účelem jeho 
bezprostředního naložení na vozidlo a končí jeho uložením na místě určení 

ČLÁNEK IV Výluky z pojištění

1  Vedle výluk stanovených ve VPP OC 2014 se pojištění také nevztahuje na škodné události vzniklé:
a) v příčinné souvislosti s vadou (zjevnou i skrytou), kterou měl předmět pojištění před započetím přepravy,
b) nedostatkem obalu nebo vadným nebo nevhodným a neobvyklým způsobem balení,
c) během nakládky nebo vykládky předmětu pojištění nebo manipulací s  ním či  příslušenstvím vozidla provádějícího přepravu,

v případech kdy toto bylo prováděno subjektem jiným, než pojištěným uvedeným v pojistné smlouvě,
d) na předmětu pojištění přepravovaném na základě uzavřené smlouvy o přepravě věci (přepravní smlouvy) nebo smlouvy zasilatelské,
e) při řízení vozidla osobou, která nemá předepsané oprávnění k řízení motorového vozidla a pojištěný uvedený v pojistné smlouvě

sám řízení tohoto vozidla takové osobě svěřil 
2  Pojištění sjednané v rozsahu PŘEPRAVA EXTRA dle čl  I odst  1  písm  c) této části VPP PPN 2014 se dále nevztahuje na škodné události 

vzniklé:
a) nesprávným označením předmětu pojištění, které není v souladu s příslušnými obecně závaznými právními předpisy,
b) předáním předmětu pojištění neoprávněnému příjemci,
c) přirozenou povahou předmětu pojištění, zejména:

- vnitřní zkázou,
- úbytkem,
- oxidací, rzí,
- hmyzem, hlodavci a jinými živočichy,
- opotřebením 
Pokud však je k přepravě předmětu pojištění použito vozidlo vybavené ochranným zařízením odpovídajícím předpisům pro jeho
provoz (např  proti vlivu tepla, zimy, kolísání teplot, vlhkosti apod ) a během přepravy došlo k jeho poruše, výluka škod způsobených
vnitřní zkázou sjednaná pod  písm  c) tohoto odstavce se nepoužije 

d) podvodem, zpronevěrou, neoprávněným užíváním cizí věci, krádeží provedenou jinak než krádeží vloupáním 

ČLÁNEK V Hranice pojistného plnění

1  Pojistné plnění pojistitele je omezeno horní hranicí pojistného plnění  Horní hranice pojistného plnění je určena limitem pojistného plnění 

ČLÁNEK VI Pojistné plnění pojistitele

1  Byl-li předmět pojištění poškozen, vzniká oprávněné osobě právo, aby jí pojistitel poskytl částku odpovídající přiměřeným nákladům 
na opravu, které jsou v  době a  místě vzniku pojistné události obvyklé, sníženou o  cenu využitelných zbytků nahrazovaných částí 
poškozeného předmětu pojištění  Pokud náklady na opravu jsou shodné nebo převyšují částku odpovídající časové ceně předmětu 
pojištění, poskytne pojistitel pojistné plnění jako za zničený předmět pojištění 

2  Byl-li předmět pojištění zničen nebo je-li pohřešován, vzniká oprávněné osobě právo, aby jí pojistitel poskytl částku odpovídající 
přiměřeným nákladům na znovuzřízení takového předmětu, které jsou v době a místě vzniku pojistné události obvyklé, sníženou o cenu 
využitelných zbytků, nejvýše však částku odpovídající časové ceně předmětu pojištění, sníženou o cenu využitelných zbytků 

3  V případě poškození, zničení nebo pohřešování předmětu pojištění, kterým jsou zásoby, pojistitel poskytne pojistné plnění stanovené 
podle odst   1  nebo 2  tohoto článku, které však nepřevýší částku, kterou by oprávněná osoba obdržela při prodeji zásob v  době 
bezprostředně před vznikem pojistné události v obvyklém obchodním styku 

4  Dojde-li k poškození, zničení nebo pohřešování jednotlivých předmětů pojištění tvořících soubor, sbírku, hromadnou věc či obchodní 
závod, nebude při stanovování výše pojistného plnění pojistitelem brán zřetel na znehodnocení souboru, sbírky, hromadné věci 
či obchodního závodu, ale pouze na poškození, zničení nebo ztrátu jednotlivých předmětů pojištění 

5  V případě pojistné události spočívající v odcizení předmětu pojištění, poskytne pojistitel pojistné plnění stanovené podle tohoto článku, 
avšak maximálně do výše limitů pojistného plnění, které jsou definovány v Doplňkových pojistných podmínkách Pravidla zabezpečení 
přepravovaného nákladu DPP PZN 2014, a to v závislosti na způsobu zabezpečení předmětu pojištění v době vzniku pojistné události 

6  Součet pojistných plnění, snížených o částky dohodnutých spoluúčastí, vyplacených za všechny pojistné události týkající se předmětu 
pojištění nastalé v průběhu jednoho pojistného roku (je-li pojištění sjednáno na dobu kratší, v průběhu pojistné doby) nesmí přesáhnout 
horní hranici pojistného plnění uvedenou v pojistné smlouvě pro tento předmět pojištění 
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ČÁST B. | POJIŠTĚNÍ CENNOSTÍ A VĚCÍ ZVLÁŠTNÍ HODNOTY

ČLÁNEK I Pojistná nebezpečí

1  Je-li ujednáno v pojistné smlouvě, pojištění se sjednává v rozsahu:
a) CENNOSTI – BASIC

pro případ pohřešování předmětu pojištění způsobeného některým z pojistných nebezpečí uvedených v odst  2  tohoto článku,
nebo

b) CENNOSTI – STANDARD
pro případ poškození, zničení nebo pohřešování předmětu pojištění způsobeného některým z pojistných nebezpečí uvedených
v odst  2  a 3  tohoto článku 

2  Pojištění lze sjednat pro případ odcizení přenášeného nebo v silničním motorovém vozidle převáženého předmětu pojištění loupežným 
přepadením nebo v příčinné souvislosti s dopravní nehodou šetřenou policií 

3  Pojištění lze také sjednat i pro případ poškození, zničení nebo pohřešování přenášeného nebo v silničním motorovém vozidle převáženého 
předmětu pojištění nahodilou událostí způsobenou požárem; výbuchem, úderem blesku, nárazem nebo zřícením pilotovaného letícího 
tělesa, jeho částí nebo jeho nákladu, vichřicí, krupobitím, sesuvem půdy, zřícením skal nebo zemin, lavinou, pádem stromů, stožárů 
a  jiných předmětů nejsou-li tyto předměty součástí poškozeného předmětu pojištění nebo téhož souboru jako poškozený předmět 
pojištění (dále jen „pád stromů, stožárů a jiných předmětů“), zemětřesením, kouřem, nadzvukovou vlnou, vodovodní škodou, záplavou 
nebo povodní, dopravní nehodou, nárazem nebo střetem 

ČLÁNEK II Předmět pojištění

1  Pojištění se vztahuje na cennosti přenášené nebo v silničním motorovém vozidle převážené výhradně pojištěným uvedeným v pojistné 
smlouvě (tj  subjektem realizujícím vlastní přemísťovací činnost v prostoru a čase je pojištěný) 

2  Je-li ujednáno v  pojistné smlouvě, pojištění se vztahuje i  na věci zvláštní hodnoty ve vlastnictví pojištěného uvedeného v  pojistné 
smlouvě výhradně jím převážené v silničním motorovém vozidle (tj  subjektem realizujícím vlastní přemísťovací činnost v prostoru a čase 
je pojištěný) 

ČLÁNEK III Pojistná událost

1  Pojistnou událostí je poškození, zničení nebo pohřešování předmětu pojištění způsobené některým pojistným nebezpečím dle části 
B čl  I VPP PPN 2014, proti němuž je pojištění v pojistné smlouvě sjednáno, a které nastalo v místě pojištění a v době přenosu nebo 
převozu předmětu pojištění 

2  Doba přenosu nebo převozu začíná uvedením předmětu pojištění do pohybu za účelem jeho:
a) bezprostředního přenosu nebo
b) naložení do silničního motorového vozidla a převozu
a končí uložením předmětu pojištění na místě určení 

ČLÁNEK IV Výluky z pojištění

1  Vedle výluk stanovených ve VPP OC 2014 se pojištění také nevztahuje na škodné události vzniklé:
a) nedostatkem obalu nebo vadným nebo nevhodným a neobvyklým způsobem balení,
b) nevhodným způsobem přepravy nebo nevhodným či vadným ložením předmětu pojištění v silničním motorovém vozidle,
c) v příčinné souvislosti s vadou (zjevnou i skrytou), kterou měl předmět pojištění před započetím přenosu nebo převozu,
d) během nakládky nebo vykládky předmětu pojištění nebo manipulací s  ním či  příslušenstvím vozidla provádějícího převoz

v případech, kdy toto bylo prováděno subjektem jiným než pojištěným uvedeným v pojistné smlouvě,
e) na předmětu pojištění přenášeném nebo převáženém na základě uzavřené smlouvy o přepravě věci (přepravní smlouvy) nebo

smlouvy zasilatelské,
f) na cenných papírech na doručitele,
g) při řízení vozidla osobou, která nemá předepsané oprávnění k řízení motorového vozidla a pojištěný uvedený v pojistné smlouvě

sám řízení tohoto vozidla takové osobě svěřil 

ČLÁNEK V Hranice pojistného plnění

1  Pojistné plnění pojistitele je omezeno horní hranicí pojistného plnění  Horní hranice pojistného plnění je určena limitem pojistného plnění 

ČLÁNEK VI Pojistné plnění

1  Dojde-li k  poškození peněz, vzniká oprávněné osobě právo, aby jí pojistitel poskytl pojistné plnění ve výši odpovídající rozdílu mezi 
částkou poskytnutou výměnou za poškozené peníze bankou a jejich nominální hodnotou, a ve výši nutně a účelně vynaložených nákladů 
spojených s výměnou poškozených peněz 

2  Dojde-li k poškození věcí zvláštní hodnoty, vzniká oprávněné osobě právo, aby jí pojistitel poskytl pojistné plnění ve výši odpovídající 
přiměřeným nákladům na opravu, které jsou v době a místě vzniku pojistné události obvyklé, snížené o cenu využitelných zbytků 

3  Dojde-li ke zničení nebo pohřešování peněz nebo ke zničení, poškození nebo pohřešování cenin, vzniká oprávněné osobě právo,  
aby jí pojistitel poskytl pojistné plnění ve výši odpovídající jejich nominální hodnotě 

4  Dojde-li ke zničení, poškození nebo pohřešování vkladních nebo šekových knížek nebo platebních karet nebo cenných papírů, vzniká 
oprávněné osobě právo, aby jí pojistitel poskytl pojistné plnění ve výši odpovídající nutným a účelně vynaloženým nákladům na jejich 
umoření a na vystavení druhopisů vkladních a šekových knížek a na vystavení nových platebních karet 
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5  Dojde-li ke zničení nebo pohřešování věcí zvláštní hodnoty, vzniká oprávněné osobě právo, aby jí pojistitel poskytl částku odpovídající 
přiměřeným nákladům na znovuzřízení stejné nebo srovnatelné nové věci sníženou o cenu využitelných zbytků, nejvýše částku, kterou 
by obdržela při prodeji stejné nebo srovnatelné věci v době bezprostředně před vznikem pojistné události v obvyklém obchodním styku, 
avšak do její výše se nepromítají vlivy mimořádných okolností trhu, osobních poměrů prodávajícího nebo kupujícího ani vliv zvláštní obliby 

6  Dojde-li k poškození, zničení nebo pohřešování jednotlivých předmětů pojištění tvořících soubor, sbírku, hromadnou věc či obchodní 
závod, nebude při stanovování výše pojistného plnění pojistitelem brán zřetel na znehodnocení souboru, sbírky, hromadné věci 
či obchodního závodu, ale pouze na poškození, zničení nebo ztrátu jednotlivých předmětů pojištění 

7  V případě pojistné události spočívající v odcizení předmětu pojištění, poskytne pojistitel pojistné plnění stanovené podle tohoto článku, 
avšak maximálně do výše limitů pojistného plnění, které jsou definovány v Doplňkových pojistných podmínkách Pravidla zabezpečení 
přepravovaného nákladu DPP PZN 2014, a to v závislosti na způsobu zabezpečení předmětu pojištění v době vzniku pojistné události 

8  Součet pojistných plnění, snížených o částky dohodnutých spoluúčastí, vyplacených za všechny pojistné události týkající se předmětu 
pojištění nastalé v průběhu jednoho pojistného roku (je-li pojištění sjednáno na dobu kratší, v průběhu pojistné doby) nesmí přesáhnout 
horní hranici pojistného plnění uvedenou v pojistné smlouvě pro tento předmět pojištění 

ČÁST C. | SPOLEČNÁ USTANOVENÍ

ČLÁNEK I Místo pojištění

1  Místem pojištění je území České republiky, Slovenské republiky, Spolkové republiky Německo, Polské republiky a Rakouské republiky 
není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak 

ČLÁNEK II Povinnosti pojištěného

1  Vedle povinností stanovených VPP OC 2014 je pojištěný dále povinen:
a) vlastní jízdu k  cíli přepravy při převážení předmětu pojištění (převoz) zahájit bezprostředně po naložení předmětu pojištění

do vozidla  Jízda musí směřovat nejbližší vhodnou trasou k stanovenému cíli přepravy a jízda musí být souvislá, nebrání-li v tom
závažné okolnosti, na jejichž existenci nemá vliv pojištěný,

b) při přenášení předmětu pojištění přenos směřovat nejbližší vhodnou trasou k stanovenému cíli bez zbytečných zastávek, ledaže
by byly vyvolány závažnými okolnostmi, na jejichž existenci nemá vliv pojištěný,

c) spolupracovat s pojistitelem při zjišťování příčin, rozsahu a výše škod na předmětu pojištění; sám tyto okolnosti zjistit a průkazně
zaznamenat,

d) ohlásit jakoukoliv škodnou událost související s  odcizením nebo úmyslným poškozením předmětu pojištění buď Policii České
republiky, jedná-li se o škodnou událost vzniklou na území České republiky, nebo příslušnému orgánu veřejné správy, v případě
škodné události vzniklé mimo území České republiky 

ČLÁNEK III Výklad pojmů

1  Cennostmi se rozumí:
a) peníze, tj  platné tuzemské i cizozemské bankovky a mince,
b) ceniny, tj  např  platné poštovní známky, kolky, losy, telefonní karty, dálniční známky a další ceniny, které mohou být zpeněženy,
c) vkladní a šekové knížky a platební karty,
d) cenné papíry 

2  Kouřem se rozumí
a) náhlý únik kouře v důsledku poruchy zařízení v místě pojištění,
b) kouř v důsledku výbuchu mimo místo pojištění 

3  Krádeží vloupáním se rozumí přisvojení si předmětu pojištění způsobem, při kterém pachatel překonal překážky chránící předmět 
pojištění před odcizením 

4  Krupobitím se rozumí jev, při kterém kousky ledu různého tvaru, velikosti, váhy a hustoty vytvořené v atmosféře dopadají na věc, a tím 
dochází k jejímu poškození nebo zničení 

5  Lavinou se rozumí jev, kdy se masa sněhu, ledu nebo kamení uvede náhle po svazích do pohybu a řítí se do údolí 
6  Loupežným přepadením se rozumí přisvojení si předmětu pojištění tak, že pachatel použil proti pojištěnému, jeho zaměstnanci nebo 

jiné osobě jednající jménem pojištěného násilí nebo pohrůžky bezprostředního násilí 
7  Nadzvukovou vlnou se rozumí bezprostřední zničení nebo poškození předmětu pojištění způsobené tlakovou vlnou vyvolanou 

tělesem, letícím rychlostí vyšší, než je rychlost zvuku 
8  Nákladem se rozumí movitá věc blíže specifikovaná v pojistné smlouvě, která se nachází ve vozidle provádějícím přepravu  Nákladem 

však nejsou věci, které slouží k zajištění provozu vozidla provádějícího přepravu (např  povinná výbava, startovací klíče apod ) 
9  Nárazem se rozumí srážka vozidla provádějícího přepravu s nepohyblivou překážkou (např  zeď, hydrant, stojící vozidlo, svodidla, strom) 
10  Nová cena je částka, kterou je třeba vynaložit na znovuzřízení předmětu pojištění stejného nebo srovnatelného druhu a kvality v novém 

stavu, v daném místě a čase 
11  Pádem stromů, stožárů a jiných předmětů se rozumí zemskou gravitací vyvolaný pád stromů, stožárů a jiných předmětů 
12  Pohřešováním předmětu pojištění se rozumí stav, kdy pojištěný pozbyl nezávisle na své vůli možnost s předmětem pojištění disponovat 
13  Poškozením se rozumí změna stavu předmětu pojištění, kterou lze objektivně odstranit opravou nebo taková změna stavu předmětu 

pojištění, kterou objektivně není možno odstranit opravou, přesto však je předmět pojištění použitelný k původnímu účelu 
14  Povodní se rozumí zaplavení územních celků vodou, která se vylila z břehů vodních toků nebo nádrží nebo která břehy a hráze protrhla 

a nebo bylo zaplavení způsobeno náhlým a náhodným zmenšením průtočného profilu vodního toku 
15  Požárem se rozumí oheň v podobě plamene, který provází hoření a vznikl mimo určené ohniště nebo takové ohniště opustil a šíří se 

vlastní silou nebo pachatelem  Pojištění sjednané pro případ vzniku tohoto pojistného nebezpečí se vztahuje i  na škody způsobené 
hasební látkou použitou při zásahu proti požáru a škody způsobené zplodinami hoření při požáru 

16  Sesouváním půdy, zřícením skal nebo zemin se rozumí pohyb hornin svahu z vyšších poloh svahu do nižších, ke kterému dochází 
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působením přírodních a klimatických vlivů 
17  Souvislou jízdou se rozumí jízda během níž nejsou konány žádné přestávky s výjimkou povinných bezpečnostních přestávek při řízení, 

přestávek nutných ke konání fyzických potřeb osádky nebo přestávek bezprostředně souvisejících s přepravou (celní odbavení, apod ) 
nebo souvisejících s pracovní náplní osádky vozidla 

18  Střetem se rozumí srážka vozidla s jiným pohyblivým předmětem 
19  Úderem blesku se rozumí bezprostřední přechod blesku na pojištěnou věc při němž blesk zcela nebo z části procházel pojištěnou 

věcí a zanechal na ní tepelně mechanické stopy 
20  Věcmi zvláštní hodnoty se rozumí:

a) věci umělecké hodnoty, kterými se rozumí obrazy a  jiná výtvarná díla, předměty ze značkového skla nebo značkového
porcelánu a  jiných materiálů, ručně vázané koberce, gobelíny, tapiserie a  jiné umělecké předměty, jejichž cena je dána nejen
výrobními náklady, ale též uměleckou kvalitou nebo autorem díla, případně mají charakter unikátu,

b) věci historické hodnoty, kterými se rozumí věci, jejichž hodnota je dána tím, že mají vztah k historii nebo historickým osobnostem,
c) starožitnosti, kterými se rozumí věci zpravidla starší 100 let, které mají značnou uměleckou hodnotu, případně charakter unikátu

vzhledem ke svému původu a stáří,
d) sbírky, kterými se rozumí soubor věcí stejného charakteru a  sběratelského zájmu, přičemž součet hodnot jednotlivých věcí

tvořících sbírku je nižší než hodnota sbírky jako celku,
e) výrobky z drahých kovů a jiných materiálů, které vzhledem ke své relativně malé velikosti a nízké váze mají velkou cenu,

tj  např  klenoty, drahé kameny, perly 
21  Vichřicí se rozumí dynamické působení hmoty vzduchu, která se pohybuje rychlostí nejméně 20,8 m/s (75 km/hod)  Pojistnou událostí 

vzniklou z důvodu pojistného nebezpečí vichřice je takové poškození nebo zničení předmětu pojištění, které bylo způsobeno:
a) přímým působením vichřice,
b) tím, že vichřice strhla části budovy, stromy nebo jiné předměty na pojištěné věci 

22  Vodovodní škodou se rozumí nečekaný a náhlý únik vody, páry nebo kapaliny:
a) uvnitř stavby z pevně a  řádně instalovaných vodovodních nebo kanalizačních potrubí, topných, klimatizačních, solárních nebo

hasicích systémů, včetně připojených sanitárních zařízení nebo armatur nebo zařízení připojených na tyto systémy,
b) z vnitřních potrubí určených pro odvod dešťové vody,
c) z nádrží o objemu větším než 60 l, které nejsou součástí systémů dle písm  a) tohoto odstavce,
d) unikající z vodovodních, teplovodních, horkovodních, parovodních nebo kanalizačních řadů nebo přípojek na ně 

23  Výbuchem se rozumí náhlý ničivý projev tlakové síly, spočívající v  rozpínavosti plynů nebo par  Za výbuch tlakové nádoby (kotle, 
potrubí apod ) se stlačeným plynem nebo párou se považuje roztržení jejich stěn v takovém rozsahu, že došlo k náhlému vyrovnání tlaku 
mezi vnějškem a vnitřkem nádoby  Výbuchem je i prudké vyrovnání podtlaku (imploze) 

24  Záplavou se rozumí vytvoření souvislé vodní plochy z  jiných příčin než z důvodu povodně, která po určitou dobu stojí nebo proudí 
v místě pojištění 

25  Zemětřesením se rozumí otřesy zemského povrchu vyvolané pohybem v  zemské kůře, které dosahují v  místě pojištění alespoň  
6 stupně podle makroseismické stupnice EMS 98, charakterizující účinky zemětřesení (trhliny ve zdech, poškození komínů, posunutí
se i větších předmětů apod ) 

26  Zničením se rozumí změna stavu věci, kterou objektivně není možno odstranit opravou, a proto věc již nelze dále používat k původnímu 
účelu  Za zničení se považuje i  takové poškození, které sice lze odstranit opravou, ale náklady na tuto opravu by přesáhly částku 
odpovídající nákladům na znovupořízení dané věci  Zničení jedné věci se nepovažuje za zničení celého nákladu 

27  Zvláštní oblibou se rozumí zvláštní hodnota přikládaná majetku nebo službě vyplývající z osobního vztahu k nim 

ČLÁNEK IV Závěrečná ustanovení

1  Smluvní strany si mohou vzájemná práva a povinnosti upravit dohodou odchylně od VPP PPN 2014, pokud to VPP PPN 2014 výslovně 
nezakazují 

2  Tyto VPP PPN 2014 nabývají účinnosti dne 1  ledna 2014 
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ČLÁNEK I Úvodní ustanovení

1  Všeobecné pojistné podmínky - zvláštní část Pojištění odpovědnosti fyzických a  právnických osob VPP ODP 2014  
(dále jen „VPP  ODP 2014“) navazují na  Všeobecné pojistné podmínky - obecná část VPP OC 2014 (dále jen „VPP OC 2014“)  
a blíže vymezují práva a povinnosti účastníků pojištění odpovědnosti za újmu 

2  Pojištění sjednané dle těchto VPP ODP 2014 je pojištěním škodovým 
3  VPP ODP 2014 jsou nedílnou součástí pojistné smlouvy 

ČLÁNEK II Pojistné nebezpečí a rozsah pojištění

1  Pojištění se sjednává pro případ právním předpisem stanovené odpovědnosti pojištěného za:
a) majetkovou újmu (také tzv  škodu nebo tzv  újmu na jmění), kterou způsobil jinému na věci nebo na zvířeti, poškozením, zničením

nebo pohřešováním, respektive poraněním či usmrcením zvířete, (dále také „majetková újma na věci nebo na zvířeti“),
b) újmu způsobenou člověku na zdraví nebo usmrcením a nemajetkovou újmu spočívající v duševních útrapách při ublížení na zdraví

či usmrcení,
c) majetkovou újmu jinou než uvedenou pod  písm  a), pokud vznikla v  příčinné souvislosti s  jí předcházející újmou uvedenou

pod písm  a) nebo b) tohoto odstavce, dále také „následná finanční újma“ 
Pojištění se vztahuje i na právním předpisem stanovenou odpovědnost pojištěného za újmu vyplývající z vlastnictví, držby nebo jiného 
oprávněného užívání nemovitostí, včetně jejich součástí a příslušenství 
Pojištění dle tohoto odstavce se nevztahuje na odpovědnosti za újmu vymezené v tomto článku v odst  2  a 3 

2  Pouze je-li tak výslovně ujednáno v textu pojistné smlouvy, pojištění se vztahuje také na odpovědnost za majetkovou újmu způsobenou 
jinému na věci nebo na zvířeti, za újmu způsobenou člověku na zdraví nebo usmrcením a nemajetkovou újmu spočívající v duševních 
útrapách při ublížení na zdraví či usmrcení, nebo za následnou finanční újmu:
a) způsobenou vadou výrobku  V takovém případě se pak pojištění vztahuje i na pojistné události nastalé v důsledku vady výrobku

získaného spotřebitelem (míněno spotřebitelem ve  smyslu obecně závazných právních předpisů) na  území České republiky
a užívaného jím i mimo území České republiky 

b) způsobenou na movitých věcech, které sice nejsou ve  vlastnictví pojištěného, byly však pojištěnému zapůjčeny nebo je užívá
z jiného právního důvodu,

c) způsobenou na movitých věcech, které pojištěný převzal a které mají být předmětem jeho závazku,
kromě odpovědnosti za újmu vymezené v tomto článku v odst  3 

3  Pouze je-li tak výslovně ujednáno v textu pojistné smlouvy, pojištění se vztahuje také na odpovědnost za:
a) újmu způsobenou jinak, než je uvedeno v čl  I odst  1  těchto VPP ODP 2014 pod písm  a), b) nebo c), tzv  čistou finanční újmu,

kromě schodku na svěřených finančních hodnotách, újmy vzniklé v příčinné souvislosti s obchodováním s cennými papíry nebo
újmy vzniklé v příčinné souvislosti s rozhodnutím orgánu obchodní korporace,

b) nemajetkovou újmu způsobenou neoprávněným zásahem do práva na ochranu osobnosti člověka a  z ní vyplývající peněžitou
náhradu nemajetkové újmy 

4  Pojištění se v  rozsahu jakýchkoli odstavců tohoto článku těchto VPP ODP 2014 vždy vztahuje pouze na  odpovědnost pojištěného 
za újmu způsobenou jinému v souvislosti s těmi činnostmi pojištěného, ke kterým je pojištěný podle obecně závazných právních předpisů 
oprávněn v den sjednání pojištění odpovědnosti dle těchto VPP ODP 2014 
Předchozí větou nejsou dotčena jakákoli ustanovení těchto VPP ODP 2014 nebo pojistné smlouvy, jimiž je sjednáno, že  pojištění  
se nevztahuje na odpovědnost za škodu způsobenou v souvislosti s činností nebo vztahem v nich vymezenými 
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ČLÁNEK III Pojistná událost

1  V souladu s čl  I odst  3  VPP OC 2014 je pojistná událost definována následujícím věcným, časovým a místním vymezením 
2  Věcné vymezení pojistné události: Pojistnou událostí je vznik právní povinnosti pojištěného nahradit újmu, za  kterou pojištěný podle 

obecně závazných právních předpisů odpovídá a je povinen ji uhradit, za předpokladu, že vznikla povinnost pojistitele poskytnout pojistné plnění 
3  Časové vymezení pojistné události: Za okamžik vzniku pojistné události je považován den, kdy vznikla újma, za kterou pojištěný 

podle obecně závazných právních předpisů odpovídá a je povinen ji uhradit  
4  Místní vymezení pojistné události: 

Za místo vzniku pojistné události se považuje místo, kde újma vznikla, nikoli místo, kde došlo k příčině vzniku újmy 
5  Podmínkou vzniku práva na pojistné plnění je, že ke vzniku újmy došlo v době trvání pojištění u pojistitele  
6  Je-li v textu pojistné smlouvy výslovně ujednáno, že pojištění se vztahuje i na odpovědnost za újmu způsobenou vadou výrobku, a došlo-li 

ke škodné události spočívající v odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku, pak podmínkou vzniku práva na pojistné plnění je, že
a) k příčině vzniku újmy, tj  k vyrobení, vytěžení či jinému získání vadného výrobku pojištěným, a
b) ke vzniku újmy
došlo v době nepřetržitého trvání pojištění nebo na sebe bezprostředně navazujících více pojištění vztahujících se na shodnou hodnotu
pojistného zájmu jako pojištění sjednané dle těchto VPP ODP 2014 a sjednaných u pojistitele 

7 Dojde-li v době trvání pojištění ke změně jeho rozsahu, je rozhodný rozsah pojištění sjednaný v okamžiku, kdy došlo ke škodné události 

ČLÁNEK IV Výluky z pojištění

1  Vedle výluk z pojištění uvedených ve VPP OC 2014 se pojištění nevztahuje na odpovědnost za újmu způsobenou:
a) převzetím odpovědnosti nad rámec stanovený právními předpisy,
b) v souvislosti s činností, kterou pojištěný vykonává neoprávněně,
c) odbornou činností: účetních, poradců (finančních, ekonomických, technických apod ), daňových poradců, auditorů, autorizovaných 

architektů, inženýrů nebo autorizovaných techniků činných ve  výstavbě, projektantů, poskytovatelů zdravotních služeb,
veterinárních lékařů, pojišťovacích zprostředkovatelů a samostatných likvidátorů pojistných událostí, dražebníků, advokátů, notářů,
insolvenčních správců, exekutorů, geodetů a zeměměřičů, geologů, soudců a soudních znalců, odhadců,

d) výkonem činnosti v obchodních korporacích, se kterou je podle právních předpisů spojena povinnost péče řádného hospodáře,
e) v souvislosti s vlastnictvím nebo provozem drážních vozidel, letadel, vznášedel všeho druhu, plavidel všeho druhu, jakož i  letišť,

přístavů, přístavišť, drah nebo lanovek všeho druhu, opravou letadel a lodí,
f) v souvislosti s vlastnictvím nebo provozováním skládek nebo úložišť odpadů, s likvidací odpadů,
g) pohřešováním věcí ve střeženém objektu při zajišťování ostrahy majetku,
h) střelnou zbraní, výrobou, skladováním nebo nakládáním se střelivem, pyrotechnikou, výbušninami, plyny, nebezpečnými

chemickými látkami, jedy nebo nebezpečnými odpady,
i) výstavbou přehrad, tunelů a mostů, prací pod vodou a pod zemí, báňskými pracemi, provozem lomu a těžbou,
j) provozováním zábavných parků a zařízení,
k) působením elektromagnetických polí,
l) postupným znečišťováním životního prostředí; znečištěním vzniklým v souvislosti s vrtáním, těžbou, údržbou, provozem, držbou

nebo vlastnictvím studen, šachet či štol; v souvislosti se znečištěním životního prostředí nastalým před vznikem škodné události
(staré zátěže); znečištěním životního prostředí v důsledku závažné havárie ve smyslu obecně závazných právních předpisů,

m) na věcech, které nejsou ve vlastnictví pojištěného, ale pojištěný s nimi nikoliv po právu nakládá jako s věcmi vlastními,
n) formaldehydem, azbestem, skelnou vatou, toxickými plísněmi,
o) při profesionální sportovní činnosti nebo veškeré přípravě k ní,
p) přenosem viru HIV nebo jakéhokoli jiného viru způsobujícího selhání imunity,
q) na přepravovaných věcech, pokud jde o odpovědnost za újmu vyplývající ze smluv o přepravě nebo zasílatelských smluv,
r) prodlením se splněním zákonné nebo smluvní povinnosti spočívajícím v tom, že pojištěný nesplnil svou zákonnou nebo smluvní

povinnost včas,
s) selháním nebo kolísáním zásobování nebo nedodáním včas nebo vůbec vody, plynu, tepla, elektrické energie,
t) úmyslným trestným činem, urážkou na cti, pomluvou nebo neoprávněným poskytnutím či porušením patentových, autorských

práv nebo práva ochranné známky, vzoru, obchodní firmy nebo názvu právnické osoby, nekalou soutěží,
u) viry, hackerstvím, nefunkčností softwaru, poskytováním hromadného zpracování dat a internetových služeb,
v) osobou nebo použitím osoby s nebezpečnými vlastnostmi,
w) informací nebo radou,
z) za újmu v rozsahu ceny zvláštní obliby věci 

2  Pojištění se nevztahuje na odpovědnost za újmu způsobenou v souvislosti s činností, vztahem nebo postavením pojištěného, u nichž 
(míněny činnost, vztah nebo postavení):
a) obecně závazný předpis ukládá povinnost uzavřít pojistnou smlouvu a  sjednat pojištění odpovědnosti (povinné pojištění), bez

ohledu na to, zda je tato povinnost uložena pojištěnému nebo jiné osobě odlišné od pojištěného, s výjimkou odpovědnosti za újmu
způsobenou činností, která je předmětem tohoto pojištění,

b) pojištění odpovědnosti vzniká na základě skutečnosti stanovené obecně závazným právním předpisem (zákonné pojištění) nebo
c) u nichž je újma v souvislosti s nimi způsobená poškozenému reparována jinými veřejno-právními instituty (např  úrazovým pojištěním atd ) 

3  Pojištění se dále nevztahuje na odpovědnost za újmu, za níž pojištěný odpovídá osobě, která je v relevantním vztahu k pojištěnému 
4  Z pojištění nevzniká nárok na plnění v případě jakékoliv náhrady újmy přisouzené soudem Spojených států amerických nebo Kanady 

nebo v případě jakékoliv náhrady újmy přisouzené na základě jurisdikce USA nebo Kanady, není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak 
5  Pojištění odpovědnosti se dále nevztahuje na jakoukoliv povinnost (zejména povinnost nést náklady na preventivní či nápravná opatření) 

vzniklou či  uloženou pojištěnému na  základě zákona č   167/2008 Sb , o  předcházení ekologické újmě a  o  její nápravě a  o  změně 
některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů  

6  Pojištění se nevztahuje na odpovědnost pojištěného za vady (např  za vady prodané věci, za vady provedeného díla apod ) 
7  Pojištění se nevztahuje na povinnost uhradit pokuty, penále či jiné zákonné nebo smluvní sankce udělené pojištěnému 
8  Pouze je-li výslovně ujednáno v textu pojistné smlouvy, že pojištění se vztahuje i na odpovědnost za újmu způsobenou vadou výrobku, 
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pojištění se dále nevztahuje na odpovědnost za újmu způsobenou: 
a) vadou výrobku, jehož parametry, kvalita, provedení nebo funkce byly pojištěným na  žádost poškozeného změněny, nebo

výrobkem, který byl na žádost poškozeného pojištěným instalován do jiných podmínek, než pro které je určen,
b) vadou výrobku, který nebyl dostatečně testován podle uznávaných pravidel vědy a techniky nebo způsobem stanoveným právním

předpisem,
c) vadou výrobku, která byla pojištěným poškozenému předem oznámena,
d) nesprávným užitím, skladováním nebo přepravou výrobku,
e) výrobky, majícími povahu věci nehmotné 

9  Pojištění se dále nevztahuje na odpovědnost za újmu způsobenou vadou těchto výrobků: 
a) výbušnin, ohňostrojů, plynů a těkavých uhlovodíkových výrobků,
b) narkotik, léků, vakcín, antikoncepčních prostředků, výrobků obsahujících diethylstilbestrol, oxichynolin a  jiných farmaceutických

výrobků, geneticky modifikovaných organismů,
c) implantátů, krve a krevní plazmy, výrobků z lidského organizmu,
d) chemikálií (barviv, kosmetických a  zkrášlovacích přípravků, prostředků na  hubení hmyzu, plevele, škůdců a  plísní, postřiku

na plodiny, chemikálií určených do betonových směsí),
e) tabáku a tabákových výrobků,
f) hotových betonových směsí pro stavební účely,
g) EZS, EPS,
h) lékařských zařízení,
i) vadou následujících výrobků automobilového průmyslu, včetně motocyklů: samonosných konstrukcí karoserií nebo rámů vozidla,

pohonných a řídících jednotek, ráfků kol, brzd, podvozků, pneumatik a výrobků, které jsou do uvedených výrobků jako součásti
použity,

j) ochranných přileb na motocykl,
k) výrobků určených do letadel a zařízení leteckého průmyslu, výrobků určených do námořních lodí a zařízení námořního průmyslu

a dopravy, drážních vozidel a zařízení určenému k drážnímu provozu,
m) zbraní 

10  Z pojištění nevzniká nárok na plnění:
a) za poškození, zničení nebo pohřešování vadného výrobku, kterým byla újma způsobena,
b) za  náklady spojené s  demolicí, odklizením nebo demontáží poškozeného či  zničeného vadného výrobku, kterým byla újma

způsobena, jakož i za náklady spojené s obstaráním a instalací výrobku nahrazujícího vadný výrobek,
c) za náklady spojené s pozastavením prodeje vadného výrobku,
d) za náklady spojené se stažením výrobků z trhu 

ČLÁNEK V Povinnosti pojištěného

1  Vedle povinností stanovených VPP OC 2014 je pojištěný dále povinen:
a) oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu, že nastala škodná událost, při oznámení škodné události sdělit, že poškozený uplatnil

proti pojištěnému právo na náhradu újmy a vyjádřit se ke své odpovědnosti za vzniklou újmu, k požadované náhradě a k její výši 
V případě vzniku škodné události spočívající v odpovědnosti za újmu na životním prostředí je pojištěný povinen oznámit pojistiteli
škodnou událost max  do 5 pracovních dnů od jejího vzniku,

b) bez výslovného předchozího písemného souhlasu pojistitele neuznat vůči poškozenému dluh k náhradě újmy, za kterou pojištěný
v souvislosti se škodnou událostí odpovídá,

c) pojistiteli písemně sdělit bez zbytečného odkladu, že v souvislosti se škodnou událostí bylo proti němu zahájeno řízení před orgánem
veřejné moci nebo rozhodčí řízení, sdělit jméno svého právního zástupce a pojistitele informovat o průběhu a výsledcích tohoto řízení,

d) v řízení o náhradě újmy ze škodné události postupovat v souladu s pokyny pojistitele, zejména se pojištěný nesmí bez souhlasu
pojistitele zavázat k  náhradě promlčené pohledávky a  nesmí uzavřít bez souhlasu pojistitele soudní smír  Proti rozhodnutí
příslušných orgánů, které se týkají náhrady újmy, je pojištěný povinen se včas odvolat, pokud v odvolací lhůtě nedohodne jiný
postup s pojistitelem,

e) pokud mu to pojistitel svým pokynem výslovně uloží, podat řádně a včas návrh na zrušení rozhodčího nálezu, jímž bylo rozhodnuto
o náhradě újmy, za kterou pojištěný v souvislosti se škodnou událostí odpovídá, soudem 

ČLÁNEK VI Pojistné plnění

1  Pojistné plnění za jednu pojistnou událost nesmí přesáhnout limit pojistného plnění stanovený v pojistné smlouvě  To platí i pro součet 
všech pojistných plnění ze sériové pojistné události  Na pojistném plnění ze sériových pojistných událostí se pojištěný podílí jen jednou 
spoluúčastí, bez ohledu na počet pojistných událostí v sérii 

2  Součet pojistných plnění, snížených o částky dohodnutých spoluúčastí, vyplacených za pojistné události nastalé v průběhu jednoho 
pojistného roku (je-li pojištění sjednáno na dobu kratší, v průběhu doby trvání pojištění), nesmí přesáhnout dvojnásobek limitu pojistného 
plnění stanoveného v pojistné smlouvě, pokud není v pojistné smlouvě dohodnuto jinak 

3  Pojistné plnění platí pojistitel poškozenému; poškozený však právo na pojistné plnění proti pojistiteli nemá, nestanoví-li zvláštní obecně 
závazný právní předpis nebo pojistná smlouva jinak  Uhradí-li pojištěný újmu, za kterou odpovídá, přímo poškozenému, má proti pojistiteli 
právo na úhradu vyplacené částky, a to do výše, do které by byl jinak povinen plnit poškozenému pojistitel 

4  Za  pojistnou událost spočívající v  odpovědnosti pojištěného za  újmu na  odložené věci zvláštní hodnoty, za  peníze a  jiné cennosti 
poskytne pojistitel pojistné plnění jen do výše 10 000 Kč za každou pojistnou událost 

ČLÁNEK VII Náhrada nákladů řízení o náhradě újmy

1  Pokud pojištěný postupoval v řízení o náhradě v souladu s pokyny pojistitele, náklady řízení hradí pojištěnému pojistitel 
2  Pojistitel nahradí tyto náklady řízení max  do výše 10 % z limitu pojistného plnění stanoveného pro pojištění, kterého se náklady řízení týkaly 
3  Výše vyplacené náhrady nákladů řízení se do pojistného plnění, které je omezeno limitem pojistného plnění, nezapočítává 
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ČLÁNEK VIII Výklad pojmů

1  Ekologickou újmou se rozumí ekologická újma ve smyslu zákona č  167/2008 Sb , o předcházení ekologické újmě a o její nápravě 
a o změně některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů 

2  EPS se rozumí elektronická požární signalizace, která splňuje požadavky platné a účinné technické normy, určená pro zabezpečení 
prostoru proti požáru 

3  EZS se rozumí elektronický zabezpečovací systém, který splňuje požadavky platné a účinné technické normy, určený pro zabezpečení 
prostoru a k registraci pachatele, který vnikl do prostoru nebo ho narušil 

4  Jinými cennostmi se rozumí např  vkladní knížky, šeky, směnky, drahocenný kožich, přístroj vyjímečné hodnoty apod 
5  Následnou finanční újmou se rozumí i regresy zdravotních pojišťoven a regresy orgánů sociálního zabezpečení 
6  Nefunkčním softwarem se rozumí software, který zčásti nebo zcela nesplňuje požadavky, na základě kterých příp  pro které byl vytvořen 
7  Odpovědností převzatou nad rámec stanovený právními předpisy se rozumí odpovědnost převzatá ve  větším rozsahu, 

než stanoví obecně závazný právní předpis, odpovědnost převzatá v případě, kdy ji obecně závazný právní předpis nestanoví nebo 
odpovědnost vyplývající z porušení závazku převzatého nad rámec dispozitivního právního ustanovení 

8  Osobou, která je v relevantním vztahu k pojištěnému, se rozumí:
a) příbuzný pojištěného v řadě přímé, sourozenec či manžel pojištěného nebo partner pojištěného podle jiného zákona upravujícího

registrované partnerství a  jiné osoby v poměru rodinném nebo obdobném, pokud by újmu, kterou utrpěla jedna z nich, druhá
důvodně pociťovala jako újmu vlastní, osoby sešvagřené a osoby, které spolu trvale žijí,

b) společník, akcionář nebo člen pojištěného s podílem ve výši 50 % a vyšším,
c) statutární orgán pojištěného nebo člen statutárního orgánu pojištěného 

9  Pohřešováním věci se rozumí stav, kdy poškozený ztratil nezávisle na své vůli možnost s věcí disponovat 
10  Postupným znečišťováním životního prostředí (újma vzniklá postupně) se rozumí:

- újma nebo její část způsobená bezprostřední příčinou, jež působila déle než 72 hodin,
- újma způsobená fyzikálními, chemickými, popřípadě biologickými vlivy provozu na  okolí při jeho běžném standardním chodu

či průběhu, nebo
- újma vzniklá v důsledku toho, že pojištěný nebo osoby pro něj činné porušily povinnost stanovenou ustanovením § 2900 a násl 

zákona č  89/2012 Sb  občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů (zejména tím, že pojištěný nebo osoby pro něj činné
před vznikem újmy nepřijaly potřebná opatření k zamezení vzniku újmy, ačkoliv o nebezpečí jejího vzniku vzhledem k okolnostem
a svým osobním poměrům vědět měly a mohly, nebo tím, že po vzniku újmy nepřijaly potřebná opatření k zamezení zvětšování
újmy již vzniklé) 

11  Poškozením věci se rozumí změna stavu věci, kterou je objektivně možno odstranit opravou nebo taková změna stavu věci, kterou 
objektivně není možno odstranit opravou, přesto však je věc použitelná k původnímu účelu 

12  Profesionální sportovní činností se rozumí sportovní činnost vykonávaná pojištěným za úplatu, bez ohledu na typ právního vztahu, 
jenž je titulem vzniku nároku pojištěného na úplatu (pracovně-právní vztah, podnikání atd ) 

13  Regresem orgánu sociálního zabezpečení se rozumí nárok orgánu sociálního zabezpečení vůči pojištěnému na tzv  regresní náhradu 
dávek nemocenského pojištění dle ustanovení § 126 zákona č  187/2006 Sb , o nemocenském pojištění, ve znění pozdějších předpisů 

14  Regresem zdravotní pojišťovny se rozumí nárok zdravotní pojišťovny vůči pojištěnému na  náhradu nákladů na  hrazené služby 
vynaložených v  důsledku zaviněného protiprávního jednání pojištěného dle ustanovení §  55 zákona č   48/1997 Sb , o  veřejném 
zdravotním pojištění a o změně a doplnění některých souvisejících zákonů, ve znění pozdějších předpisů 

15  Sériovou pojistnou událostí se rozumí více spolu souvisejících pojistných událostí, které vyplývají přímo nebo nepřímo ze stejné 
příčiny např  zdroje, události, okolnosti, závady 

16  Újmou na zdraví se rozumí úraz nebo nemoc  Za vznik úrazu se považuje okamžik, kdy došlo k náhlému, krátkodobému a násilnému 
působení zevních vlivů, které způsobily poškození zdraví  Za vznik nemoci se považuje okamžik, který je jako vznik nemoci lékařsky doložen  

17  Užíváním věci se rozumí stav, kdy pojištěný má věc movitou podle práva ve svém užívání (nikoliv vlastnictví) a je oprávněný využívat 
její užitné vlastnosti 

18  Věcmi zvláštní hodnoty se rozumí:
a) věci umělecké hodnoty, kterými se rozumí obrazy a jiná výtvarná díla, předměty ze značkového skla nebo značkového porcelánu

a  jiných materiálů, ručně vázané koberce, gobelíny, tapiserie a  jiné umělecké předměty, jejichž cena je dána nejen výrobními
náklady, ale též uměleckou kvalitou nebo autorem díla, případně mají charakter unikátu,

b) věci historické hodnoty, kterými se rozumí věci, jejichž hodnota je dána tím, že mají vztah k historii nebo historickým osobnostem,
c) starožitnosti, kterými se rozumí věci zpravidla starší 100 let, které mají značnou uměleckou hodnotu, případně charakter unikátu

vzhledem ke svému původu a stáří,
d) sbírky, kterými se rozumí soubor věcí stejného charakteru a sběratelského zájmu, přičemž součet hodnot jednotlivých věcí tvořících

sbírku je nižší než hodnota sbírky jako celku,
e) výrobky z drahých kovů a jiných materiálů, které vzhledem ke své relativně malé velikosti a nízké váze mají velkou cenu, tj  např 

klenoty, drahé kameny, perly 
19  Závažnou havárií se rozumí závažná havárie ve smyslu zákona č  59/2006 Sb , o prevenci závažných havárií způsobených vybranými 

nebezpečnými chemickými látkami nebo chemickými přípravky a o změně zákona č  258/2000 Sb , o ochraně veřejného zdraví a o změně 
některých souvisejících zákonů, ve znění pozdějších předpisů, a zákona č  320/2002 Sb , o změně a zrušení některých zákonů v souvislosti 
s ukončením činnosti okresních úřadů, ve znění pozdějších předpisů, (zákon o prevenci závažných havárií), ve znění pozdějších předpisů 

20  Zničením věci se rozumí změna stavu věci, kterou objektivně není možno odstranit, a proto věc již nelze dále používat k původnímu účelu 

ČLÁNEK IX Závěrečná ustanovení

1  Smluvní strany si mohou vzájemná práva a povinnosti upravit dohodou odchylně od VPP ODP 2014, pokud to VPP ODP 2014 výslovně nezakazují 
2  Tyto VPP ODP 2014 nabývají účinnosti dne 1  ledna 2014  
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pojmy používané v textu těchto pojistných podmínek

ÚVODNÍ USTANOVENÍ

1  Tyto Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění letectví VPP AVN 2014 (dále jen „VPP AVN 2014“) stanoví základní rozsah práv 
a povinností účastníků pojištění, kterými jsou pojistitel a pojistník jakožto smluvní strany, pojištěný a každá další osoba, které z pojištění 
vznikne právo nebo povinnost 

2  Pro všechna pojištění sjednaná dle těchto VPP AVN 2014 platí i příslušná ustanovení zákona č  89/2012 Sb , občanský zákoník, ve znění 
pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník“) 

3  Pojištění sjednaná dle VPP AVN 2014 jsou pojištěními škodovými 
4  VPP AVN 2014 jsou nedílnou součástí pojistné smlouvy 

ČÁST A. | OBECNÁ ČÁST

ČLÁNEK I Pojistná událost

1  Pojistnou událostí je nahodilá škodná událost krytá pojištěním 
2  Způsobila-li úmyslně pojistnou událost buď osoba, která uplatňuje právo na pojistné plnění, anebo z jejího podnětu osoba třetí, vzniká 

právo na pojistné plnění jen tehdy, bylo-li to výslovně ujednáno, anebo stanoví-li tak občanský zákoník nebo jiný zákon 
3  Pojistnou událost pro jednotlivá pojištění blíže vymezují tyto VPP AVN 2014 a ujednání pojistné smlouvy 

ČLÁNEK II Cizí pojistné nebezpečí

1  V případě, že pojistník uzavřel ve vlastní prospěch pojistnou smlouvu, kterou je sjednáno pojištění vztahující se na pojistné nebezpečí 
jako možnou příčinu vzniku pojistné události u  třetí osoby, může pojistník uplatnit právo na  pojistné plnění, pokud prokáže splnění 
povinností dle ustanovení § 2767 odst   1 občanského zákoníku (zejména souhlas pojištěného, že  právo na  pojistné plnění nabude 
pojistník)  Neprokáže-li pojistník souhlas pojištěného podle předchozí věty nejpozději do konce sjednané pojistné doby, nebo nejpozději 
do skončení časově posledního šetření škodné události jejíž šetření probíhá po uplynutí pojistné doby, nabývá právo na pojistné plnění 
pojištěný 

ČLÁNEK III Povinnosti účastníků pojištění

1  Vedle povinností stanovených obecně závaznými právními předpisy je pojištěný dále povinen:
a) pojistiteli nebo jím pověřeným osobám umožnit vstup do pojištěných objektů nebo jiného místa pojištění a umožnit jim posoudit

rozsah pojistného rizika  Dále je povinen pojistiteli nebo jím pověřeným osobám předložit k  nahlédnutí projektovou, požárně
technickou, účetní a jinou pojistitelem požadovanou dokumentaci nutnou k posouzení pojistného rizika, umožnit pojistiteli pořídit
si kopie této dokumentace; zároveň je povinen umožnit pojistiteli přezkoumání činnosti zařízení sloužících k ochraně pojištěného
majetku,

b) pojistiteli bez zbytečného odkladu písemně oznámit všechny změny ve skutečnostech, na které byl písemně tázán při sjednávání
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pojištění, zejména skutečnost, že  došlo ke  změně nebo zániku pojistného rizika nebo hodnoty pojistného zájmu (předmětu 
pojištění) nebo místa pojištění,

c) pojistiteli bez zbytečného odkladu oznámit všechny změny týkající se skutečností, které jsou obsahem pojistné smlouvy (zejména
změnu vlastnictví či  spoluvlastnictví majetku, k  němuž se pojištění vztahuje  apod ), a  všechny změny v  identifikačních údajích
pojištěného (zejména změnu v adrese skutečného bydliště pojištěného),

d) počínat si při veškerém svém jednání (právním i neprávním; při konání i případném opomenutí) tak, aby škodná událost nenastala,
zejména nesmí porušovat povinnosti směřující k odvrácení nebo zmenšení nebezpečí, které jsou pojištěnému uloženy právními
předpisy nebo na  jejich základě, nebo které na sebe vzal pojistnou smlouvou, a také nesmí trpět porušování těchto povinností
ze strany třetích osob  Pokud již nastala škodná událost, je pojištěný povinen učinit opatření směřující k tomu, aby vzniklá újma
nenarůstala,

e) je-li v souvislosti se škodnou událostí podezření ze spáchání trestného činu, správního deliktu nebo přestupku, bez zbytečného
odkladu oznámit škodnou událost Policii České republiky nebo jinému příslušnému orgánu veřejné správy,

f) došlo-li ke  škodné události, neměnit stav škodnou událostí způsobený, dokud nejsou postižené hodnoty pojistného zájmu
(předměty pojištění) pojistitelem nebo jím pověřenou osobou prohlédnuty, nejdéle však 10 pracovních dnů od oznámení škodné
události  To však neplatí, je-li taková změna nutná z bezpečnostních nebo hygienických důvodů nebo proto, aby následky škodné
události byly zmírněny; v těchto případech je pojištěný povinen zabezpečit dostatečné důkazy o rozsahu škodné události, zejména
uchováním poškozených předmětů pojištění nebo jejich součástí, fotografickým nebo filmovým materiálem, videozáznamem
a svědectvím třetích osob,

g) postupovat tak, aby pojistitel mohl vůči jinému uplatnit právo na náhradu újmy nebo jiné obdobné právo, které mu v souvislosti
s pojistnou událostí vzniklo,

h) bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli, že  sjednal proti témuž pojistnému nebezpečí a  vztahující se na  tutéž hodnotu
pojistného zájmu po tutéž pojistnou dobu další pojištění u  jiného pojistitele a sdělit pojistiteli obchodní firmu nebo název tohoto
pojistitele a výši sjednané horní hranice pojistného plnění,

i) bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli, že byl nalezen předmět pojištění pohřešovaný v souvislosti s pojistnou či škodnou
událostí 

2  Vedle povinností stanovených obecně závaznými právními předpisy je oprávněná osoba dále povinna bez zbytečného odkladu, nejdéle 
však do 15 dnů od zjištění škodné události, oznámit pojistiteli, že škodná událost vznikla  Stejnou povinnost má jakákoliv osoba, která 
oznamuje pojistiteli vznik škodné události a která má na pojistném plnění právní zájem 

3  Vedle povinností stanovených obecně závaznými právními předpisy je pojistník dále povinen:
a) pojistiteli bez zbytečného odkladu písemně oznámit všechny změny ve skutečnostech, na které byl písemně tázán při sjednávání

pojištění, zejména skutečnost, že  došlo ke  změně nebo zániku pojistného rizika nebo hodnoty pojistného zájmu (předmětu
pojištění) nebo místa pojištění,

b) pojistiteli bez zbytečného odkladu oznámit všechny změny týkající se skutečností, které jsou obsahem pojistné smlouvy (zejména
změnu vlastnictví či  spoluvlastnictví majetku, k  němuž se pojištění vztahuje  apod ), a  všechny změny v  identifikačních údajích
pojistníka a pojištěného (zejména změnu v adrese skutečného bydliště pojistníka a pojištěného),

c) bez zbytečného odkladu pojištěnému (je-li odlišný od pojistníka) oznámit, že sjednal pojištění vztahující se na hodnotu pojistného
zájmu pojištěného a seznámit pojištěného s právy a povinnostmi, které pro něho ze sjednaného pojištění vyplývají,

d) bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli, že  sjednal proti témuž pojistnému nebezpečí a  vztahující se na  tutéž hodnotu
pojistného zájmu po tutéž pojistnou dobu další pojištění u  jiného pojistitele a sdělit pojistiteli obchodní firmu nebo název tohoto
pojistitele a výši sjednané horní hranice pojistného plnění 

V případě, že se pojištění vztahuje na hodnotu pojistného zájmu pojištěného odlišného od pojistníka, má pojistník stejné povinnosti jako 
pojištěný 

4  Vedle povinností stanovených obecně závaznými právními předpisy je pojistitel dále povinen:
a) vrátit osobě uplatňující právo na pojistné plnění doklady, které si vyžádá a které pojistiteli poskytla pro šetření existence a rozsahu

jeho povinnosti plnit,
b) umožnit osobě uplatňující právo na pojistné plnění nahlédnout do podkladů, které pojistitel soustředil v průběhu šetření škodné

události a pořídit si jejich kopii 

ČLÁNEK IV Vznik, změny a zánik pojištění

1  Pojištění vzniká na základě písemné pojistné smlouvy  Pojištění vzniká prvním dnem následujícím po uzavření pojistné smlouvy, není-li 
v pojistné smlouvě ujednáno jinak 

2  Pojištění se sjednává na dobu uvedenou v pojistné smlouvě (pojistná doba) 
3  Změn v pojistné smlouvě lze dosáhnout dohodou smluvních stran  Dohoda musí být písemná, jinak je neplatná 
4  Pojištění se z důvodu nezaplacení pojistného ve smyslu občanského zákoníku během pojistné doby nepřerušuje 
5  Pojištění, vedle ostatních důvodů stanovených v obecně závazných právních předpisech, zaniká písemnou výpovědí pojistníka nebo 

pojistitele, kterou mohou smluvní strany po každé škodné události podat, a to do 3 měsíců ode dne doručení oznámení vzniku škodné 
události pojistiteli  Dnem doručení výpovědi počíná běžet měsíční výpovědní doba, jejímž uplynutím pojištění zaniká  V případě povinného 
pojištění lze podle tohoto odstavce postupovat pouze, pokud je takový postup v souladu s ustanovením § 2781 občanského zákoníku 

6  V  případě nezaplacení pojistného pojistníkem ani v  dodatečné lhůtě stanovené pojistitelem v  upomínce, zanikne pojištění odchylně 
od ustanovení § 2804 občanského zákoníku dnem následujícím po marném uplynutí této dodatečné lhůty 

7  Pojistitel má právo v případě, že dojde změnou právní úpravy k rozšíření odpovědnosti za újmu nebo rozsahu náhrady újmy, pojištění 
odpovědnosti za újmu písemně vypovědět nejpozději do 3 měsíců ode dne nabytí účinnosti právního předpisu, který tuto změnu zavádí  
Dnem doručení výpovědi počíná běžet měsíční výpovědní doba, jejímž uplynutím pojištění zaniká 

8  Změní-li se vlastník nebo spoluvlastník předmětu pojištění, ke které se vztahuje sjednané pojištění, a tento vlastník nebo spoluvlastník 
nebyl pojistníkem, pojištění oznámením této změny pojistiteli odchylně od ustanovení § 2812 a § 2867 občanského zákoníku nezaniká  
Práva a povinnosti pojištěného ze sjednaného pojištění přecházejí z vlastníka, který přestal být pojištěným, na nového nabyvatele 

9  Nejedná-li se o případ uvedený v odst  8 tohoto článku, potom pojištění majetku a pojištění související s vlastnickým právem zaniká 
oznámením změny vlastnictví nebo spoluvlastnictví pojistiteli 
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ČLÁNEK V Pojistné

1  Pojistník je povinen platit pojistné, a  to běžné nebo jednorázové, podle toho, co bylo dohodnuto v pojistné smlouvě  Je-li sjednáno 
placení běžného pojistného, je délka pojistného období stanovena na jeden pojistný rok 

2  Výše pojistného je uvedena v pojistné smlouvě  Pojistitel je oprávněn ověřit si u pojištěného správnost údajů rozhodných pro stanovení 
výše pojistného 

3  Běžné pojistné je splatné prvního dne pojistného období, jednorázové pojistné dnem počátku pojištění 
4  V pojistné smlouvě je možné ujednat, že pojistník uhradí pojistné (běžné nebo jednorázové) ve splátkách  V tomto případě se ve smyslu 

ustanovení § 1931 občanského zákoníku ujednává, že  pokud nebude některá ze splátek pojistného zaplacena nejpozději v  den 
splatnosti této splátky, stává se tímto dnem splatnou zbývající část pojistného, pokud pojistitel písemně požádá o její zaplacení nejpozději 
k datu splatnosti nejbližší příští splátky 

5  Je-li v pojistné smlouvě ujednáno placení běžného pojistného ve splátkách dle odst  4  tohoto článku, je splatnost pojistného následující:
a) v případě pololetních splátek jsou splátky pojistného splatné prvního dne každého pojistného období a dne, na který připadá konec

lhůty v délce 6 měsíců a počítané od prvního dne každého pojistného období,
b) v případě čtvrtletních splátek jsou splátky pojistného splatné prvního dne každého pojistného období a dne, na který připadá konec

lhůty v délce 3, 6 a 9 měsíců a počítané od prvního dne každého pojistného období 
6  Nebylo-li v  pojistné smlouvě výslovně dohodnuto jinak nebo nejedná-li se o  případ úhrady pojistného prostřednictvím pojišťovacího 

zprostředkovatele, pojistné se považuje za uhrazené okamžikem jeho připsání na účet pojistitele nebo jeho úhradou pojistiteli v hotovosti 
7  Pojistitel má právo na pojistné za dobu trvání pojištění, není-li v občanském zákoníku, v těchto VPP AVN 2014 nebo v pojistné smlouvě 

stanoveno jinak 
8  Nastala-li pojistná událost, v důsledku které pojištění zaniklo, náleží pojistiteli pojistné do konce pojistného období, v  němž pojistná 

událost nastala  Jde-li o jednorázové pojistné, náleží pojistiteli celé pojistné za celou dobu, na kterou bylo pojištění sjednáno 
9  V souladu s ustanovením § 2785 a § 2786 občanského zákoníku pojistitel a pojistník sjednávají, že pojistitel má právo, v souvislosti 

se změnami podmínek rozhodných pro stanovení výše pojistného, upravit výši běžného pojistného na další pojistné období  Změnami 
podmínek ve smyslu předchozí věty se pro účely těchto VPP AVN 2014 rozumí i:
a) změna ve škodném poměru, nebo
b) změna právní úpravy rozšiřující odpovědnost za újmu nebo rozsah náhrady újmy v pojištění odpovědnosti za újmu 

10  Pojistitel je povinen nově stanovenou výši pojistného dle odst  9  tohoto článku pojistníkovi sdělit nejpozději ve  lhůtě 2 měsíců před 
splatností pojistného za pojistné období, ve kterém se má výše pojistného změnit 

11  Nesouhlasí-li pojistník se změnou pojistného dle odst   9  a  10  tohoto článku, může tento svůj nesouhlas pojistiteli sdělit písemně 
nejpozději do 1 měsíce ode dne, kdy se o navrhované změně výše pojistného dozvěděl  V tomto případě pak pojištění zanikne uplynutím 
pojistného období bezprostředně předcházejícího pojistnému období, na které pojistitel nově stanovil výši pojistného  Neupozornil-li však 
pojistitel na tento následek pojistníka ve sdělení podle odst  10  tohoto článku, trvá pojištění nadále a výše pojistného se při nesouhlasu 
pojistníka nezmění 

12  Pokud pojistník svůj písemný nesouhlas s nově stanovenou výší pojistného dle odst  11  tohoto článku pojistiteli nedoručí, má se za to, 
že pojistník s novou výší pojistného souhlasí, a to i se všemi z toho vyplývajícími povinnostmi 

ČLÁNEK VI Výluky z pojištění

1  Pojištění se nevztahuje na škodné události vzniklé:
a) v důsledku válečných událostí, vzpour, povstání nebo jiných násilných nepokojů majících charakter povstání či revoluce,
b) v důsledku teroristických aktů, stávek nebo zásahem veřejné moci a v příčinné souvislosti s nimi,
c) jadernou energií, zářením všeho druhu a radioaktivní kontaminací,
d) v  důsledku vady, kterou měla pojištěná věc již v  době sjednání pojištění, a  která měla či  mohla být známa pojistníkovi nebo

pojištěnému bez ohledu na to, zda byla známa pojistiteli 
2  Pojištění se nevztahuje na  škodné události, v  souvislosti s  kterými uvede oprávněná osoba při  uplatňování práva na pojistné plnění 

vědomě nepravdivé nebo hrubě zkreslené podstatné údaje týkající se rozsahu pojistné události nebo podstatné údaje týkající se této 
pojistné události zamlčí 

3  Další výluky z  pojištění mohou být uvedeny v  dalších částech těchto pojistných podmínek, navazujících pojistných podmínkách 
a v pojistné smlouvě 

ČLÁNEK VII Pojistné plnění

1  Veškeré ceny při poskytování pojistného plnění pojistitele (nové, časové, jiné) nebo stupně opotřebení, budou vždy odborně stanoveny 
pojistitelem, případně stanoveny k tomu způsobilou osobou po dohodě s pojistitelem 

2  Pojistitel poskytne pojistné plnění v penězích v tuzemské měně (česká koruna), nevyplývá-li z obecně závazných právních předpisů jinak 
3  Je-li pojištěným v  právním vztahu pojištění věci a  jiného majetku, z  něhož je pojistitelem poskytováno pojistné plnění, plátce daně 

z přidané hodnoty (dále také jen „DPH”), poskytne pojistitel pojistné plnění bez DPH s výjimkou případů, kdy pojištěný, coby plátce DPH, 
nemůže z důvodů vyplývajících z obecně závazných právních předpisů uplatnit nárok na odpočet DPH  Pravidlo vyplývající z předchozí 
věty není nijak dotčeno tím, zda pojištěný je či není oprávněnou osobou 
Je-li poškozeným v právním vztahu pojištění odpovědnosti, z něhož je pojistitelem poskytováno pojistné plnění, plátce DPH, poskytne 
pojistitel pojistné plnění bez DPH s  výjimkou případů, kdy poškozený, coby plátce DPH, nemůže z  důvodů vyplývajících z  obecně 
závazných právních předpisů uplatnit nárok na odpočet DPH  Pravidlo vyplývající z předchozí věty není nijak dotčeno tím, zda poškozený 
je či není oprávněnou osobou 

ČLÁNEK VIII Spoluúčast

1  Pojistitel a pojistník sjednávají, že oprávněné osobě půjde k tíži určitá část úbytku majetku nastalého v příčinné souvislosti s pojistnou 
událostí (dále také jen „spoluúčast“) 
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2  Spoluúčast je v pojistné smlouvě vyjádřená sjednanou pevnou částkou, procentem, jejich kombinací nebo i jiným způsobem 
3  Odchylně od ustanovení § 2815 občanského zákoníku pojistitel a pojistník sjednávají, že spoluúčast se nestanoví z hodnoty úbytku 

majetku nastalého v příčinné souvislosti s pojistnou událostí  Spoluúčast se stanoví z hodnoty pojistného plnění, na které by po 
zohlednění všech ustanovení pojistné smlouvy upravujících pojistné plnění (např  ustanovení o horní hranici pojistného plnění apod ) 
vzniklo oprávněné osobě jinak, právě před odečtením sjednané spoluúčasti, právo (dále také jen „hrubá výše pojistného plnění“)  

4  Spoluúčast pojistitel odečte od hrubé výše pojistného plnění  Rozdíl obou částek, tzn  hrubé výše pojistného plnění a spoluúčasti, je 
pojistným plněním, na něž vzniká oprávněné osobě za pojistnou událost právo 

5  Pokud hrubá výše pojistného plnění nepřesahuje sjednanou spoluúčast, pojistitel pojistné plnění neposkytne 
6  V pojistné smlouvě může být sjednána také spoluúčast – neodčetná, která  se od hrubé výše pojistného plnění neodečítá, do její výše 

se však pojistné plnění neposkytuje 

ČLÁNEK IX Zachraňovací náklady

1  Zachraňovacími náklady se rozumí účelně vynaložené náklady na:
a) odvrácení vzniku bezprostředně hrozící pojistné události,
b) zmírnění následků již nastalé pojistné události,
c) odklizení poškozeného pojištěného majetku nebo jeho zbytků, pokud je povinnost toto učinit z  hygienických, ekologických

či bezpečnostních důvodů 
2  Pojistitel nahradí:

a) zachraňovací náklady vynaložené na  záchranu života nebo zdraví osob max  do výše 30 % z  horní hranice pojistného plnění
stanovené pro předmět pojištění a pojistné nebezpečí, kterého se zachraňovací náklady týkaly,

b) ostatní zachraňovací náklady max  do výše 10 %, vždy z horní hranice pojistného plnění stanovené pro předmět pojištění a pojistné
nebezpečí, kterého se zachraňovací náklady týkaly, nejvýše však do celkové výše 100 000 Kč ze všech pojištění sjednaných dle
těchto VPP AVN 2014 v jedné pojistné smlouvě 

3  Výše vyplacené náhrady zachraňovacích nákladů se do pojistného plnění nezapočítává 

ČLÁNEK X Elektronická komunikace

1  V  souladu s  ustanoveními § 562, § 570 a  násl  a  § 2773 občanského zákoníku, pojistitel a  pojistník výslovně deklarují, že veškerá 
písemná právní jednání týkající se pojištění mohou být učiněna také elektronickými prostředky 

2  Na žádost pojistníka stvrzenou podpisem pojistné smlouvy, pojistitel a  pojistník sjednávají, že právní jednání pojistitele adresovaná 
účastníkům pojištění a  učiněná elektronickou poštou se považují za doručená, bez ohledu na  to, zda se s  jejich obsahem adresát 
skutečně seznámil, okamžikem, kdy byla doručena:
a) na e-mailovou adresu účastníka pojištění uvedenou v pojistné smlouvě,
b) na e-mailovou adresu účastníka pojištění sdělenou prokazatelně pojistiteli kdykoliv v době trvání pojištění,
c) do datového prostoru v  internetové aplikaci elektronického bankovnictví Československé obchodní banky,  a   s , přístupného

účastníkovi pojištění z titulu jeho smluvního vztahu s Československou obchodní bankou, a  s , nebo
d) do datového prostoru v  internetové aplikaci pojistitele „Online klientská zóna“ přístupné účastníkovi pojištění na  internetové

adrese pojistitele “www.csobpoj.cz“ z titulu uzavření pojistné smlouvy, jejíž jsou tyto pojistné podmínky nedílnou součástí 

ČLÁNEK XI Zvláštní ustanovení o formě právníchjednání týkajících se pojištění

1  V souladu s ustanovením § 1 odst  2 občanského zákoníku pojistitel a pojistník výslovně sjednávají, že odchylně od ustanovení § 2773 
občanského zákoníku mohou být zcela všechna právní jednání týkající se pojištění, bez ohledu na závažnost jejich obsahu a bez ohledu 
na právní důsledky s právním jednáním související, učiněná účastníky pojištění vedle písemné formy také v některé z následujících forem, 
respektive některým z následujících způsobů:
a) elektronickou poštou formou prostých e-mailových zpráv (tzn  e-mailových zpráv nevyžadujících opatření zaručeným elektronickým

podpisem),
b) ústně prostřednictvím telefonu; v takovém případě však výhradně prostřednictvím:

• telefonního	čísla	pojistitele	800	100	777	nebo
• jiných	 telefonních	 čísel	 pojistitele	 (nikoliv	 např.  telefonních	 čísel	 pojišťovacího	 zprostředkovatele	 činného	 pro	 pojistitele)

zveřejněných a určených pojistitelem k telefonní komunikaci s účastníky pojištění ve věci vzniku, změny či zániku pojištění
nebo ve  věci šetření škodných událostí, za podmínky, že o  telefonních hovorech realizovaných prostřednictvím těchto
telefonních čísel je pojistitelem pořizován zvukový záznam, o  jehož pořízení je každá osoba volající na  tato telefonní čísla
hlasovým automatem pojistitele informována před zahájením zaznamenávaného telefonního hovoru,

c) elektronickými prostředky prostřednictvím internetové aplikace „Online klientská zóna“ (zřízené a  provozované pojistitelem
a  dostupné účastníkovi pojištění na  internetové adrese pojistitele www.csobpoj.cz) zabezpečeného internetového přístupu,
k němuž účastník pojištění obdržel od pojistitele aktivační klíč (dále také jen „internetová aplikace“) 

2  Pro účely právních jednání týkajících se pojištění učiněných způsobem podle odst   1  písm   c) tohoto článku těchto VPP OC 2014 
pojistitel a pojistník sjednávají následující:
a) Pojistitel a pojistník sjednávají, že prostřednictvím internetové aplikace mohou účastníci pojištění činit pouze taková právní jednání

týkající se pojištění, která tato aplikace v čase učinění právního jednání technologicky umožňuje 
b) Aktivačním klíčem se pro účely pojištění sjednaného podle těchto pojistných podmínek rozumí číselný nebo alfanumerický

kód doručený pojistitelem účastníkovi pojištění, jehož správné zadání je nepřekročitelnou technologickou podmínkou každého
jednotlivého přístupu do internetové aplikace  Je-li prostřednictvím internetové aplikace učiněno jakékoliv právní jednání adresované 
pojistiteli za použití aktivačního klíče, má se za to, že toto právní jednání činil účastník pojištění, jemuž byl aktivační klíč pojistitelem
poskytnut  V zájmu právní jistoty účastníků pojištění může být učinění právního jednání účastníka pojištění adresovaného pojistiteli
prostřednictvím internetové aplikace kromě použití aktivačního klíče podmíněno i dalším bezpečnostním prvkem (např  dalším, tedy
druhým, číselným či alfanumerickým kódem zaslaným k učinění právního jednání pojistitelem účastníkovi pojištění např   formou
SMS zprávy na jeho mobilní komunikační zařízení) 
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c) Právní jednání učiněná účastníkem pojištění prostřednictvím internetové aplikace se považují za doručená pojistiteli, bez ohledu
na to, zda se s  jejich obsahem pojistitel skutečně seznámil, okamžikem zobrazení obsahu právního jednání účastníka pojištění
v  internetové aplikaci na straně pojistitele, které pojistitel účastníkovi pojištění elektronicky prostřednictvím této aplikace potvrdí
informativním textem potvrzujícím doručení právního jednání pojistiteli 

d) Právní jednání učiněná pojistitelem prostřednictvím internetové aplikace se považují za doručená účastníkovi pojištění, bez ohledu
na to, zda se s jejich obsahem účastník pojištění skutečně seznámil, okamžikem jejich doručení do datového prostoru účastníka
pojištění v internetové aplikaci 

e) Povinnosti všech účastníků pojištění související s využíváním internetové aplikace:
• Účastník	 pojištění	 odpovídá	 za	 to,	 že	 právní	 jednání	 nebo	 oznámení	 týkající	 se	 pojištění	 adresovaná	 pojistiteli	 bude

prostřednictvím internetové aplikace činit pouze osobně 
• Účastník	pojištění	je	povinen	neopouštět	počítač	nebo	jiné	komunikační	zařízení,	jehož	prostřednictvím	využívá	internetovou

aplikaci, během přihlášení účastníka pojištění k  internetové aplikaci, zejména během činění právních jednání či oznámení
týkajících se pojištění prostřednictvím internetové aplikace 

• Účastník	pojištění	je	povinen	chránit	svůj	aktivační	klíč,	držet	ho	v tajnosti,	nesdělit	ho	či	nezpřístupnit	jakékoliv	třetí	osobě
a činit obvyklá bezpečnostní opatření před přístupem třetích osob k aktivačnímu klíči 

• Účastník	pojištění	je	povinen	neprodleně	po zjištění	podezření	na to,	že	by	jeho	aktivační	klíč	mohl	být	vyzrazen	či	zpřístupněn
jakékoliv třetí osobě nebo zneužit jakoukoliv třetí osobou oznámit toto své podezření pojistiteli a postupovat dále dle jeho
pokynů (zejména např  na výzvu pojistitele a dle jeho pokynů změnit aktivační klíč apod ) 

• Účastník pojištění je povinen při využívání internetové aplikace používat pouze jím vlastněné nebo jím oprávněně užívané
počítače nebo jiná komunikační zařízení vybavené či vybavená pouze oprávněně (legálně) získaným a instalovaným softwarem 

ČLÁNEK XII
Informace týkající se zpracování osobních údajů a některých dalších souhlasů 
udělených účastníkem pojištění pojistiteli

1  V souladu se zákonem č  101/2000 Sb , o ochraně osobních údajů a o změně některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů (dále 
také jen „zákon“), udělil účastník pojištění uzavřením, respektive podpisem, pojistné smlouvy, jejíž nedílnou součástí jsou tyto všeobecné 
pojistné podmínky, pojistiteli souhlas ke zpracování osobních údajů obsažených v pojistné smlouvě za účelem:
a) nabízení obchodu nebo služeb pojistitele a všech subjektů, které jsou členem koncernu ČSOB, pojistitelem účastníkovi pojištění,
b) jejich předání jinému správci, a  to pouze takovému, který je členem koncernu ČSOB, zejména společnostem Československá

obchodní banka, a  s , Hypoteční banka, a  s , Českomoravská stavební spořitelna, a  s , ČSOB Penzijní společnost, a  s , člen
skupiny ČSOB, ČSOB Leasing,  a   s , ČSOB Factoring,  a   s , ČSOB Asset Management,  a   s , investiční společnost, Patria
Finance, a  s , za účelem nabízení obchodu nebo služeb tímto jiným správcem účastníkovi pojištění,

c) marketingového zpracování za účelem výběru vhodných subjektů k oslovení a přípravy a tvorby analýz o anonymizované struktuře
(zejména věkové, pohlavní, geografické, příjmové atd ) účastníků pojištění, včetně jejich (míněny analýzy) následného využití k účelu
dle písm  a) a b) tohoto odstavce 

V  souladu se zákonem udělil účastník pojištění uzavřením, respektive podpisem, pojistné smlouvy, jejíž nedílnou součástí jsou tyto 
všeobecné pojistné podmínky, pojistiteli souhlas ke  zpracování citlivých údajů za  účelem provozování pojišťovací činnosti, činností 
souvisejících s pojišťovací činností a zajišťovací činnosti 
Ve smyslu ustanovení § 5 odst  5 zákona uděluje účastník pojištění pojistiteli souhlas k tomu, aby k údajům v rozsahu podle ustanovení 
§ 5 odst  5 zákona získaným pojistitelem, coby správcem, přiřazoval pojistitel další osobní údaje účastníka pojištění 
Všechny výše uvedené souhlasy uděluje účastník pojištění pojistiteli na dobu od okamžiku uzavření pojistné smlouvy, jejímž uzavřením,
respektive podpisem, účastník pojištění výše uvedené souhlasy pojistiteli udělil a  jejíž nedílnou součástí jsou tyto všeobecné pojistné
podmínky, do uplynutí 5 let od zániku posledního právního vztahu pojištění sjednaného uvedenou pojistnou smlouvou, resp  v případě
zpracování citlivých údajů na dobu trvání práv a povinností z pojištění sjednaného uvedenou pojistnou smlouvou 

2  Dále účastník pojištění souhlasí s předáváním jeho osobních údajů do jiných států, a to ve smyslu ustanovení § 27 zákona 
3  Ve smyslu ustanovení § 11 odst  1 a 2 zákona pojistitel informuje a poučuje účastníka pojištění o tom, že:

a) osobní údaje účastníka pojištění budou zpracovány v rozsahu osobních údajů obsažených v pojistné smlouvě, jejímž uzavřením,
respektive podpisem, účastník pojištění výše uvedené souhlasy pojistiteli udělil a  jejíž nedílnou součástí jsou tyto všeobecné
pojistné podmínky, a v rozsahu osobních údajů sdělených účastníkem pojištění pojistiteli v souvislosti s právním vztahem pojištění,

b) osobní údaje účastníka pojištění budou zpracovány za účelem provozování pojišťovací činnosti, činností souvisejících s pojišťovací
činností, zajišťovací činnosti, a  dále za  účelem nabízení obchodu nebo služeb pojistitele a  všech subjektů, které jsou členem
koncernu ČSOB (specifikovaných výše), účastníkovi pojištění pojistitelem nebo členy koncernu ČSOB (specifikovanými výše), a za
účelem marketingového zpracování za účelem výběru vhodných subjektů k oslovení a přípravy a tvorby analýz o anonymizované
struktuře účastníků pojištění,

c) osobní údaje účastníka pojištění bude zpracovávat pojistitel nebo zpracovatel, případně jiný správce ve smyslu ustanovení § 5
odst  6 zákona, a to pouze takový, který je členem koncernu ČSOB, zejména Československá obchodní banka, a  s , Hypoteční
banka, a  s , Českomoravská stavební spořitelna, a  s , ČSOB Penzijní společnost, a  s , člen skupiny ČSOB, ČSOB Leasing, a  s ,
ČSOB Factoring,  a   s , ČSOB Asset Management,  a   s , investiční společnost, Patria Finance,  a   s , registrovaný v  souladu
s ustanovením § 16 zákona Úřadem pro ochranu osobních údajů,

d) osobní údaje účastníka pojištění nebudou zpřístupněny jiným osobám, než uvedeným v předchozí odrážce,
e) poskytnutí osobních údajů účastníkem pojištění pojistiteli je dobrovolné,
f) účastník pojištění je oprávněn využít práv (zejména práva přístupu k osobním údajům a práva na opravu osobních údajů) daných

mu ustanovením § 12 a § 21 zákona, zjistí-li nebo domnívá-li se, že zpracování jeho osobních údajů poskytnutých pojistiteli je
v rozporu s ochranou soukromého a osobního života zájemce nebo v rozporu se zákonem 

4  Ve smyslu ustanovení § 13c zákona č  133/2000 Sb , o evidenci obyvatel a o rodných číslech a o změně některých zákonů, ve znění 
pozdějších předpisů, souhlasí účastník pojištění s tím, aby ve stejném rozsahu, za stejným účelem a po stejnou dobu jako ostatní osobní 
údaje bylo využíváno rodné číslo, jehož je účastník pojištění nositelem 

5  V  souladu s  ustanovením § 7 odst   2 zákona č   480/2004 Sb , o  některých službách informační společnosti a  o  změně některých 
zákonů (zákon o některých službách informační společnosti), ve znění pozdějších předpisů, uděluje účastník pojištění pojistiteli výslovný 
souhlas k  využití podrobností jeho elektronického kontaktu obsažených v  pojistné smlouvě, jejímž uzavřením, respektive podpisem, 
účastník pojištění výše uvedené souhlasy pojistiteli udělil a  jejíž nedílnou součástí jsou tyto všeobecné pojistné podmínky, za účelem 
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šíření obchodních sdělení samotného pojistitele a všech subjektů, které jsou členem koncernu ČSOB, elektronickými prostředky 
6  V souladu s ustanovením § 128 odst  1 zákona č  277/2009 Sb , o pojišťovnictví, ve znění pozdějších předpisů (dále také jen „zákon 

o pojišťovnictví“), uděluje účastník pojištění pojistiteli výslovný souhlas s poskytnutím informací týkajících se pojištění, k němuž se vztahuje
právní jednání, jehož obsahovou součástí tento souhlas je,
a) zajišťovnám (viz ustanovení § 3 odst  1 písm  g) zákona o pojišťovnictví) pojistitele,
b) ostatním členům koncernu ČSOB,
c) ostatním subjektům podnikajícím v oblasti pojišťovnictví a zájmovým sdružením či korporacím těchto subjektů 

ČLÁNEK XIII Společná ustanovení

1  Není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak, je místem pojištění území České republiky 
2  Písemná právní jednání, která se týkají pojištění, musí být učiněna v českém jazyce 
3  Adresná právní jednání pojistitele týkající se pojištění učiněná v písemné listinné formě a oznámení pojistitele učiněná v písemné listinné 

formě (dále také jen „písemnosti“) se účastníkům pojištění doručuji na jimi posledně uvedenou adresu místa skutečného či uváděného 
bydliště, respektive na adresu skutečného či ve veřejném rejstříku zapsaného sídla  Uvedl-li pojistník v pojistné smlouvě korespondenční 
adresu (v  poli nadepsaném „Korespondenční adresa“), projevuje tím svou vůli, aby mu písemnosti byly doručovány právě na  tuto 
korespondenční adresu se všemi právními důsledky z  toho vyplývajícími, a písemnosti se doručuji na  tuto adresu, vždy však pouze 
na adresu v České republice 

4  Pojistná smlouva a pojištění v ní sjednaná se řídí českým právním řádem 
5  Všechny spory vyplývající z pojištění nebo v souvislosti s ním vzniklé budou, nedojde-li k dohodě, řešeny u příslušného soudu v České 

republice podle českého práva 
5  Smluvní strany si mohou vzájemná práva a povinnosti upravit dohodou odchylně od VPP AVN 2014 
6  Tyto VPP AVN 2014 nabývají účinnosti dne 1  ledna 2014 

ČÁST B. | HAVARIJNÍ POJIŠTĚNÍ LETADEL

ČLÁNEK I Pojistná nebezpečí a rozsah pojištění

Pouze je-li v pojistné smlouvě výslovně ujednáno havarijní pojištění letadel dle této ČÁSTI B VPP AVN 2014, sjednává se pojištění pro případ 
náhlého poškození, zničení nebo pohřešování předmětu pojištění jakoukoliv nahodilou škodnou událostí, která není dále v ČÁSTI A nebo B 
těchto VPP AVN 2014 nebo pojistné smlouvě vyloučena 

ČLÁNEK II Předmět pojištění

1  Pojištění se vztahuje na letadlo, sportovní létající zařízení a jejich obvyklou výbavu (dále také „letadlo“), které:
a) je uvedeno v pojistné smlouvě a,
b) jeho vlastníkem je pojištěný uvedený v pojistné smlouvě a,
c) pro nějž je v pojistné smlouvě uveden způsob využití 

2  Pouze je-li tak výslovně ujednáno v pojistné smlouvě, pojištění se vztahuje i na mimořádnou výbavu letadla, která je v pojistné smlouvě 
blíže specifikována 

3  Pouze je-li tak výslovně ujednáno v pojistné smlouvě, pojištění se vztahuje i na cizí letadla, která pojištěný uvedený v pojistné smlouvě 
po právu užívá nebo je převzal od fyzické nebo právnické osoby na základě smlouvy s vlastníkem předmětu pojištění 

ČLÁNEK III Místo pojištění

1  Pojištění sjednané podle ČÁSTI B těchto VPP AVN 2014 se vztahuje na  škodné události nastalé v  místě blíže určeném v  pojistné 
smlouvě 

ČLÁNEK IV Pojistná událost

1  Pojistnou událostí je poškození, zničení nebo pohřešování předmětu pojištění způsobené jakoukoliv nahodilou škodnou událostí, která 
není dále v ČÁSTI A nebo B těchto VPP AVN 2014 nebo pojistné smlouvě vyloučena 

ČLÁNEK V Výluky z pojištění

1  Vedle výluk stanovených v ČÁSTI A čl  VI těchto VPP AVN 2014 se pojištění také nevztahuje na škodné události vzniklé:
a) při provádění údržby nebo opravy na součástech skupiny letadla, která byla přímo určena k provádění takových prací  Pokud je

k provádění prací určeno letadlo jako celek, je tato výluka vztažena pouze na součásti skupiny, která byla bezprostředně v době
vzniku škodné události předmětem prováděných prací,

b) při provádění údržby nebo opravy osobou, která nemá k vykonávání takových prací příslušné oprávnění vyžadované předpisy,
nebo byly-li tyto práce prováděny nesprávně nebo podle chybné dokumentace,

c) ponecháním cizího předmětu v hnacím ústrojí letadla nebo v jiné části přímo související s pohonem, ovládáním a řízením letadla,
d) na hnacím ústrojí, pokud nedošlo ve  stejnou dobu z  téže příčiny i  k  jinému poškození letadla, za  které je pojistitel povinen

poskytnout pojistné plnění,
e) opotřebením, korozí, vlhkostí nebo mrazem,
f) při startu nebo přistávání letadla z místa nebo na místo, které nesplňuje předpisy stanovené podmínky pro provoz takového letadla 
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Výjimkou je nouzové přistání a také následný vzlet, ke kterému však musel dát pojistitel souhlas,
g) zajištěním letadla (např  proti samovolnému pohybu, atmosférickým vlivům, zásahu třetí osoby), které nebylo adekvátní k dané

situaci nebo bylo v rozporu s dispozicemi výrobce nebo jinými předpisy,
h) iniciací výbušných nebo samozápalných látek na palubě letadla (mimo provozních látek a signálních prostředků), nebo působením

jiných přepravovaných látek, které jsou klasifikovány předpisy jako nebezpečné (výbušniny, žíraviny, toxické látky a pod ),
i) následnými ztrátami a dalšími nepřímými škodami všeho druhu (např  ušlý zisk, penále, pokuty), které vyplývají z nemožnosti letadlo

používat,
j) odcizením přístrojů a dílu, které nejsou v době vzniku škodné události s letadlem pevně spojeny nebo nejsou uloženy uvnitř letadla,
k) při používání letadla v době, kdy nebyly dodrženy minimální rozsahy předepsaných úkonů a prohlídek nebo došlo k překročení

lhůty pro vykonání takových úkonů nebo prohlídek,
l) v důsledku přepravy vyššího počtu cestujících osob na palubě letadla, než je pro dané letadlo povoleno výrobcem nebo jinou

oprávněnou osobou,
m) přímo nebo nepřímo chybou nebo nedostupností jakéhokoliv elektronického zařízení, programu nebo systému v důsledku změny

data nebo času 
2  Není-li v pojistné smlouvě výslovně ujednáno jinak, pojištění se nevztahuje na škodné události způsobené při přepravě letadla nebo jeho 

částí jako nákladu, včetně škod způsobených při nakládce na dopravní prostředek a vykládce z dopravního prostředku 
3  Z pojištění nevzniká právo na pojistné plnění také v případech, kdy:

a) letadlo v době škodné události nemělo z jakéhokoliv důvodu vystaveno platné a účinné osvědčení o letové způsobilosti případně
jiná potřebná povolení  Tato výluka se však nevztahuje na škody vzniklé při provádění údržby nebo opravy předmětu pojištění a při
rolování nesouvisejícím s letem,

b) letecký personál tvořící posádku letadla v době vzniku škodné události neměl z  jakéhokoliv důvodu vystavené platné a účinné
průkazy způsobilosti leteckého personálu,

c) nebylo k letu, v jehož průběhu nastala škodná událost, vydáno povolení s ohledem na povětrnostní a letové podmínky,
d) letadlo nebylo v době vzniku škodné události řízeno oprávněnými piloty, nebo bylo využito jiným způsobem, než bylo dohodnuto

v pojistné smlouvě 

ČLÁNEK VI Povinnosti pojištěného

1  Vedle povinností stanovených v ČÁSTI A těchto VPP AVN 2014 je pojištěný dále povinen:
a) udržovat letovou způsobilost letadla,
b) vést záznamy o provozu letadla,
c) dodržovat omezení daná letovou příručkou použitého letadla, nepoužívat letadlo k úkonům, ke kterým není určeno, dodržovat

platné předpisy,
d) oznámit dle předpisů osobě oprávněné vyšetřováním leteckých nehod, že letecká nehoda nastala,
e) v  případě vyšetřování, ověřování či  provádění opravy třetí osobou informovat tyto osoby o  právu pojistitele získávat od  nich

informace nutné pro šetření škodné události,
f) neprodleně informovat pojistitele o zahájení správního nebo soudního řízení v souvislostí se škodnou událostí, a  to i v případě,

že škodná událost byla již pojistiteli nahlášena,
g) ohlásit jakoukoliv škodnou událost související s  odcizením nebo úmyslným poškozením předmětu pojištění buď Policii České

republiky, jedná-li se o škodnou událost vzniklou na území České republiky, nebo příslušnému orgánu veřejné správy, v případě
škodné události vzniklé mimo území České republiky 

ČLÁNEK VII Pojistná hodnota, hranice pojistného plnění

1  Pojistná hodnota je rozhodná pro stanovení pojistné částky  Pojistnou hodnotu lze v pojistné smlouvě sjednat jako:
a) novou cenu, tj  částku, kterou je třeba vynaložit na znovuzřízení předmětu pojištění stejného nebo srovnatelného druhu, kvality

a užitné hodnoty v novém stavu, v daném místě a čase,
b) obvyklou cenu, tj  částku, která by byla dosažena při prodejích stejného, popřípadě obdobného letadla v obvyklém obchodním

styku v České republice (dále také jen „ČR“) nebo v Evropě při absenci nabídky daného typu letadla v ČR ke dni ocenění  Přitom
se zvažují všechny okolnosti, které mají na cenu vliv, avšak do její výše se nepromítají vlivy mimořádných okolností trhu, osobních
poměrů prodávajícího nebo kupujícího ani vliv zvláštní obliby  Mimořádnými okolnostmi trhu se rozumějí například stav tísně
prodávajícího nebo kupujícího, důsledky přírodních či  jiných kalamit  Osobními poměry se rozumějí zejména vztahy majetkové,
rodinné nebo jiné osobní vztahy mezi prodávajícím a kupujícím  Zvláštní oblibou se rozumí zvláštní hodnota přikládaná majetku
nebo službě vyplývající z osobního vztahu k nim,

c) jinou cenu, tj  částku stanovenou v pojistné smlouvě dohodou smluvních stran 
2  Pojistné plnění pojistitele je omezeno horní hranicí pojistného plnění  Horní hranice pojistného plnění je pojistná částka 
3  Pojistná částka je na návrh pojistníka stanovena v pojistné smlouvě tak, aby odpovídala pojistné hodnotě předmětu pojištění v době 

uzavření pojistné smlouvy 

ČLÁNEK VIII Pojistné plnění pojistitele

1  Bylo-li letadlo při pojistné události poškozeno, vzniká oprávněné osobě právo, aby jí pojistitel poskytl částku odpovídající přiměřeným 
nákladům na opravu letadla, které jsou v době škodné události v místě jejího vzniku obvyklé, včetně nákladů na dopravu letadla z místa 
vzniku pojistné události do opravny a  zpět na obvyklé stanoviště letadla a  včetně nákladů nezbytně vynaložených na  zkušební lety 
prováděné za účelem získání osvědčení o letové způsobilosti, sníženou o cenu využitelných zbytků nahrazovaných částí  Pokud náklady 
na opravu jsou shodné nebo převyšují 80% pojistné částky sjednané pro letadlo v pojistné smlouvě, poskytne pojistitel pojistné plnění 
jako za zničené nebo pohřešované letadlo 

2  Bylo-li letadlo při pojistné události zničeno nebo je li pohřešováno, vzniká oprávněné osobě právo, aby jí pojistitel poskytl:
a) je-li pojistnou hodnotou nová cena, částku odpovídající přiměřeným nákladům na  znovuzřízení letadla stejného druhu, kvality

a užitné hodnoty v novém stavu v době pojistné události obvyklé, sníženou o cenu využitelných zbytků,
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b) je-li pojistnou hodnotou obvyklá nebo jiná cena, částku odpovídající přiměřeným nákladům na znovuzřízení letadla stejného druhu,
kvality a užitné hodnoty, které jsou v době škodné události obvyklé a to až do výše sjednané pojistné částky nebo do výše obvyklé
ceny letadla  Rozhodující je nižší z uvedených částek  Cena využitelných zbytků se od pojistného plnění odečítá 

3  Došlo-li ke zničení mimořádné výbavy letadla nebo je-li pohřešována, vzniká oprávněné osobě právo, aby jí pojistitel poskytl částku 
odpovídající časové ceně těchto věcí v době vzniku škodné události  Tato částka se snižuje o cenu upotřebitelných zbytků  Pojistitel 
poskytne pojistné plnění za  jednu popř  více položek v pojistné smlouvě specifikované mimořádné výbavy maximálně do výše 20 % 
z pojistné částky stanovené pro letadlo 

4  Jestliže škodná událost nastala, ať úplně nebo částečně, v důsledku požití alkoholického nápoje, požití nebo aplikace omamné nebo 
psychotropní látky, popř  léků posádkou letadla, pojistitel není povinen poskytnout pojistné plnění nebo je oprávněn snížit pojistné plnění, 
úměrně k míře tohoto vlivu na vznik pojistné události 

4  Je-li v  době vzniku pojistné události pojistná částka nižší o  více jak 15 %, než je pojistná hodnota předmětu pojištění, nastane 
podpojištění a pojistitel má právo snížit pojistné plnění ve stejném poměru, v  jakém je výše pojistné částky ke skutečné výši pojistné 
hodnoty předmětu pojištění  Ustanovení tohoto odstavce se nepoužije v případě, že sjednanou pojistnou hodnotou je jiná cena v souladu 
s čl  VII odst  1  písm  c) této části VPP AVN 2014 

5  Součet pojistných plnění, snížených o částky dohodnutých spoluúčastí, vyplacených za všechny pojistné události týkající se předmětu 
pojištění nastalé v průběhu jednoho pojistného roku (je-li pojištění sjednáno na dobu kratší, v průběhu pojistné doby) nesmí přesáhnout 
horní hranici pojistného plnění uvedenou v pojistné smlouvě pro tento předmět pojištění 

ČÁST C. | POJIŠTĚNÍ ODPOVĚDNOSTI ZA ÚJMU ZPŮSOBENOU PROVOZEM LETADLA

ČLÁNEK I Pojistná nebezpečí a rozsah pojištění

1  Pouze je-li v  pojistné smlouvě výslovně ujednáno pojištění odpovědnosti za  újmu (dále také „odpovědnost za  újmu“) způsobenou 
provozem letadla třetím osobám s  výjimkou cestujících osob a  členů posádky na  palubě letadla, sjednává se pojištění pro případ 
předpisy stanovené odpovědnosti pojištěného za:
a) majetkovou újmu (také tzv  škodu nebo tzv  újmu na jmění), kterou způsobil jinému na věci nebo na zvířeti, poškozením, zničením

nebo pohřešováním, respektive poraněním či usmrcením zvířete, (dále také „majetková újma na věci nebo na zvířeti“),
b) újmu způsobenou člověku na zdraví nebo usmrcením a nemajetkovou újmu spočívající v duševních útrapách při ublížení na zdraví

či usmrcení,
c) majetkovou újmu jinou než uvedenou pod  písm   a), pokud vznikla v  příčinné souvislosti s  jí předcházející újmou uvedenou

pod písm  a) nebo b) tohoto odstavce, dále také „následná finanční újma“,
d) za nemajetkovou újmu způsobenou neoprávněným zásahem do práva na ochranu osobnosti člověka a z nich vyplývající peněžitou

náhradu nemajetkové újmy,
kterou způsobil v souvislosti s provozováním letadel uvedených v pojistné smlouvě, bez ohledu na to, zda pojištěný s provozovaným 
letadlem disponuje na základě vlastnictví, smlouvy o pronájmu nebo jiného právního titulu 

2  Jen je-li to výslovně ujednáno v pojistné smlouvě, pojištění se vztahuje i na předpisy stanovenou odpovědnost pojištěného za újmu 
v  rozsahu písm  a) - d) odst  1  tohoto článku I způsobenou cestujícím osobám kromě členů posádky na palubě letadla uvedeného 
v pojistné smlouvě 

3  Jen je-li to výslovně ujednáno v pojistné smlouvě, pojištění se vztahuje i na předpisy stanovenou odpovědnost pojištěného za škodu 
způsobenou na přepravované letecké zásilce v souvislosti s provozováním obchodní letecké dopravy pojištěným 

ČLÁNEK II Pojistná událost

1  V  souladu s  ČÁSTÍ A  čl   I  odst   3  těchto VPP AVN 2014 je pojistná událost definována následujícím věcným, časovým a  místním 
vymezením 

2  Věcné vymezení pojistné události: Pojistnou událostí je vznik právní povinnosti pojištěného nahradit újmu, za kterou pojištěný podle 
předpisů odpovídá a je povinen ji uhradit, za předpokladu, že vznikla povinnost pojistitele poskytnout pojistné plnění 

3  Časové vymezení pojistné události: za okamžik vzniku pojistné události je považován den, kdy vznikla újma, za kterou pojištěný 
podle předpisů odpovídá a je povinen ji uhradit 

4  Místní vymezení pojistné události: za místo vzniku pojistné události se považuje místo, kde újma vznikla, nikoli místo, kde došlo 
k příčině vzniku újmy 

5  Podmínkou vzniku práva na pojistné plnění je, že ke vzniku újmy došlo v době trvání pojištění u pojistitele 
6  Dojde-li v době trvání pojištění ke změně jeho rozsahu, je rozhodný rozsah pojištění sjednaný v okamžiku, kdy došlo ke škodné události 

ČLÁNEK III Výluky z pojištění

1  Vedle výluk stanovených v ČÁSTI A čl  VI těchto VPP AVN 2014 se pojištění také nevztahuje na odpovědnost za újmu způsobenou:
a) převzetím odpovědnosti nad rámec stanovený předpisy, nesplněním povinnosti k odvrácení škody a k zamezení zvětšování škody

již vzniklé,
b) nevyhovujícím technickým stavem letadla dle platných předpisů v době škodné události,
c) v souvislosti s letadlem, které v době škodné události nemělo z jakéhokoliv důvodu vystaveno platné a účinné osvědčení o letové

způsobilosti případně jiná potřebná povolení,
d) v době, kdy provozovatel letadla nevlastnil příslušné oprávnění k provozování letecké činnosti,
e) v souvislosti s letadlem, jehož letecký provoz v okamžiku vzniku škodné události byl zajišťován posádkou, jejíž členové nevlastnili

platný a účinný průkaz způsobilosti leteckého personálu,
f) hlukem, vibrací, aerodynamickým třeskem,
g) látkami klasifikovanými příslušnými předpisy jako nebezpečné (výbušniny, žíraviny, toxické materiály, atd ) libovolného skupenství,

které byly letadlem vyneseny do vzdušného prostoru (např   škody způsobené aplikací látek určených pro leteckou chemickou
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činnost v zemědělství, lesním hospodářství),
h) pracovním úrazem nebo nemocí z povolání,
i) formaldehydem, azbestem, skelnou vatou, toxickými plísněmi,
j) v přímé či nepřímé souvislosti s jakoukoliv chybou způsobenou nesprávným vyhodnocením kalendářního data výpočetní technikou,
k) elektrickým nebo elektromagnetickým rušením,
l) prodlením se splněním zákonné nebo smluvní povinnosti spočívajícím v tom, že pojištěný nesplnil svou zákonnou nebo smluvní

povinnost včas,
m) v důsledku přepravy vyššího počtu cestujících osob na palubě letadla, než je pro dané letadlo povoleno výrobcem nebo jinou

oprávněnou osobou,
n) v rozsahu ceny zvláštní obliby věci 

2  Pojištění se dále nevztahuje na odpovědnost za újmu, za níž pojištěný odpovídá osobě, která je v relevantním vztahu k pojištěnému 
3  Pojištění se dále nevztahuje na odpovědnost za újmu způsobenou jinak, než je uvedeno v této ČÁSTI C čl  I odst  1  písm  a), b) nebo 

c) a odst  2  písm  a), b) nebo c) těchto VPP AVN 2014, tzv  čistou finanční újmu 
4  Pojištění odpovědnosti se dále nevztahuje na jakoukoliv povinnost (zejména povinnost nést náklady na preventivní či nápravná opatření) 

vzniklou či  uloženou pojištěnému na  základě zákona č   167/2008 Sb , o  předcházení ekologické újmě a  o  její nápravě a  o  změně 
některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů 

ČLÁNEK IV Povinnosti pojištěného

1  Vedle povinností stanovených v ČÁSTI A VPP AVN 2014 je pojištěný dále povinen:
a) dodržovat omezení daná letovou příručkou použitého letadla, nepoužívat letadlo k úkonům, ke kterým není určeno a dodržovat

platné předpisy,
b) oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu, že nastala škodná událost, při oznámení škodné události sdělit, že poškozený uplatnil

proti pojištěnému právo na náhradu újmy a vyjádřit se ke své odpovědnosti za vzniklou újmu, k požadované náhradě a k její výši,
c) bez výslovného předchozího písemného souhlasu pojistitele neuznat vůči poškozenému dluh k náhradě újmy, za kterou pojištěný

v souvislosti se škodnou událostí odpovídá,
d) pojistiteli písemně sdělit bez zbytečného odkladu, že  v  souvislosti se škodnou událostí bylo proti němu zahájeno řízení před

orgánem veřejné moci nebo rozhodčí řízení, sdělit jméno svého právního zástupce a pojistitele informovat o průběhu a výsledcích
tohoto řízení,

e) v řízení o náhradě újmy ze škodné události postupovat v souladu s pokyny pojistitele, zejména se pojištěný nesmí bez souhlasu
pojistitele zavázat k  náhradě promlčené pohledávky a  nesmí uzavřít bez souhlasu pojistitele soudní smír  Proti rozhodnutí
příslušných orgánů, které se týkají náhrady újmy, je pojištěný povinen se včas odvolat, pokud v odvolací lhůtě nedohodne jiný
postup s pojistitelem,

f) pokud mu to pojistitel svým pokynem výslovně uloží, podat řádně a včas návrh na zrušení rozhodčího nálezu, jímž bylo rozhodnuto
o náhradě újmy, za kterou pojištěný v souvislosti se škodnou událostí odpovídá, soudem 

ČLÁNEK V Pojistné plnění pojistitele

1  Pojistné plnění za jednu pojistnou událost nesmí přesáhnout limit pojistného plnění stanovený v pojistné smlouvě  To platí i pro součet 
všech plnění ze sériové pojistné události  Na pojistném plnění ze sériových pojistných událostí se pojištěný podílí jen jednou spoluúčastí, 
bez ohledu na počet pojistných událostí v sérii 

2  Součet pojistných plnění, snížených o částky dohodnutých spoluúčastí, vyplacených za pojistné události nastalé v průběhu jednoho 
pojistného roku (je-li pojištění sjednáno na dobu kratší, v průběhu doby trvání pojištění), nesmí přesáhnout dvojnásobek limitu pojistného 
plnění stanoveného v pojistné smlouvě, pokud není v pojistné smlouvě dohodnuto jinak 

3  Pojistné plnění platí pojistitel poškozenému; poškozený však právo na pojistné plnění proti pojistiteli nemá, nestanoví-li zvláštní obecně 
závazný právní předpis nebo pojistná smlouva jinak  Uhradí-li pojištěný újmu, za kterou odpovídá, přímo poškozenému, má proti pojistiteli 
právo na úhradu vyplacené částky, a to do výše, do které by byl jinak povinen plnit poškozenému pojistitel 

ČLÁNEK VI Náhrada nákladů řízení o náhradě újmy

1  Pokud pojištěný postupoval v řízení o náhradě v souladu s pokyny pojistitele, náklady řízení hradí pojištěnému pojistitel 
2  Pojistitel nahradí tyto náklady řízení max  do výše 10 % z limitu pojistného plnění stanoveného pro pojištění, kterého se náklady řízení týkaly 
3  Výše vyplacené náhrady nákladů řízení se do pojistného plnění, které je omezeno limitem pojistného plnění, nezapočítává 

ČÁST D. | POJIŠTĚNÍ ODPOVĚDNOSTI ZA ÚJMU ZPŮSOBENOU NA LETADLE

ČLÁNEK I Pojistná nebezpečí a rozsah pojištění

1  Pouze je-li v  pojistné smlouvě výslovně ujednáno, sjednává se pojištění pro případ právním předpisem stanovené odpovědnosti 
pojištěného za újmu, kterou způsobil na  letadle, které sice není ve vlastnictví pojištěného, bylo však pojištěnému zapůjčeno nebo ho 
užívá z jiného právního důvodu 

2  Pouze je-li v pojistné smlouvě výslovně ujednáno, sjednává se pojištění dle této části VPP AVN 2014 také pro případ právním předpisem 
stanovené odpovědnosti pojištěného za  majetkovou újmu jinou než uvedenou v  odst   1  tohoto článku, a  to pouze pokud vznikla 
v příčinné souvislosti s užíváním letadla pojištěným, které sice není ve vlastnictví pojištěného, bylo však pojištěnému zapůjčeno nebo ho 
užívá z jiného právního důvodu (dále také „finanční újma“) 
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ČLÁNEK II Pojistná událost

1  V  souladu s  ČÁSTÍ A  čl   I  odst   3  těchto VPP AVN 2014 je pojistná událost definována následujícím věcným, časovým a  místním 
vymezením 

2  Věcné vymezení pojistné události: Pojistnou událostí je vznik právní povinnosti pojištěného nahradit újmu způsobenou na letadle 
nebo finanční újmu vzniklou v  příčinné souvislosti s  provozem letadla, které v  době vzniku škodné události po právu užíval, pokud 
ji způsobil při  letecké činnosti nebo v  přímé souvislosti s  ní a  za kterou pojištěný podle předpisů odpovídá a  je povinen ji uhradit, 
za předpokladu, že vznikla povinnost pojistitele poskytnout pojistné plnění 

3  Časové vymezení pojistné události: za okamžik vzniku pojistné události je považován den, kdy vznikla újma, za kterou pojištěný 
podle předpisů odpovídá a je povinen ji uhradit 

4  Místní vymezení pojistné události: za místo vzniku pojistné události se považuje místo, kde újma vznikla, nikoli místo, kde došlo 
k příčině vzniku újmy 

5  Podmínkou vzniku práva na pojistné plnění je, že ke vzniku újmy došlo v době trvání pojištění u pojistitele 
6  Dojde-li v době trvání pojištění ke změně jeho rozsahu, je rozhodný rozsah pojištění sjednaný v okamžiku, kdy došlo ke škodné události 

ČLÁNEK III Výluky z pojištění

1  Vedle výluk stanovených v ČÁSTI A čl  VI těchto VPP AVN 2014 se pojištění také nevztahuje na odpovědnost za újmu způsobenou:
a) převzetím odpovědnosti nad rámec stanovený předpisy,
b) v souvislosti s činností, kterou pojištěný vykonává neoprávněně,
c) střelnou zbraní, výrobou, skladováním nebo nakládáním se střelivem, pyrotechnikou, výbušninami, plyny, nebezpečnými

chemickými látkami, jedy nebo nebezpečnými odpady,
d) při profesionální sportovní činnosti nebo veškeré přípravě k ní, přičemž za profesionální sportovní činnost se nepovažuje obvyklá

činnost leteckých škol,
e) prodlením se splněním zákonné nebo smluvní povinnosti spočívajícím v tom, že pojištěný nesplnil svou zákonnou nebo smluvní

povinnost včas,
f) osobou nebo použitím osoby s nebezpečnými vlastnostmi,
g) informací nebo radou,
h) tažením či tlačením letadla nebo v přímé souvislosti s těmito činnostmi, pokud bezprostředně nepředcházely plánovanému odletu

pojištěného nebo nebyly součástí předletové přípravy případně nenásledovaly bezprostředně po příletu pojištěného,
i) při používání letadla v době, kdy nebyly dodrženy minimální rozsahy předepsaných úkonů a prohlídek nebo došlo k překročení

lhůty pro vykonání takových úkonů nebo prohlídek,
j) v době, kdy nebylo k letu, v jehož průběhu nastala škodná událost, vydáno povolení s ohledem na povětrnostní a letové podmínky,
k) pojištěným, jenž neměl řádné oprávnění k pilotování daného typu letadla,
l) v době, kdy letadlo nemělo platné a účinné osvědčení o letové způsobilosti případně jiná potřebná povolení,
m) při startu nebo přistávání letadla z místa nebo na místo, které nesplňuje předpisy stanovené podmínky pro provoz takového letadla 

Tato výluka se však nepoužije, jedná-li se o nouzové přistání,
n) v rozsahu ceny zvláštní obliby věci 

2  Pojištění se dále nevztahuje na odpovědnost za újmu, za niž:
a) pojištěný odpovídá osobě, která je v relevantním vztahu k pojištěnému,
b) dle předpisů odpovídá provozovatel letadla 

ČLÁNEK IV Povinnosti pojištěného

1  Vedle povinností stanovených v ČÁSTI A VPP AVN 2014 je pojištěný dále povinen:
a) dodržovat omezení daná letovou příručkou použitého letadla, nepoužívat letadlo k úkonům, ke kterým není určeno a dodržovat

platné předpisy,
b) oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu, že nastala škodná událost, při oznámení škodné události sdělit, že poškozený uplatnil

proti pojištěnému právo na náhradu újmy a vyjádřit se ke své odpovědnosti za vzniklou újmu, k požadované náhradě a k její výši,
c) bez výslovného předchozího písemného souhlasu pojistitele neuznat vůči poškozenému dluh k náhradě újmy, za kterou pojištěný

v souvislosti se škodnou událostí odpovídá,
d) pojistiteli písemně sdělit bez zbytečného odkladu, že  v  souvislosti se škodnou událostí bylo proti němu zahájeno řízení před

orgánem veřejné moci nebo rozhodčí řízení, sdělit jméno svého právního zástupce a pojistitele informovat o průběhu a výsledcích
tohoto řízení,

e) v řízení o náhradě újmy ze škodné události postupovat v souladu s pokyny pojistitele, zejména se pojištěný nesmí bez souhlasu
pojistitele zavázat k  náhradě promlčené pohledávky a  nesmí uzavřít bez souhlasu pojistitele soudní smír  Proti rozhodnutí
příslušných orgánů, které se týkají náhrady újmy, je pojištěný povinen se včas odvolat, pokud v odvolací lhůtě nedohodne jiný
postup s pojistitelem,

f) pokud mu to pojistitel svým pokynem výslovně uloží, podat řádně a včas návrh na zrušení rozhodčího nálezu, jímž bylo rozhodnuto
o náhradě újmy, za kterou pojištěný v souvislosti se škodnou událostí odpovídá, soudem 

ČLÁNEK V Pojistné plnění pojistitele

1  Pojistné plnění za jednu pojistnou událost nesmí přesáhnout limit pojistného plnění stanovený v pojistné smlouvě  To platí i pro součet 
všech plnění ze sériové pojistné události  Na pojistném plnění ze sériových pojistných událostí se pojištěný podílí jen jednou spoluúčastí, 
bez ohledu na počet pojistných událostí v sérii 

2  Součet pojistných plnění, snížených o částky dohodnutých spoluúčastí, vyplacených za pojistné události nastalé v průběhu jednoho 
pojistného roku (je-li pojištění sjednáno na dobu kratší, v průběhu doby trvání pojištění), nesmí přesáhnout dvojnásobek limitu pojistného 
plnění stanoveného v pojistné smlouvě, pokud není v pojistné smlouvě dohodnuto jinak 
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3  Pojistné plnění platí pojistitel poškozenému; poškozený však právo na pojistné plnění proti pojistiteli nemá, nestanoví-li zvláštní obecně 
závazný právní předpis nebo pojistná smlouva jinak  Uhradí-li pojištěný újmu, za kterou odpovídá, přímo poškozenému, má proti pojistiteli 
právo na úhradu vyplacené částky, a to do výše, do které by byl jinak povinen plnit poškozenému pojistitel 

ČLÁNEK VI Náhrada nákladů řízení o náhradě újmy

1  Pokud pojištěný postupoval v řízení o náhradě v souladu s pokyny pojistitele, náklady řízení hradí pojištěnému pojistitel 
2  Pojistitel nahradí tyto náklady řízení max  do výše 10 % z limitu pojistného plnění stanoveného pro pojištění, kterého se náklady řízení týkaly 
3  Výše vyplacené náhrady nákladů řízení se do pojistného plnění, které je omezeno limitem pojistného plnění, nezapočítává 

ČÁST E. | VÝKLAD POJMŮ

ČLÁNEK I Pojistná nebezpečí a rozsah pojištění

1  Běžné pojistné je pojistné stanovené za pojistné období 
2  Časovou cenou je cena, kterou měla věc bezprostředně před pojistnou událostí; stanoví se z  nové ceny věci, přičemž se přihlíží 

ke  stupni opotřebení nebo jiného znehodnocení anebo k  zhodnocení věci, k  němuž došlo její opravou, modernizací nebo jiným 
způsobem 

3  Jednorázovým pojistným se rozumí pojistné, které je stanoveno na celou dobu, na kterou bylo pojištění sjednáno 
4  Letadlo je zařízení schopné vyvozovat síly nesoucí jej v atmosféře z reakcí vzduchu, které nejsou reakcemi vůči zemskému povrchu 
5  Mimořádná výbava je veškerá výbava letadla nad rámec obvyklé výbavy, dodaná dodatečně a neodporující příslušným předpisům  

Všechny části mimořádné výbavy musí být do letadla zabudovány, uzamčeny v něm nebo s ním pevně spojeny (tj  k jejich montáži do 
nebo na letadlo je nutno použít příslušných nástrojů) 

6  Nesprávným vyhodnocením kalendářního data výpočetní technikou se rozumí jakékoliv poškození, následné újmy, náklady, 
nároky a  výdaje, preventivní i  jiné, jakékoliv povahy přímo či  nepřímo způsobené selháním, nesprávným fungováním a  nedostatky 
jakéhokoliv počítačového systému a sítě, počítačového hardwaru, softwaru, zařízení na zpracování informací, počítačových komponentů, 
médií, mikročipů, zabudovaných čipů, integrovaných obvodů nebo podobných zařízení či jiných záznamů, pokud správně nevyhodnotí 
jakékoliv kalendářní datum jako skutečné kalendářní datum nebo pokud nezachytí, neuloží, nezachovají, nezvládnou, nevyhodnotí nebo 
nezpracují údaje či  informace v důsledku toho, že berou jakékoliv datum jinak než jako skutečné kalendářní datum, nebo v důsledku 
toho, že  jakýkoliv pokyn, který byl naprogramován do počítačového systému nebo sítě či  dalších výše jmenovaných technických 
prostředků pro přenos dat, je pokynem, který způsobuje smazání, ztrátu, deformaci či  zkomolení údajů a  informací i  neschopnost 
zachytit, uložit či správně zpracovat takovéto údaje před, během a po skončení jakéhokoliv data 

7  Obvyklá výbava letadla je příslušenství a doplňky, dodávané pro konkrétní typ a model letadla výrobcem nebo předepsaná právními 
předpisy  Všechny části obvyklé výbavy musí být do letadla zabudovány, uzamčeny v něm nebo s ním pevně spojeny (tj  k jejich montáži 
do nebo na letadlo je nutno použít příslušných nástrojů) 

8  Odpovědností převzatou nad rámec stanovený předpisy se rozumí odpovědnost převzatá ve  větším rozsahu, než stanoví 
obecně závazný právní předpis, odpovědnost převzatá v případě, kdy ji obecně závazný právní předpis nestanoví nebo odpovědnost 
vyplývající z porušení závazku převzatého nad rámec dispozitivního právního ustanovení 

9  Oprávněnou osobou je osoba, které v důsledku pojistné události vznikne právo na pojistné plnění  Oprávněnou osobou je pojištěný, 
není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak 

10  Osobou, která je v relevantním vztahu k pojištěnému, se pro účely pojištění sjednaného podle těchto VPP AVN 2014 rozumí:
a) příbuzný pojištěného v řadě přímé, sourozenec či manžel pojištěného nebo partner pojištěného podle jiného zákona upravujícího

registrované partnerství a  jiné osoby v poměru rodinném nebo obdobném, pokud by újmu, kterou utrpěla jedna z nich, druhá
důvodně pociťovala jako újmu vlastní, osoby sešvagřené a osoby, které spolu trvale žijí;

b) společník, akcionář nebo člen pojištěného s podílem ve výši 50 % a vyšším,
c) osoba v níž je pojištěný společníkem, akcionářem nebo členem s podílem ve výši 50 % a vyšším,
d) statutární orgán pojištěného nebo člen statutárního orgánu pojištěného 

11  Pohřešováním předmětu pojištění se rozumí stav, kdy pojištěný ztratil nezávisle na své vůli možnost s ním disponovat  Pohřešování 
může nastat např  v důsledku odcizení krádeží nebo loupežným přepadením  za pohřešované je letadlo považováno i v případě, že je 
nezvěstné alespoň 60 dní od zahájení letu 

12  Pojistitelem je ČSOB Pojišťovna, a  s , člen holdingu ČSOB 
13  Pojistná doba je doba, na kterou bylo sjednáno pojištění  Pojistná doba je časový interval vymezený počátkem a koncem pojištění 

(pojištění na dobu určitou) nebo pouze počátkem pojištění (pojištění na dobu neurčitou)  Pojistná doba je uvedena v pojistné smlouvě 
a nemusí být shodná s pojistným obdobím, za něž je placeno běžné pojistné 

14  Pojistná hodnota je nejvyšší možná majetková újma, která může v důsledku pojistné události nastat 
15  Pojistné nebezpečí je možná příčina vzniku pojistné události 
16  Pojistník je fyzická nebo právnická osoba, která uzavřela s  pojistitelem pojistnou smlouvu a  zavázala se platit pojistiteli pojistné  

Pojistník nemusí být totožný s pojištěným 
17  Pojistným plněním se pro účely pojištění sjednaného podle těchto VPP AVN 2014 rozumí suma pojistných plnění, na která vznikl 

oprávněným osobám nárok za pojistné události nastalé ve všech pojištěních podle těchto VPP AVN 2014 sjednaných všemi pojistníky 
u pojistitele a která (míněna pojistná plnění) byla za tyto pojistné události pojistitelem vyplacena 

18  Pojistným rizikem je míra pravděpodobnosti vzniku pojistné události vyvolané pojistným nebezpečím 
19  Pojistný rok je časový interval, který začíná v 00 hod dne označeného v pojistné smlouvě jako počátek pojištění a končí uplynutím 365 

kalendářních dnů (v případě přestupného roku 366 kalendářních dnů) od počátku pojištění 
20  Pojištěný je osoba, na jejíž život, zdraví, majetek, odpovědnost nebo jinou hodnotu pojistného zájmu se pojištění vztahuje 
21  Poškozením se rozumí změna stavu předmětu pojištění, kterou je možno objektivně odstranit opravou nebo taková změna stavu 

předmětu pojištění, kterou objektivně není možno odstranit opravou, přesto však je předmět pojištění použitelný k původnímu účelu 
22  Předepsaným pojistným se pro účely pojištění sjednaného podle těchto VPP AVN 2014 rozumí suma běžného pojistného za všechna 
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pojištění podle těchto VPP AVN 2014 sjednaná všemi pojistníky u pojistitele 
23  Předpisy se rozumí obecně závazné právní předpisy, letecké předpisy a vnitrostátní i mezinárodní řády pro přepravu osob a nákladu 
24  Rezervou na pojistná plnění se pro účely pojištění sjednaného podle těchto VPP AVN 2014 rozumí suma rezervy na pojistná plnění 

stanovená pojistitelem ve smyslu ustanovení § 61 zákona č  277/2009 Sb , o pojišťovnictví, ve znění pozdějších předpisů, a vztahující 
se ke všem pojištěním podle těchto VPP AVN 2014 sjednaným všemi pojistníky u pojistitele 

25  Sériová pojistná událost je více spolu souvisejících pojistných událostí, které vyplývají přímo nebo nepřímo ze stejné příčiny 
např  zdroje, události, okolnosti, závady 

26  Škodná událost je skutečnost, ze které vznikla újma a která by mohla být důvodem vzniku práva na pojistné plnění 
27  Škodným poměrem se pro účely pojištění sjednaného podle těchto VPP AVN 2014 rozumí poměr, vyjádřený v procentech, mezi

– sumou pojistného plnění a rezervy na pojistná plnění, v čitateli, a
– předepsaným pojistným, ve jmenovateli,
ze všech pojištění podle těchto VPP AVN 2014 sjednaných všemi pojistníky u pojistitele 

28  Užíváním věci se rozumí stav, kdy pojištěný má věc movitou podle práva ve svém užívání (nikoliv vlastnictví) a je oprávněný využívat 
její užitné vlastnosti 

29  Účastníkem soukromého pojištění se rozumí pojistitel a pojistník jakožto smluvní strany a dále pojištěný a každá další osoba, které 
ze soukromého pojištění vzniklo právo nebo povinnost 

30  Újmou na zdraví se rozumí úraz nebo nemoc  Za vznik úrazu se považuje okamžik, kdy došlo k náhlému, krátkodobému a násilnému 
působení zevních vlivů, které způsobily poškození zdraví  Za vznik nemoci se považuje okamžik, který je jako vznik nemoci lékařsky 
doložen 

31  Zničením věci se rozumí změna stavu věci, kterou objektivně není možno odstranit opravou, a  proto věc již nelze dále používat 
k původnímu účelu  Za zničení se považuje i  takové poškození letadla, které sice lze odstranit opravou, ale náklady na opravu jsou 
shodné nebo převyšují 80% pojistné částky sjednané pro letadlo v pojistné smlouvě 




